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EESSÕNA

Käesolevas bibliograafias registreeritakse soome-ugri 
keelte kateedri Ja eesti keele kateedri tööd, mis on kir­
jutatud aastail 1947-1969-

Materjal esitatakse kateedrite kaupa: 1) soome-ugri 
keelte kateedri tööd (koostaja P. Alvre), 2) eesti keele 
kateedri tööd (koostajad V. Kingisepp ja A. Veski).

Algul esitatakse TKÜ-s kaitstud väitekirjad (doktori- 
ja kandidaadiväitekirjad) nende kaitsmise aastate järje­
korras, seejärel tuuakse aspirandireferaadid, diplomi-, 
kursuse- ja võistlustööd. Põhiosa töödest on kvartformaa- 
dis (4°), mõned üksikud ka oktaavformaadis (8°).

Materjal on aastate kaupa järjestatult autorite alfa­
beedis .

Iga töö kohta, kui see pole hävinud, esitatakse järg­
mised andmed :

1) autori nimi ja eesnimi,
2) töö täielik pealkiri,
3) koht ja aasta,
4) töö maht lehekülgedes, andmed illustratsioonide ja 

lisade (indeks) kohta,
5) andmed bibliograafia kohta.
Väitekirjade puhul märgitakse veel asutuse nimetus, 

mille juures väitekiri valmis, samuti teaduslik juhendaja. 
Tuuakse ka väitekirja kaitsmise ja TRÜ Õpetatud Nõukogus 
kinnitamise daatumid; doktoriväitekirjadel lisaks veel 
Kõrgemas Atestatsioonikomisjonis kinnitamise daatum. Lõ­
puks esitatakse väitekirjade kohta ajakirjades "Keel ja 
Kirjandus" ning "Советское ^инно-угроведение" ilmunud

5



kroonika ja retsensioonid.
Väitekirjad on kõik masinakirjalised või trükis ilmu­

nud, aspirantide või üliõpilaste tööd ainult osaliselt 
masinakirjas (Mk.).

Koik väitekirjad ja osa üliõpilaste võistlustöid säi­
litatakse TRÜ Teaduslikus Raamatukogus (TR), väitekirjade 
duplikaadid ning muud tööd aga kas soome-ugri keelte ka­
teedris (SÜK) voi eesti keele kateedris (EK).

Bibliograafia kasutamist hõlbustavad nimede loendid 
ja aineloend. Eestikeelne nimede loend hõlmab kõiki bib­
liograafias esinevaid isikunimesid; venekeelne loetleb 
ainult venekeelsetes töödes Ja autoreferaatides esinevaid 
nimesid.

Toimetaja



ПРЕДИСЛОВИЕ

В настоящем библиографическом указателе зарегистриро­
ваны работы, выполненные за 1947-1969 гг. на кафедрах фин 
но-угорских языков и эстонского языка.

Материал указателя сгруппирован по разделам: 1/ работы, 
выполненные на кафедре финно-угорских языков /составил П.Алв- 
рэ/, 2/ работы выполненные на кафедре эстонского языка /со­
ставили В. Кингисепп и А. Вески/.

Вначале приводится защищенные в ТГУ диссертации /док­
торские и кандидатские/, расположенные по датам их защиты, 
а затем аспирантские рефераты, дипломные, курсовые и кон­
курсные работы студентов. Работы выполнены в основном в 
квартформате /4°/ и лишь некоторые в меньшем формате /8°/.

Материал настоящего библиографического указателя распо­
ложен по годам, а в пределах года - в алфавитном порядке.

О каждой работе, если она сохранилась, даны следующие 
сведения:

1/ фамилия и имя автора,
2/ полное название работы,
3/ место к год написания,
4/ объем работы в страницах, а также перечень иллю­

страций и приложений /регистр/,
5/ данные относительно библиографии.
При описании диссертаций приведено название учрежде­

ния, при котором выполнена диссертация, а также назван 
научный руководитель и укаэаны даты защиты и утверждения 
их ВАК-ом. Вместе с тем описание диссертаций сопровожда­
ется указанием на отзывы и рецензии, напечатанные в журна­
лах "Xeel :je Kirjandus" /"Язык и литература"/ и "Советское 
финно-угроведение".

Включенные в данный указатель диссертации написаны на 
машинке или напечатаны. Работы аспирантов и студентов толь-
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ко частично машинописные /Мл./.
Все диссертации, а также некоторые конкурсные работы 

хранятся в Научной библиотеке /МБ/ Тартуского государст­
венного университета. Дубликаты диссертаций и все осталь­
ные работы находятся или на кафедре финно-угорских языков 
/КФУЯ/, или на кафедре эстонского языка /КЭЯ/.

Пользование библиографией облегчают именные и предмет­
ный указатели. Эстонский именной указатель содержит все 
встречающиеся в библиографии имена. С именами, встречаю­
щимися в работах на русском языке и в авторефератах, зна­
комит русский именной указатель.

Редактор
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I. SOOME-UGRI KEELTE KATEEDER 

. НАФ£ЦРА ФИННО-УГОРСКИХ ЯЗЫКОВ



1. VÄITEKIRJAD+
1. ДИССЕРТАЦИЙ

D o k t o r i v ä i t e k i r j a d  

Д о к т о р с к и е  д и с с е р т а ц и и  
1 9  6 6

1. Alvre. Paul. Morfologis-äännehistoriallinen tutki- 
mue monikkovartalon muodostuksesta suomeasa verrattuna su- 
kukieliin. / 3 uid./ Tartto, 1965. 1122, 1 s. - Morfoloogi- 
lis-häälikulooline uurimus soome keele mitmusetüve moodus­
tamisest võrrelduna sugulaskeeltega. Trt., 1965. (TRÜ). 
Kirjallisuusl. s. 1040-1077.

/ 1. nid./ 374 s.
/ 2. nid./ s. 375-750.
/ 3. nid./ s. 751-1122. Taulukot s. 913-916, 929-939, 

966. Hakemisto e. 1078-1116.
Kaitst. 14. IV 1966; kinnit. 29- IV I966; 9 . II I968.

TR, SU К
Автореферат :
Адврэ^ 11. Образование множественного числа в финском 

языке в плане сравнения с другими родственными языками. 
/Морфолого-фонѳтическоѳ исследование./ Гарту, 1965. 60 с., 
табл. /ІГУ/. Библ. 23 назв.

Arlste. Р. Uus soome-ugri keeleteaduse doktor.-Potoga 
Keel ja Kirjandus, 1966, nr. 6, lk. 388-389.

+ Väitekirjad on raasinakirjalised ja säilitatakse TRÜ Tea­
duslikus Raamatukogus (TR), duplikaadid soome-ugri keelte 
kateedris (§Ujp.

+ Диссертации машинописные и хранятся в Научной библиотеке 
ТІ7у0|/, дубликаты на кафедре финно-угорских языков
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Саари, X. Две диссертации по финскому языку. - Сов. 
финно-угроведѳние, 1967, № 1, с. 69-73.

2. Байчура, У. Ш. Звуковой строй татарского языка в 
связи с некоторыми другими тюркскими и финно-угорскими 
языками. /Ч. 1-5/. Казань, 1960-1965. Библ. 240 назв.

Ч. 1. 223 с., илл.
Ч. 2. Звуковые изменения. Приложение. 345 с. табл.
/Ч. 5/. К истории методологии исследования фонетики 

некоторых тюркских и финно-угорских языков. Дополнитель­
ные пояснения к дисс.: "Звуковой строй татарского яэыка 
в связи с некоторыми тюркскими и финно-угорскими языками". 
710 с.

Защ. 26 1У 1966; утв. 12 XI 66; 27 XII 1966.
НБ, ШУЯ

Автореферат:
Байчура, У. Ш. Звуковой строй татарского языка в свя­

зи с некоторыми другими тюркскими и финно-угорскими языка­
ми. М ., 1962 . 66 с. (АН СССР. Ин-т языкознания). Библ.12 
назв.

K a n d i d a a d i v ä i t e k i r j a d
К а н д и д а т с к и е  д и с с е р т а ц и и

1 9 4 7

3. Aben. Karl. Eesti ja liivi laenud läti sõnavaras. 
(Kultuurilooline uurimus.) Trt., 1947. II, 206 lk. Bibl. 
lk. 200-204.

Kaitst. 29. XII 19 47; kinnit. 29. XII 19 4 7.
Tead. juhend. Läti NSV TA tegevliige, prof., filol.-dr. 

J.Endzelin.
TR, SUK

/Абѳн, К. Я. Эстонские и ливские заимствования в сло­
варном составе латышского языка. (Культурно-историческое 
исследование.)/
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1 9  5 3
Vääri. Eduard. Sugulusalane sõnavara läänemeresoo- 

ве keeltee. Trt., 1 9 5 3. 425 1*., tabelid. (THtJ.Soome-ugri 
keelte kateeder.) Indeks lk. 374-379. Bibl. 223 nim.

Kaitst, 16. X 19 5 3» kiunit. 16. X 1953.
Tead. Juhend, prof., filol.-dr. P.Ariete.

TS
Автореферат : 
Вяари,Э. Терминология родства в прибалтийско-финских 

языках. Тарту, 1953.16 с. (ТГУ).

1 9  5 4

5» Rätsep. Huno. Infiniitsed verbivormid soome-ugri 
keeltes. Trt., 1954. 570 lk., tabelid. (TRÜ. Soome-ugri 
keelte kateeder.) Indeks lk. 559-569 . Bibl. 254 nim.

Kaitst. 12. XI 1954; kinnit. 26. XI 1954.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof.,filob-dr. P.Aris-

te.
TR

Автореферат: 
РятсепД.К. Инфинитивные глагольные формы в финно-угор­

ских яэыках. Тарту, 1954. 28 с.

1 9  5 5

6. Pall. Valdek. Ajad ja kõneviisid mordva keeltes.Trt.,
1 9 5 5. 385 lk. (TRÜ. Soome-ugri keelte kateeder.) Bibl.120 nim. 

Kaitst. 21. X 1955; kinnit. 9. XI 1955-
Tead. juhend. ENSVTA tegevliige, prof., filol.-dr.P.Aris-

te.
TR

12



Автореферат:
Палль, В. Времена и наклонения в мордовских яэыках. 

Тарту, 1955. 18 с. (ТГУ).

7» Васикова, Л» П. Прошедшее время глагола в марийском 
языке. Тарту, 1955. 210 с. Библ. 104 назв.

Защ. 3 У1 1955; утв. 16 У1 1955.
Науч. руковод. действ, чл. АН ЭССР, проф., д~р филол. 

наук П. А. Аристэ. НБ
Автореферат:
Васикова,Л.П. Прошедшее время глагола в марийском язы­

ке. Тарту, 1955. 18 с. (ТГУ).

1 9  5 7

8. Pikamäe. Arno. Tüveline astmevaheIdue läänemeresoo­
me keeltes. Trt., 1956. 323 lk. (THÜ). Bibl. lk* 295-31?.

Kaitst. 5. VI 1957; kinnit. 2?. VI 1 9 5 7.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof., filol.-dr. 

P.Ariste.
ТВ

Автореферат:
Пикамяэ.А. Чередование ступеней согласных в основе сло­

ва в прибалтийско-финских и саамском языках. Тартуf 1957.
13 с. (ТГУ). Подстр. библ.

19 5 8

9. Галкин,И,С. Суффиксальное образование глаголов
в современном марийском языке. Тарту, 1956. Ш, 270 с. (ТГУ. 
Кафедра финно-угорских языков.) Библ. 114 назв.

Защ. 21 II 1958; утв. 25 1У 1958.
Науч. руковод. действ, чл. АН ЭССР, прар., д-р филол. 

наук П.А.Аристэ.
НБ
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Автореферат:
Галкин,И.С. Суффиксальное образование глаголов в совре­

менном марийском языке. Тарту, 1956. 20 с. (ТГУ). Подстр. 
библ.

1 9  5 9

Ю»  Karelson« Rudolf. Sidesõnad läänemeresoome keeltes. 
Trt., 1959* 496 lk. (TRÜ. Soome-ugri keelte kateeder.) In­
deks lk. 473-494. ВіЪІ. 280 nim.

Kaitst. 18. XII 1959; kinnit. 25. XII I959.
Tead. juhend. l^SV TA tegevliige, prof., filol.-dr. 

P.Ariste.
TR, SUK

Автореферат:
Карелсон.Р. Союзы в прибалтийско-финских языках. Тарту, 

1959. 32 с. (ТГУ) . Библ. 3 назв.
Uusi filoloogiakandidaatе. /R.Karelson. - Fotoga./ - Keel 

ja Kirjandus, 1960, nr. 2 , lk. 126.

11. Тараканов,И.В. фонетические особенности бавлин- 
ского диалекта удмуртского языка ( в свете эксперименталь­
ных данных). Тарту, 1958. 310 с., илл. ( ТГУ. Кафедра фин­
но-угорских языков. ) Библ. 127 назв.

Защ. 18 XII 1959; утв. 25 XII 1959.
Науч. руковод. действ, чл. АН ЭССР, проф., д-р. рилол. 

наук П.А.Аристэ.
НБ, КІ>УЛ

Автореферат:
Тараканов,И.ь. фонетические особенности бавлинского 

диалекта удмуртского языка (в свете экспериментальных дан­
ных). Тарту, 1959. 19,1 с. (ТГУ). Библ. 5 назв.

Uusi filoloogiakandidaate. /I.Tarakanov. - Fotoga./
Keel ja Kirjandus, i960, nr. 2 , lk. 126.
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1 9  6 1
12. Гордеев,£.И. Косвенные наклонения и формы субъек­

тивной оценки глагола в марийском языке. М., 1961. 302 с. 
(Ин-т языкознания АН СССР.) Библ. с. 288-302.

Защ. 28 У1 1961; утв. 30 У1 1961.
Науч. руковод. члѳн-корресп. АН СССР, д-р филол. наук 

Б.А.Серебренников.
НБ, НФУЯ

Автореферат:
Гордеев ,Ф.И. Косвенные наклонения и формы субъектив­

ной оценки глагола в марийском языке. /Тарту/, 1961. 30 с. 
(ТГУ). Библ. 4 назв.

1 9  6 2
f

13. Гуляев,Е.С. С-овые падежные суффиксы в коми явы- 
ке (в сравнительно-историческом освещении). Сыктывкар, 
1961. У, 276 с. (АН СССР. Коми филиал.) Библ. 138 наев.

Защ. 15 У1 1962; утв. 29 У1 1962.
Науч. руковод. проф., д-р филол. наук В.И.Лыткин.

НБ
Автореферат:
Гуляев,Е.С. 6-овые падежные суффиксы в коми языке 

(в сравнительно-историческом освещении). Сыктывкар, 1962. 
19 с. (ТГУ). Библ. 4 назв.

19 6 4

14. Зикань,И.В. Влияние венгерского языка на диалект 
румынского языка в Закарпатье. Гарту, 1964. 241 с. (ТГУ). 
Библ. 103 назв.

Защ. 22 XII 1964; утв. 25 XII 1964.
Науч. руковод. действ, член АН ЭССР, проф., д-р фи­

лол. наук П.А.Аристэ.
НБ, К Ш
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Автореферат:
Зикань. И.В, Влияние венгерского языка на диалект ру­

мынского языка в Закарпатье; Тарту, 1964. 20 с. (ТГУ).
Библ. 5 назв.
Kroonika. /I. Zékiny'i väitekirja kaitsmine./ - Keel ja 

Kirjandus, 1965, nr. 2, lk. 126

1 9  6 5
15. Иванов, И.Г. Фонетика тоншаѳвского говора марийско­

го яэыка. Тарту, 1965. 368 с., илл. (ТГУ. Кафедра финно- 
-угорских языков.) Библ. с. 356-365.
Защ. 23 1У 1965; утв. 29 1У 1965.
Науч. руковод. действ, чл. АН ЭССР, проф., д-р филол. 

наук П.Аристэ. ж> „^уя
Автореферат:
Иванов, И.Г. Фонетика тоншаевского говора марийского 

языка. Тарту, 1965. 23 с., табл. (ТГУ). Библ. 4 назв.
Kroonika. /J.Ivanovi väitekirja kaitsmine./ - Keel ja 

Kirjandus, 1965, nr. 7, lk. 447.
Васи^ова.Л. /Рецензия:/
Иванов1И1Г1, Фонетика тоншаевского говора марийского язы­

ка. Диссертация на соискание ученой степени кандидата фи­
лологических наук, Тарту 1965. - Сов. финно-угроведение,
1965, * 2, с. 160.
16. Казанцев,Д.Е. Фонетические особенности йошкар-олин- 

ского говора марийского языка. Яошкар-Ола, 1964. 409, 3 с., 
табл. (Марийский гос. пед. ин-т им. Н.К.Крупской.) Библ. с. 
397-404.
Защ. 11 У1 1965? утв. 25 У1 1965.
Науч. руковод. проф., канд. филол. наук Н.Т.Пенгитов.

НБ
Автореферат :
Казанцев,Д.Е. Фонетические особенности йошкар-олинского 

говора марийского языка. Тарту, 1965. 24 с., табл. (ТГУ).
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Библ. & наев.
Гвузов.Л.П. /Рецензия:/
Казанцев,Д.E., Фонетические особенности йошкар-олинско­

го говора марийского яэыка. Диссертация на соискание уче­
ной степени кандидата филологических наук. Тарту 1965. - 
Нов. финно-угроведение, 1965, й 4, с. 3U9-31U.

17. Яшина,Р.И. Сравнительные конструкции в удмуртском 
языке. Ижевск, 1964. 229 с., табл. (Удмуртский гос. пѳд. 
и-т им. 10-летия УАО.) Библ. с. 216-226.

Защ. 12 II 1965f утв. 26 II 1965. 
Науч. руковод. заелуж. дѳят. науки РСФСР, доц., канд. 

филол. наук А.А.Поэдеева.
НБ

Автореферат : 
Яшина,Р.И. Сравнительные конструкции в удмуртском язы­

ке. Тарту, 1964. 21 с. (ТГУ). Библ. 3 наэв.
Kroonika. /R.Jašina väitekirja kaitsmine./ - Keel ja 

Kirjandus, 1965» nr. 4, lk. 252.
1 9  6 6

18. Alvre, Paul. Morfologis-äännehistoriallinen tutki- 
mus monikkovartalon muodostuksesta suomessa verrattuna su- 
kukieliin. /3 nid./ Tartto, 1965» 1122, 1 s. - Morfoloogi- 
lis-häälikulooline uurimus soome keele mitmuse moodustami­
sest võrrelduna sugulaskeeltega. Trt., 1965. (TRÜ). - Kir- 
jallisuusl. s. 1o4o-1o77.

/1 .nid./ 374 s.
/2.nid./ s. 375-750.
/3.nid./ s. 7 5 1-1 1 2 2 .
Taulukot s. 913-9^6, 929-9З9» 966. Hakemisto s. 1o78-1116.
Kaitst. 14. IV 1966; 2 9. IV I966. - Vt. 1.

TR, SUK
1 9 . Viitso, Tiit-Rein. Äänisvepsa murde väijendustasan- 

di kirjeldus. Trt., I966. 3^0 lk., ill. (ENSV TA Keele ja 
Kirjanduse Inst.; TRÜ Arvutuskeskus.) Bibl. lk. 28o-288.
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Kaitst. 2o. VI 1966; kinnit. 24. VI I966.
Tead. juhend. ENSVTA akad., prof., filol.-dr. P.Ariste.

TR
Автореферат:
Вийтсо,Т.-Р. Описание плана выражения прионежского 

диалекта вепсского яэыка. Тарту, 1966. 22 с. (ТГУ). Библ.
17 назв.

PaimeostP. Kaks väitekirja vepsa keele alalt. - Fo­
toga. - Keel ja Kirjandus, 1966, nr. 9» lk. 582-583.

Palmeos, P. Zwei Dissertationen über das Wepsische. -
Сов. финно-угроведение, 1966, * 4, с. 312-313.

20. Бибин.М.Т. Говоры наскафтшской мордвы. Саранск, 
1965 . 307, 102 с. (Мордовский гос. ун-т.) Библ. с. 293- 
307.

Защ. 15 1У 1966; утв. 29 1У 1966.
Науч. руковод. доц., канд. филол. наук Н.Ф.Цыганов.

НБ
Автореферат:
^ибин.М.Т, Говоры наскафтымской мордвы./Саранек/,

1966. 25 с. (ІГУ). Подстр. библ.

21. Зайцева,М.И. Суффиксы глагольного словоооразо- 
вания в вепсском языке. Петрозаводск, 1965. 215 с. (АН 
СССР. Петрозаводский ин-т яз., лит-ы и истории.) Библ. с. 
203-213.

Защ. 20 У1 1966; утв. 24 У1 1966.
Науч. руковод. акад., проф., д-р филол. наук П.Аристэ.

НБ, Ш?УЯ
Автореферат:
Зайцева,М.И. Суффиксы глагольного словообразования 

в вепсском языке. Тарту. 1966. 16 с. (ТГУ). Библ. 4 назв.

Palmeos,Р. - Vt. 1 9 .
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22. Мокань.А.А. Венгерские заимствования в мараморошком 
украинском диалекте Закарпатской области. Л.,1966. 542 с., 
илл. (Ленингр. гос. ун-т им. А.А.Жданова} Библ. с.521-534.

Защ. 18 XI 1966; утв. 25 XI 1966.
Науч. руковод. акад,, проф., д-р филол. наук П.А.Аристэ.

НБ,ШУЯ
Автореферат :
Moкань,А.А. Венгерские заимствования в мараморошком 

украинском диалекте Закарпатской области. Тарту, 1966.21 с. 
(ТГУ). Библ. 5 назв.

Kroonika. /A.Mokany'i väitekirja kaitsmine./ - Keel da 
Kirjandus, 1967, nr. 1, lk. 62.

Кокда,П. /Рецензия:/
Мокань^А^А^ Венгерские заимствования в мараморошком 

украинском диалекте Закарпатской области. Диссертация на 
соискание ученой степени кандидата филологических наук,
Тарту 1966. - Сов. <$инно-угровѳдение, 1967, № 1, с.73-75.

23. Муллонен.М.И. Глагольные односоставные предложе­
ния в финском языке. Петрозаводск, 1965. 261 с. (АН СССР. 
Петрозаводский ин-т языка, лит-ы и истории^ Библ.с.246- 
-253.

Защ. 14 1У 1966; утв. 29 1У 1966.
Науч. руковод. д-р филол. наук К.Ё.Майтинская.

НБ
Автореферат :
Муллсиен;М.И. Глагольные односоставные предложения 

в финском языке. Тарту, 1966. 23 с. (ТГУ). Библ. 4 назв.
Саари.Х. Две диссертации по финскому языку. - Сов. 

финно-угроведение 1967, № 1, с. 69-73.

24. Тужаров.Г.М. Иранский говор марийского языка 
(морфологическая характеристика). Тарту, 1966. 408 с.(ТГУ). 
Библ. с.391-404.

Защ. 18 XI 1966; утв. 25 XI 1966.
Науч. руковод. проф., д-р филол. наук П.Аристэ.

НБ, НФУЯ

19



Автореферат:
Тударов.Г. Яранский говор марийского яэыка (морфологи­

ческая характеристика). Тарту, 1966. 20 с. (ТГУ). Библ.
7 наев.

Kroonika. /G. Tužarovi väitekirja kaitsmine./ - Keel 
Ja Kirjandus, 1967, nr. 1, lk. 62.

Иванов.Г.И. /Рецензия:/
TyxajDOB,Г. Яранский говор марийского языка (морфологи­

ческая характеристика). Диссертация на соискание ученой 
степени кандидата филологических наук, Тарту 1966. - Сов. 
финно-угроведение, 1967, I 2, с. 157-158.
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25. Кукконен.А.И. Фонология и фонетика колтушского 
диалекта финского яэыка. Л.,1966. 306 с. Табл. Библ. 42 
наэв.

Защ. 17 У1 1967; утв. 30 У1 1967.
НБ,КФУЯ

Автореферат :
Кукконен,А.И. Фонология и фонетика колтушского диа­

лекта финского яэыка. /Тарту/, 1967. 18 с. Библ. 3 наев.
Väitekirjade kaitsmine. /А. Kukkonen./ - Keel ja 

Kirjandus, 1967, nr. 9, lk. 575.

26. Лаврентьев^.И. Волжский говор марийского языка. 
Йошкар-Ола, 1966. 372 с.; 1л. карт. (Марийский гос. пед. 
ин-т им.Н.К.КрупскойО Библ. 208 назв.

Защ. 20 1У 1967; утв. 28 1У 1967.
Науч. руковод. заслуж. деятель науки и техники Ма­

рийской АССР, проф., канд. филол. наук Н.Т.Пенгитов.
НБ, КФУЯ

Автореферат:
Лаврентьев,Г.И. Волжский говор марийского языка.Тар­

ту, 1967. 21 с. (ТГУ). Библ. 8 наев.
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Väitekirjade kaitsmine. /G.Lavrentjev./ - Keel Ja Kir­
jandus, 1967, nr. 7, lk. 447.

ИваноВеИоГ. /^ѳцѳнэмя:/
Лаврентьев^ Л1. Волжский говор марийского языка. Дис­

сертация на соискание ученой степени кандидата филологи­
ческих наук, Тарту 1967. - Сов. финно-угроведение 1967,
» 4, с. 300-302.

27. Лдин.Д.А. Удмуртская народная сказка. /Т. 1-2/. 
Ижевск, 1965. (Удмуртский гос. пед. ин-т нм. 10-летия УАОО 
Библ. 112 назв.

/Т. 1/. 300 с.
/Т. 2/. Регистр. 163 с.
Защ. 25 111 1967; утв. 31 111 1967.
Науч. руковод. канд. филол. наук Н.П.Кралика.

НБ
Автореферат:
Яшин,Д.А. Удмуртская народная сказка. Тарту, 1967.

22 с. (ТГУ). Библ. Ѳ назв.
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28. Биушкин.М.С. Звуковая система и мелодическая струк­
тура федоровского диалекта эрза-мордовского языка на терри­
тории Башкирской АССР. Уфа, 1967. 326 с.; 1 л. карт. (М-во 
высш. и сред. спец. образования РС^СР. Башкирский гос.ун-т 
им. 40-летия Октября). Библ. с. 254-272.

Защ. 14 У 1968; утв. 31 У 1968.
Науч. руковод. проф., д-р филол. наук Д.Г.Киекбаев.

НБ
Автореферат:
Биушкин.М.С. Звуковая система и мелодическая структура 

эрзя-мордовского явыка на территории Башкирской АССР. Тар­
ту, 1968. 23 с., табл. (ТГУ). Библ. 1 назв.

29. Имаякина.М.Д. Наречийно-изооразительные слова 
в мордовских языках. Тарту, 1968. 287, 2 с. (Мордовский
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гос. ун-т.) Библ. с. 260-277.
Защ. 20 XII 1968; утв. 27 XII 1968.
Науч. руковод. канд. филол. наук Н.Ф.Цыганов.

НБ, Ш>УЯ
Автореферат:
Имайкина.М.Д. Наречийно-иэобразитѳльныѳ слова в мор­

довских языках. Тарту, 1968. 26 с. (ТГУ). Подстр. библ. 
Ротапринт.

Цыганкин^Д.В. /Рецензия:/
Имайкина^^Д^ Наречийно-изобразительные слова в мор­

довских языках. Диссертация на соискание ученой степени 
кандидата филологических наук, Тарту 1968- - Сов. финно­
угроведение, 1969, Л 3, с. 232-234.

30. Келин.М.А. Сложные слова в мордовских (мокшанском 
и эрзянском) языках. Саранск, 1966. 2, 281 с. (Мордов.науч. 
исслѳд. ин-т яэыка, литературы, истории и экономики при 
Совете Министров Мордов. АССР.) Библ. с. 268-280.

Защ. 14 У 1968; утв. 31 У 1968.
Науч. руковод. канд. филол. наук P.A.Заводова.

НБ, Ш>УЯ
Автореферат:
Келин,М.А. Сложные слова в мордовских (мокшанском и 

эрзянском) языках. Тарту, 1968. 23 с. (ТГУ). Библ. 3 назв.

31. Кузнецова,З.И. Язык письменных коми памятников 
ХУ111 века. Лошкар-Ола, 1967. 272 с., илл. (ТГУ). Библ. 
с. 246-248.

Защ. 19 1У 1968; утв. 26 1У 1968.
Науч. руковод. проф., д-р филол. наук Б.И.Лыткин.

НБ, К£УЯ
Автореферат:
Кузнецова,З.И. Язык письменных коми памятников ХУ111 

века. Лошкар-Ола, 1968. 24 с. (ТГУ). Библ. 5 назв.
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32. Küanap, Ago. Kamassi keele fleksioonisufiksid 

(võrrelduna teiste lõuna-samojeedi keelte fleksioonisu- 
fikšitega). Trt., 1968. 415 lk. (TRÜ. Soome-ugri keelte 
kateeder.) Bibl. lk. 387-4o8.

Kaitst. 4. IV 1969; kinnit. 25. IV 1969*
Juhend. ENSV TA tegevliige, prof., filol.-dr. P.Aris-

te.
TR, SUK

Автореферат:
Кюннап,А.Ю. Флективные суффиксы камасинского языка 

(в сравнении с флективными суффиксами других южносамодий­
ских языков). Тарту, 1969. 30 с. (ТГУ). Библ. 10 назв.

Väitekirjade kaitsmine. /А.Künnap. - Fotoga./ - 
Keel ja Kirjandus, 1969* nr. 6, lk. 381.

33.Кудаев.П.С. Категория послелога в мордовских
языках. Саранск, 1968. 280 с. (Мордовский гос. ун-т.)
Библ. 101 назв.

Защ. 4 1У 1969; утв. 25 1У 1969.
Науч. руковод. доц., канд. филол. наук Н.Ф.Цыганов.

НБ, К Ш

Автореферат:
Нудаев.П.С. Категория послелога в мордовских языках. 

/Тарту/, 1969. 21 с. (ТГУ). Библ. 2 назв.

Халлап,В. /Рецензия :/
1£У<Ца§віЛіРі Категория послелога в мордовских языках. 

Диссертация на соискание ученой степени кандидата филоло­
гических наук,Саранск 1968. - Сов. финно-угроведение, 1969, 
М, с. 309-312.

23



34.Трощева,М.П. Наречия в современных мордовских 
языках. Саранск, 1968. 259 с. (Научно-исслед. ин-т яэыка, 
литературы, истории и экономики при Совете Министров Мор­
довской АССР). Библ. с. 235-257.

Защ. 17 X 1969; утв. 31 X 1969.
Науч. руковод. доц., канд. филол. наук P.A.Заводо­

ва.
НБ

Автореферат:
Трощева,М.П. Наречия в современных мордовских 

языках. Тарту, 1969 . 23 с. (ТГУ). Библ. 3 назв.

35.Учаев.З«В. Малмыжский диалект марийского яэыка 
(фонетические особенности). Йошкар-Ола, 1968. 336 с. (М-во 
просвещения РСФСР. Марийский гос. пед. ин-т им. Н.К.Круп- 
ской̂  Библ. 40 назв.

Защ. 4 1У 1969; утв. 25 1У 1969.
Науч. руковод. засл. деятель науки и техники 

Марийской АССР, проф. Н.Т.Пенгитов.
НБ, КФУЯ

Автореферат:
Учаев.З.В. Малмыжский диалект марийского языка 

(фонетические особенности). Тарту, 1969. (ТГУ). Библ. 6 
назв. Ротапринт.

Иванов,И.F. /Рецензия:/
Уча§вхЗііВх Малмыжский диалект марийского языка 

(фонетические особенности). Диссертация на соискание уче­
ной степени кандидата филологических наук, Йошкар-Ола 
1969. - Сов. финно-угроведение, 1969, № 3, с. 234-236.
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2. АСПИРАНТСКИЕ РНШЕРАІЪ*
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36. tikamäe.Arno. ülevaade tüvelisest astmevaheldu­
sest lapi murretes. Trt., 1955. 116 lk. Bibl. 39 nim.

37. Галкин.И.С. Общефинноугорские словообразователь­
ные суффиксы глагола в марийском языке. Тарту, 1955. 56 с. 
Библ. 19 наэв.
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38. Иванов,И. Омонимы в марийском языке. /Тарту, 

1961./ 27 с. Подстр. библ. МП.

19 6 9
39. Мокацу. Katalin. Zala megye elhomalyosult össze- 

tételu földrajzi neveibol. Leningrad, I969. 29 old. Irod.
14 cim.

+ Säilitatakse soome-ugri keelte kateedris. 
+ Хранятся на кафедре финно-угорских языков.
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3. DIPLOMITÖÖD+
3. ДИПЛОМНЫЕ РАБОТЫ4
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40. y-inir.̂ T.i іпя. д-lised käänded ja nende funktsioonid 
soome-ugri keeltes. Trt., 1950. 149 lk.

Hävinud.

41. Kont.Karl. Genitiivsuse väljendamine soome-ugri 
keeltes. Trt., 1950. 133 lk.

Hävinud.

42. Kullamägi.Heilme. Väliskohakäänded ja nende tähen­
duslikud funktsioonid läänemeresoome keeliŝ . Trt., 1950. 
120 lk.

Hävinud.

43. Saar. Juta. Läänemeresoome ja volga keelte sise­
kohakäänete funktsioonid. Trt., 1 9 5 0. 110 lk.

Hävinud.

44. Vääri.Eduard. Vene laensõnad vadja keeles. Trt.,
19 5 0. 438 lk. 8°.

Hävinud.

+ Säilitatakse soome-ugri keelte kateedris.

+ Хранятся на кафѳдре финно-угорских языков.
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45. Noorkõiv.Valli. Käänetest kujunenud adverbe lääne­
meresoome keeltes. Trt.', I95I. 223 lk.

Hävinud.

46. Rätsep.Aino. Mihkel Veske slaavi-läänemere keele­
liste suhete uurijana. Trt., 1951. 123 lk.

Hävinud.

47. Rätsep.Huno. Ühisest fraseoloogiast läänemere keel­
tes. Trt., 'I95I. 09 lk.

Hävinud.

48. Vaide.Leonhard. Nõukogulikud sõnad Karjala-Soome 
soome kirjakeeles. Trt., 1951. '170 lk.

Hävinud.
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49. Hallap.Valmen. Valdai karjala murde ajalooline 
foneetika. Trt., 1952. 184 lk.

Hävinud.

50. Jaakson.Elvi. Kalanimetusi läänemere keeltes.
Trt., 19 5 2. 96 lk.

Hävinud.

5 1 . Leppik.Eduard. Liivi keele üldsoome-ugriline sõna­
vara. Trt., 19 5 2. 107 lk.

Hävinud.

52. Nassar.Hel.ju. Verb liivi keeles. Trt., 1952. 83 lk.
Hävinud.
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53« Pall.Valdek. Ajakategooria tunnused, läänemere 
keeltes. Trt., 1952. 139 lk.

Hävinud.

54. Telliskivi.Viivi. Imperatiiv läänemere-eoome keel­
tes. Trt., 1952. 102 lk.

Hävinud.
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55* Kont.Karl. Päritolu ja omandilise kuuluvuse väljen­
damine soome-ugri keeltes. Trt., 1953* 13^ lk. Bibl. lk. 
124-132.

56. Pikamäe.Arno. Tüveline astmevaheldus läänemere 
keeltes. Trt., 1953. 157 lk., tabel. Bibl. 42 nim. - Vt.
З2 5.

57. Valdre.Elna. Vene laensõnad Valdai karjala keeles. 
Trt., І95З. 373 lk. Bibl. 25 nim. - Vt. 326.
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58. Hiedel.Edvin. Vepsa keele käänded. 'Trt., П954.
84 lk. Bibl. 8 nim.

59» Karelson.Rudolf. Puude nimetused läänemeresoome 
keeltes. Trt., 195^. 14-2 lk. Indeks lk. 120-132. Bibl. 60 
nim.

60. Kristian.Maimo. Verb kesk-vepsa murdes. Trt.,
19 5 4. 80 lk. Bibl. 1 5 nim.

61. Pihel.Kal.ju. Ainsuse 3. isiku tarvitamine mitmuse
З. isiku asemel soome keeles./Trt./,'1954.69 lk. Bibl.28 nim
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62. Ambus.Ada. Refleksiivne verb läänemeresoome keelte 
põhjarühmas. Trt., '1955. 89 lk. Bibl. 29 mm.

63. Kokla.Paul. Noomeni ja verbi tuletussufiksid vepsa 
keeles. Trt., 1955. 211 lk. Bibl. 20 nim.

63 a. Kull.Rein. Kokku- Ja lahkukirjutamine tänapäeva 
eesti keeles. /Trt./, 1955. 160 lk. Bibl. lk. I58-I6O.

64. Laanest.Arvo. Adverbidest vepsa keeles. Trt., 1955. 
112 lk. Bibl. 23 nim. - Vt. 328 a.

65. Laanpere.Helga. Adjektiiv vepsa keeles. Trt., 1955- 
'115 lk. Bibl.lk. 10 6 -10 8

66. Mälksoo. Tiiu.Kesk-vepsa murde foneetika. Trt.,1955* 
ІЗЗ lk. Bibl. 2 nim.

67. Pervik. Al no. Vene keele mõjustusi vepsa keele sün­
taksis. Trt., 1 9 5 5. 1^5 lk. Bibl. 19 nim.
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6ö. Hein. Hans. Noomeni tuletussufiksid Valdai karjala 
murdes. Trt., 1956. 76 lk. Bibl. 14 nim.

69. Kaalep. Ain. Vadja rahvalaulude keelest. Trt.,1956. 
67 lk. Bibl. 23 nim.

70. Norvik. Madis. Noomenite tuletussufiksid isuri kee­
les. Trt., 1956. 13 0 lk. Indeks I3 lk.

7 1 . Vellerand. Lilian. Adjektiiv Valdai karjala murdes. 
Trt., 1956. 127 lk.
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72. Hein.Helgi. Tarinaisi ja Venakontsu murraku kon- 
sonantism. Trt., 1957* 85 lk. Bibl. 9 nim.

73. Kastein. Luule. Isuri ja eesti keele sõnavara su­
hetest. Trt., 1957. 100 lk. Indeks lk. 85-92. Bibl.lk.93-98.

74. Laane. Hillar. Verbide tuletussufiksid karjala Val­
dai murrakus. Trt., 1957. Ю 5  lk. Indeks lk. 86-97.Bibl.20 
nim.

75. Liiv. Georg. Pronoomenid kesk-vepsa murdes ja lüü- 
di murretes. Trc., 1957. 278 lk. Indeks lk. 258-263. Bibl. 
lk. 264-272. Mk.

76. Lindeberg. Hil.ia. Objekt karjala valdai murdes. 
Trt., 1 9 5 7. ІЗІ lk. Bibl. lk. 124-128.

77. Telling. Andi. Ees- ja tagasõnad isuri keeles.
Trt., 19 5 7. 139 lk. Bibl. lk. 13 0-1 3 2 .
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78. Bergvald. Mir .jam. Rohttaimede ühised nimetused 
läänemere keeltes. Trt., I958. 110 lk. Indeks lk. 100-101. 
Bibl. lk. 102-107.

79* Kaal. Hel.jo. Käsitöö- ja rõivastusalane sõnavara 
karjala valdai murdes. Trt., 1958. 152 lk., ill., fotod. 
Indeks lk. 133-140. Bibl. lk. 144-151.

80. Maastik. Inge. Ilmastikualast sõnavara läänemere­
soome keeltes. Trt., 195S. 129 lk. Indeks 3k. 109-112.
Bibl. 75 nim.
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81. Mäger. Mart. Linnunimetused läänemeresoome keel­
tes. Trt., 1958. 98 lk.

Hävinud.

/81 a. Neetar, Helmi. - Vt. 333./

82. Noot. Ellen. Infiniitsed verbivormid karjala 
valdai murdes. Trt., 1958. 103 lk. Bibl. 42 nim.

8 3. 01lisaar. Martin. Sidesõnad karjala murretes. Trt.,
19 58. 103 lk. Bibl. lk. 97-100.

1 9 5 9

84. Järve. Laine. Liiklemis- ja transpordialane sõna­
vara karjala valdai murdes. Trt., I959. 116 lk., ill., 
fotod. Indeks lk. 100-106. Bibl. lk. 109-116.

8 5. Järve. Merle. Adverbiaal karjala valdai murdes. 
Trt., 19 5 9. 15 5 lk. Bibl. 7 nim.

86. Tein. Kalll-Merike. Toitlusalane sõnavara vadja 
keeles. Trt., 1959. 142 lk. Indeks lk. I30-I3 7. Bibl. lk. 
138-140.

1 9  6 0

87. Sander. Ilme. Verbi tuletusliited isuri keeles. 
Trt., I960. 123 lk. Indeks lk. 82-119. Bibl. lk.120-122.

1 9  6 1

/87 a. Ilves, Asta. - Vt.335»/
88. MuxidiJ_Silja. Valdai karjalaste toidud. Trt.,

1961. 138 lk. Indeks lk. І26-ІЗ0. Bibl. lk. 131-135.
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89. Viitso. Tiit-Rein. Merendussõnavara vadja keeles. 
Trt.,1961 .IV, 129 lk.Indeks 91-129* Bibl. lk. III-IV.Mk,

9 0. Värv. Valve. Onomatopoeetilistest verbidest lääne­
meresoome keeltes. Trt., I96I. 285 lk. Indeks lk. 214—274. 
Bibl. lk. 275-281.

1 9  6 2

9 1. Bergman. Juta. Heinatöö-alane sõnavara karjala 
valdai murdes. Trt., 1962. 93 lk. Bibl. lk. 88-92.

92. Eevardi. Eevi. Deminutiivid isuri, karjala ja vep­
sa keeles. Trt., 1962. 223 lk. Indeks lk. 182-210. Bibl. 
lk. 211-218.

9 3. Veskis. Leidi. Atribuut karjala isuri ja vepsa 
keeles. Trt., 1962. 307 lk. Bibl. 32 nim.

1 9  6 3

94. Tuhkanen. Marianne. Venäläisiä lainasanoja Äänis- 
Vepsäjässä. Tartto, 1963. 171 s., kartta. Kirjallisuusl. 
s. 168-169-

1 9  6 4

95- Ehin. Andres. Liitsõna vepsa keeles. Trt., 1964,
66 lk. Bibl. lk. 64-65. Mk.

96. Hüva. Toivo. Deminutiividest vepsa keeles. Trt.,
1964. 146 lk. Bibl. lk. 143-146. Mk.

97. Isokuorti. Hilda. Post- ja prepositiot Keski-Vep- 
säjässä. Tartto, 1964. 90 s., taulukko. Kirjallisuusl.
s. 85-87.
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98* Kemppi. Toivo. Omadussõnad teoses "Nykysuomen sana- 
kirja”. Trt., 1964. 222 lk. Bibl. 11 nim.

99* Mäger. Eleonora. Alliteratsioon ja assonants loova 
ning siduva tegurina läänemeresoome keeltes. Trt., 1964.
77 lk., kaart. Bibl. lk. 71-73. Mk.

100. Prii. Rein. Post- ja prepositsioone karjala keele 
Kalinini murrakus. Trt., 1964. 117 lk. Bibl. lk. 114-116.

101. Ruus. Sir.ie. Adjektiiv karjala Tsamerovo murrakus. 
Trt., 1964. 201 lk. Indeks lk. 184-192. Bibl. lk. 193-199.

1 9  6 5

102. Erelt. Tiiu. Vene laensõnad karjala keele Tsame- 
rovo murrakus. Trt., 1965. 272 lk. Indeks lk. 143-262.Bibl. 
lk. 263-269.

Резюме на русском языке.

ЮЗ. Künnap. Ago. Tänapäeva kamassi keel. Trt., 1965.
135 lk., kaart. Bibl. lk. 124-127.

Резюме: Современный камасинский язык.
Summary: Modem Kamassian.

104. Labi. Liivi. Pronoomenid karjala keele Kalinini 
murdes. Trt., 1965. 176 lk.123-125

Zsfass. im Deutschen.
Резюме на русском языке.

105. Lapp. Anu-Reet. Loomade nimetused permi keeltes. 
Trt., 1965- 141 lk., kaart. Indeks lk. 115-126. Bibl. lk.
130-137.

Summary: The names of animals in Permian languages. 
Резюме: Названия животных в пермских языках.
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106. _MelleSj Anu. Noarootsi kihelkonna asustusalasest 
toponüümikast. Trt., 1965» 135 lk., skeem, tabelid. Indeks
lk. 114-123. Bibl. lk. 127-132.

Резюме на русском языке.
/1 об a. Roigas, Маіа^ - Vt. 343./

1 9  6 6
107. Kallasmaa, Jüri. Käänete funktsioonidest mansi 

keeles. Trt., I966. 75 lk., tabel. Bibl. 23 nim.
Резюме на русском языке.
108. Lindeberg. Astrid. Toitlusalast sõnavara liivi 

keeles. Trt., I966. 211 lk. Indeks lk. 186-199. Bibl. 
lk. 2o4—2o6. Mk.

Резюме на русском языке.
Summary in English.

109. Pärtel, Reet. Loodusalast sõnavara liivi keeles. 
Trt., 19 6 6. 1 7 1 lk. Indeks lk. I5I-I60. Bibl. 64 nim.Mk.
Резюме: Словарный состав из сферы явлений природы на 

ливском языке.

11 о. Sillat, Tiiu. Lause pealiikmed karjala kaliinini 
murdes. Trt., I966. II7 lk. Bibl. 21 nim.

Резюме на русском языке.
111. Tikk, Viive-Mall. Objekt karjala kaliinini murdes. 

Trt., 19 6 6. 1o4 lk. Bibl. 1o nim.

Резюме на русском языке.
1 9  6 7

112. Kaaber, Ene. Lause pealiikmed vadja keeles. Trt 
1967. 121 lk. Bibl. lk. 1 1 3 -1 1 5 .
Резюме: Главные члены предположения в водеком язык«.
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113. Kaal. Ene. Ehitusalast sõnavara liivi keeles. Trt., 
1967. 110 lk., skeemid, fotod. Indeks lk. 101-ЮЗ. Bibl. lk. 
104-106. Mk. - Vt. 345.

Резюме на русском языке.

114. PÕldma. Mari. Verbi finiitsed vormid karjala keele 
Djorža murrakus. Trt., 1967. 124 lk. Bibl. lk. 119-120.

Реэюме: Финитивные формы глагола в говоре Дёржи карель­
ского языка.

1 1 5 . Simm. Jaak. Endise Saatse valla kohanimedest.Trt., 
1967. 141, 2 lk., kaart. Bibl. lk. I3I-I38.

Резюме: Топонимика бывшей Зачеренской волости, - vt. 346.

116. Tamkôrv. Eva. Tarbealast sõnavara liivi keeles. 
Trt., 19 6 7. 82 lk., skeem, fotod. Indeks lk. 79-81. Bibl. 
lk. 77-78. Mk.

1 1 7 . Tamme. Tiiu. Sisekohakäänete tähendusfunktsioonid 
karjala keele kaliinini murdes. Trt., 1967. 112 lk. Bibl.
9 nim.

Реэюме на русском языке, - vt. 347.

118. Turm. Inge. Taimenimetusi liivi keeles. Trt.,
1967. ІЗ8 lk. Indeks lk. 107-114. Bibl. 65 nim. Mk.

Резюме на русском яэыке.

1 1 9 . öunas. Ene. Adverbiaal karjala kaliinini murdes. 
Trt., 1967. 1 1 5  lk. Bibl. 9 nim.

Реэюме: Обстоятельство в калининском говоре карель­
ского языка.

1 9  6 8

120. Aaloe. Ülev. Rootsi kirjanduse eesti keelde tõl-
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kimi.se probleemidest. /Trt;,/, 1968. "1CW- lk. Bibl. lk.92—102. 
Mk.

Резюме: 0 проблемах, связанных с переводом шведской ли­
тературы на эстонский яэык.

Résumé: Problem i samband med översättning av svensk 
litteratur till estniska.

121. Kährik. Aime. Er sa ja vene kohanimed Mordva ANSV 
Ardatovi rajooni Ketsenbije, Orozbije ja Erzän Ordanbije 
külas. Trt., 19 68. 119 lk. Bibl. lk. 117-118.

Резюме: Местные названия эрзянского и русского проис- 
хождѳния и сёлах Кеченьбие, Ороэбме и Эрзянь Орданьбие 
Ардатовского района Мордовской АССР.

Tiivistelnä: Ersän ja venäjän paikannimisto Mordvan 
Neuvostotasavallan Ardatovin piirin Ketšenbijen, Oroz- 
bijen ja Erzan Ordanbijen kylissä. - Vt. 348.

122. Külmo.la. Malli. Sidesõna karjala keeles. Trt.,
19 68. 13 2 lk. Indeks lk. 123-12 5. Bibl. lk. 127-130.

Резюме на русском яэыке.

1 2 3 . Laagus. Aino. Karjala keele Djorža murraku fono­
loogia. Trt., 1968. 104 lk., tabelid; 4 1. tab. Bibl. lk.
99-101.

Резюме: Фонология дёржского говора карельского явыка.

Summary: Phonology of the Djorža Dialect of the Kare­
lian Language.

124. Loopmann. Helvi. Noomeni ja verbi tuletussufik­
sid vadja keeles. Trt., I968. I73 lk. Bibl. lk. 167-169.
Mk.

Резюме на русском языке.

125. Mäetamm, Küllike. Noomenite tuletussufiksid kar­
jala keele Djorža murrakus. Trt., I968. Indeks lk. 118-124 
Bibl. lk. 1 2 7-1 2 9 .
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Рѳ8шѳ: Суффиксы имён существительных и прилагательных.
Summary: Derivational Suffixes of Nouns and Adjectives 

in the Dyorza local Dialect of the Karelian Language,

126. Müürisepp. Milvi. Slangia Väinö Linnan teoksessa 
"Tuntematon sotilas". Tartto, I968. 74 s., kuv. Kirjalli- 
suusl. s. 69-70.

Резюме на русском яаыке.

127. Sommer. Aime. Väliskohakäänete tähendusfunktsioo- 
nid karjala keele kali iiri ni murdes. Trt., 1968. 141 lk. 
Bibl. lk. 136-137.

Реэюме: Функции внѳин «местных падежей в калининском 
диалекте карельского языка..

Zsfass: Die Bedeutungsfunktionen der AuBenortefälle des 
kalininschen Dialektes der karelischen Sprache,

128. Vilosius. Jüri. Infinitiivid ja partitsiibid kar­
jala keeles. Trt., I968. 78 lk. Bibl. lk. 74-77.

Резюме: Инфинитивы и причастия в карельском языке.

1 9  6 9

1 2 9. Arikainen. Helle-Maie. Juhani Aho teoste "õpe­
taja proua" ja "õpetaja tütar" tõlgete analüüs. Trt.,
1969. 101 lk. Bibl. 37 nim.

Резюме на русском языке.

130. Grenberg. Reet. Postpositsioonid ersa keeles. 
Trt., 1969. 92 lk. Indeks lk. 82-85. Bibl. 18 nim.

Резюме на русском языке.

1 3 1 . Kreinin. Vaike-Reet. Post- ja prepositsioonid 
ning adverbid karjala keeles (kaliinini murdes). Trt.,
1969. 136 lk. Bibl. lk. 12 9-1 3 1 .
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Резюме: Послелоги и предлоги и наречия в карельской 
речи.

132. Niit. Ellen. Toitlusalane sõnavara Mordva ANSV 
Ardatovi rajooni Ketšenbije murrakus. Trt., 1969* 164 lk. 
Indeks lk. 156-160. Bibl. lk. 150-154.

Резюме: Лексика, связанная с приготовлением пищи, пи­
щевыми продуктами и блюдами в хабинском говоре эрзя-мор- 
довского языка Ардатовского района Мордовской АССР.

1 3 3 . Pütsep. Vello. Ehitustega seotud sõnavara karja­
la keele Djorža murrakus. Trt., 1969* 180 lk., skeemid, 
fotod. Indeks lk. 168-172. Bibl. lk. 174-176.

Резюме: Словарный запас дёржского гоцора карельского 
языка, связанный с постройками, - vt.350.

1 3 4 . Uip. Piibe. Daativ mordva keeltes. Trt., I969.
92 lk. Bibl. lk. 87-90.

Резюме: Датнв в мордовских языках.
Zsfass: Dativ der mordvi ni s chen Sprachen.

1 35. Voolar. Vil.ja. Ehitusalane sõnavara Mordva ANSV 
Ardatovi rajooni Ketšenbije küla murrakus. Trt., I969.
161 lk., ill. Bibl. lk. 1 5 2-1 5 7 .

Резюме: Лексика, связанная со строительной деятель­
ностью в говоре деревни Жабино Ардатовского района Мор­
довской АССР.
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4. KURSUSETÖÖD*

4. КУРСОВЫЕ РАБ0ТЪ+

1 9  4 9

136. Кіпка. Liina. Kalastussõnavara liivi keeles. 
Trt., 19 49. 85 lk. - 17 k.

Hävinud.

1 3 7 . Kont. Karl. Eitussõna soome-ugri keeltes. Trt.,
19 49. 25 lk. - IV k.

Hävinud.

1 3 8 . Kullajnägi. Heilme. Väliskohakäänded, daativ ja 
nende tähendusfunktsioonid liivi keeles. Trt., I949.
75 lk. - IV k.

Hävinud.

139* Noorkõiv. Valli. Merendusalane sõnavara liivi 
keeles. Trt., I949. 153 lk. - III k.

Hävinud.

140. Rajamets. Harald. Kirde-Euroopa toponüümikast. 
Trt., 19 4 9. 44 lk. - III k.

Hävinud.

+ Säilitatakse soome-ugri keelte kateedris.
+Хранятся на кафедре финно-угорских языков.

39



141. Sa&r. Juta. Sisekohakäänded Ja nende tähendusli­
kud funktsioonid liivi keeles. Trt.f 1949* ”̂05 lk» — IV k. 

Hävinud.

142. Yääri. Edoard. Sõnaalguline heliline klusiil 
läänemeresoome keeltes. Trt., 1949» 165 lk. — IV k.

Hävinud.

1 9  5 0

143. Hallap. Vaiman. Vanimate käändsõnavormide kuju­
nemisest soome-ugri keeltee. Trt., 1950. 30 lk. - III k.

Hävinud.

144. Jaakson. Elvi. Obi-ugrilaste ajaloo põhijooned. 
Trt., 19 5 0. 30 lk. - III k.

Hävinud.

1 4 5 . Kaldjärv. Ellen. Leivu murde ja liivi keele 
suhteist. Trt., 19 5 0. 53 lk. - IV k.

Hävinud.

146. Karma. Tonu. F.J.Wiedemann liivi keele uurija­
na. Trt., 19 5 0. 40 lk. - IV k.

Hävinud.

1 4 7 . Kui 1, Rpjn. Ühiseid morfoloogilisi-süntaktili- 
ei jooni eesti saarte murretes ja liivi keeles. Trt.,
19 5 0. 72 lk. - IV k.

Hävinud.

148. Laurand. Jüri. Märkmeid vanast läänemere-soome 
kõnest. Trt., 19 5 0. 63 lk. - III k.

Hävinud.
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149. Leppik. Eduard. Nn. Tseboksarovi ja D.V.Bubrichi 
poleemika soome-ugri teaduste kobta. Trt., 1950, 33 lk* - 
III k.

Hävinud.

1 5 0 . Pall. Valdek. Mordvalaste jfe läänemerelaste kon­
taktist. Trt., 19 5 0. 36 lk. - III k.

Hävinud.

1 5 1 . Raudsep. Lo. Mida N.Marr'i kohta on kirjutatud 
eésti keeles. Trt., 1950. 23 lk. - III k.

Hävinud.

1 5 2 . Rätsep. Huno. Liivimaa-liivi keelelisi erinevu­
si kuramaa-lliviga võrreldes. Trt., 1950. 79 lk. - IV к.

Hävinud.

153» Telliskivi. Viivi. Soome-ugri ja samojeedi 
keelte suhteist. Trt., 1950. 53 lk. - III k.

Hävinud.

1 5 4 . Vaide. T.ftonhard. Kuusalu neemede murrete ristu- 
misi soome keelega. Trt., 1950. 84 lk. - IV k.

Hävinud.

1,55. Valker. Aino. Kuramaa-liivi ja eesti saarte mur­
rete ühist sõnavara. Trt., 1950. 64 lk. - IV к.

Hävinud.

1 9 5 1

1 5 6. Hallap. Valmen. Passiivsed konstruktsioonid 
soome-ugri keeltes. Trt., I95I • Ю1 lk. - IV k.

Hävinud.

1 5 7 . Laurand. Jüri. Sugulusnimed läänemere-soome 
keeltes. Trt., 1951. 90 lk. - IV k.

4-1
6.



Häviaud.

158. Leppik. Eduard. Liivi keele sõnavarast, mis ei 
esine teistes läänemere keeltes. Trt., 1951» 35 lk. — IV k.

Hävinud.
•

1 5 9. Pali. Valdek. Vene laensõnad liivi keeles. Trt.,
1 9 5 1. 54 lk. - IV k.

Hävinud.

160. РіѴяшяя. Arno. Akadeemik D.V.Bubrich nõukogude 
soome-ugri keeleteaduse arendajana. Trt., 1951* 30 lk. - 
III k.

Hävinud.

161. Telliskivi. Viivi. Läänemere keelte lõuna- ja 
põhjarühma erijooni foneetikas ja morfoloogias. Trt.,
1 9 5 1. 47 lk. - IV k.

Hävinud.

162. Valdre. Elna. D.Bubrich karjala keele ja karja­
la rahva ajaloo uurijana. Trt., I95I . 36 lk. - III k.

Hävinud.

1 9 5 2

16 3. Hiedel. Edvln. M.A.Castréni esimestest keele- 
uurimismatkadeet. Trt., 1952. 25 lk. - III k.

Hävinud.

164. Jaakson, Elvi. Eesti, vadja ,ia liivi kalanime- 
tusi. Trt., I952. 54 lk. - V k.

Hävinud.

165- Jaakson. Elvi. Soome ja karjala ühiseid kalanime- 
tusi. Trt., 19 5 2. 32 lk. - V k.

Hävinud.
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166. Karelson. Rudolf. Mida kõneleb Novgorodi vanim 
ajaraamat eestlastest, liivlastest ja vadjalasteet. Trt., 
1 9 5 2. 40 lk. - III k.

Hävinud.

167. Kont. Karl. Translatiiv ersa-mordva keeles. Trti,
1 9 5 2. 49 lk. - V k.

Hävinud.

168. Kristian. Maimo. Mida kõneleb Novgorodi vanim 
ajaraamat karjalastest, isuritest, hämelastest ja soomlas­
test. Trt., 1 9 5 2. 33 lk. - III k.

Hävinud.

169. Nassar. Hel.ju. Kodulindude nimed läänemere-soome 
keeltes. Trt., 1952. 26 lk. - V k.

Hävinud.

17 0 Nassar. Hel.ju. Liivi keele pöördkonnad. Trt.,
19 5 2. 39 lk. - V k.

Hävinud.

171. Pihel. Kai .ju. Akadeemik A.A.Šahmatov soome-ugri 
keelte uurijana. Trt., 1952. 40 lk. - III k.

Hävinud.

1 7 2 . Pikamäe. Arno. Ülevaade Valdai karjala murde fo­
neetilisest süsteemist ning võrdlus teiste karjala murre­
tega. Trt., 1 9 5 2. 60 lk. - IV k.

Hävinud.

1 7 3 . Valdre. Elna. Missugusele Karjala-Soome NSV 
murdele sarnaneb Valdai karjalaste keel morfoloogiliselt 
kõige rohkem. Trt., 1952. 49 lk. - IV к.

Hävinud.
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1 9 5 3
174. Ambus. Ada. Akadeemik A.J.Sjögren läänemeresoome 

keelte uurijana. Trt., 1953» 66 lk., kaart. Bibl. 14 nim.
- III k.

175. Hiedel. Edvin. Käänded valdai-karjala murdee. 
Trt., 1953, 4-5 lk. Bibl. 7 nim. - IV k.

176. Karelson. Rudolf. Metsandusalane sõnavara val­
dai -karjala murdes. Trt., 1953« 89 lk. - IV к.

Hävinud.

177. Kokla. Paul. F.J.Wiedemann meie kaugemate sugu­
laskeelte uurijana. Trt., 1953- 47 lk. Bibl. 16 nim. _
III k.

1 7 8. Kristian. Malao. Mitmuse 1. ja 2. isiku lõpud 
läänemere keeltes. Trt., 1953. 26 lk., kaart. Bibl. I3 
nim. - IV k.

179. Laanest. Arvo. Ees- ja tagasõnad Valdai kar­
jala murdes. Trt., 1953. 36 lk. - III k.

Hävinud.

180. Laanpere. Helga. Impersonaal mitmuse 3 . isi­
kus läänemeresoome keeltes. Trt., I9 5 3. 7I lk., kaart.
Bibl. 14 nim. - III k.

181. Mälksoo. Tiiu. Adverbid valdai-karjala murdes. 
Trt., 19 5З. 77 lk. - III k.

Hävinud.

182, Pervik. Aino. Asesõnad Valdai karjala murdes 
võrrelduna teiste karjala murretega. Trt., I9 5 3. 94 
Bibl. 5 nim. - III k.
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183. Pihal. Kal.lu. Komitatiiv soome keeles. Trt.,
1953. 29 lk. - IV k.

Hävinud.

1 9 5 4

184. Ambus. Ada. Refleksiivne verb vepsa keeles. Trt.,
1 9 5 4. 57 lk., tabelid lk. 52-53. Bibl. 8 nim. - IV k.

185. Hein. Hans. PÕllu- ja heinatööalane sõnavara 
valdai-karjala murdes. Trt., 1954. 30 lk. Indeks lk. 27- 
-ЗО. Jooneal. bibl. - III k.

186. Kaalep. Ain. Daativ liivi keeles. Trt., 1954.
24 lk. - IV k.

Hävinud.

187. Kokla. Paul. Noomeni sufiksid vepsa keeles.Trt.,
19 5 4. 66 lk. Jooneal. bibl» - IV k.

188. Laanpere. Helga. Hilistekkelised käänded vepsa 
keeles. Trt., 1954. 57 lk. - IV k.

Hävinud.

18 9. Mälksoo. Tiiu. Palatalisatsioon vepsa keeles. 
Trt., 1 9 5 4. 48 lk.- IV k.

Hävinud.

19 0. Norvik. Madis. Ehitusalane sõnavara valdai-kar- 
jala murdes. Trt., 1954. 74 lk., fotod lk. 53-64. Indeks 
lk. 65-70. Bibl. 16 nim. - III k.

191. Pervik. Aino. Vene keele mõju vepsa noomeni tar­
vitamises. Trt., I954. 46 lk. Bibl. 5 nim. - IV k.

1 9 2 . Vellerand. Lilian. Toitlustusalane sõnavara
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valdai-karjala murdes. Trt., 1954. 58 lk. Indeks lk.48-54. 
Bibl. 12 nia. - III k.

1 9  5 5

1 9 3 . Hein, ттяпя- Poilu- ja heinatööalane sõnavara vep-
sa keeles. Trt., 1955. 46 lk. Indeks lk. 40-44.Bibl.12 lk.
- IV k.

19 4. Ндіп, - Liiklemisalasest sõnavarast kesk- 
vepsa murdes. Trt., 1955« 45 lk. Indeks lk. 37-40• Bibl.
1 5  nim. - III k.

1 9 5 . Kasteln. Luule. Sõnavara naiste käsitöö ja rõivas­
tuse alalt vepsa keeles. Trt., 1955. 89 lk. Indeks lk. 
77-83. Bibl. lk. 86-89. - III k.

1 9 6 . Laane. Hillar. Ehitusi ja elamusisustust märkiv 
sõnavara kesk-vepsa murdes. Trt., 1955. 72 lk., fotod. In­
deks lk. 61-67. - III k. - Vt. 328.

1 9 7 . Liiv, Georg. Vepslaste kosja- ja pulmakombeid 
ning nendega seotud sõnavara kesk-vepsa murde alal. Trt.,
1 9 5 5. 174 lk. Indeks lk. 153-161. Bibl. lk. 165-174. - 
III k.

1 9 8 . Lindeberg;. Hll.ja. Toitlusalane sõnavara vepsa 
keeles. Trt., 1955. 86 lk. Indeks lk. 74-80. Bibl.11 nim.- 
III k. - Vt. 329.

1 9 9 . Norvxk. Madis. Eituskategooria vepsa keeles. 
Trt., 1955. 45 lk. Bibl. 12 nim. - IV k.

200 ♦ Tellxng,. Andi. M.A.Castréni suur Siberi-matk. 
Trt., 1-955. 26 lk. - III k.

Hävinud.
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201. Vellerend, тлия-п. Komparatsioon vepsa keeles. 
Trt., 1955. 37 lk. Bibl. 10 nim. - IV k.

1 9  5 6

202. Bergvald. Mir.lam. A.Kivi "Seitsme venna" tõlgete 
võrdlus. Trt., 19 5 6. 30 lk. Bibl. 7 nim. - III k.

203. Hein. Hans. Andmeid soome-ugri rahvaste kohta 
möödunud sajandi eesti ajakirjanduses. Trt., 1956. 28 lk. 
Jooneal. bibl. Mk. - V k.

204. Hein. Helgi. Pöördkonnad vepsa keeles. Trt.f
1956 . 34- lk. Bibl. 5 nim. - IV k.

205. Kaal. Helrlo. Linatöötlemisalane sõnavara Valdai 
karjala murdes. Trt., 1956. 26 lk. Indeks lk. 21. Bibl*
16 nim. - IV k.

206. Kastein. Luule. Sidesõnad vepsa keeles. Trt., 
19 56. 63 lk. Bibl. 7 nim. - IV k.

207. Laane. Hillar. Objekt kesk-vepsa murdes. Trt., 
1956. 33 lk. Bibl.. 3 nim. - IV k.

208. Liiv. Georg. Pronoomenid kesk-vepsa murdes.Trt., 
1956. 187 lk. Bibl. 29 nim. - IV k.

209. Liiv. Georg. Vepsa pulmarituaalist ja sellega 
seotud sõnavarast. Trt., 1956. 34 lk. Mk. - IV k. - Vt*
330.

210. Lindeberg. Hilja. Käändkonnad vepsa keeles. Trt.,
1956. 53 lk. Bibl. 7 nim. - IV k.

47



211. Lõhmus. Tngft. Illatiivi tähendusfunkteioonid soo­
me ja eesti keeles. Trt., 1956. 40 lk. Bibl. 2 nim. — III k.

212. Mäger. Mart. Loomade ja lindude nimetused liivi 
ning eesti keeles. Trt., 1956. 43 lk. - III k.

Hävinud.

2 1 3 . Neetar. Helmi. Partitiivi funktsioonidest Valdai 
torjala murdes. Trt., 1956. 20 lk. Bibl. 5 nim. Mk. - III k.
- vt. 3 3 1.

214. Neetar. Helmi. Partitiivi moodustamisest lääne­
meresoome keeltes (eriti Valdai karjala murdes). Trt.,
19 5 6. 44 lk. Bibl. 9 ai». - III k.

215. Noot. Ellen. Võõrsõnad eesti ja soome keeles.Trt.,
1956. 40 lk. - III k.

Hävinud.

216. Ollisaar. Martin. Eesti keele kaasaütleva k&ände 
vastavusi soome keeles. Trt., I956. 24 lk. - III k.

Hävinud.

2 1 7 . Telling. Andi, öeldis kesk-vepsa murdes. Trt.,
19 5 6. 53 lk. Bibl. 3 nim. - IV k.

1 9 5 7

218. Bergvald. Mir.lam. Taimenimed liivi keeles. Trt.,
1 9 5 7. 63 lk. Indeks lk. 57-60. Bibl. 6 nim. - IV k.

2 1 9 . Kaal. Hel.lo. Ketramis- ja kudumi sa lane sõnavara 
Valdai karjala murdes. Trt., 1957. 48 lk. Indeks lk.40-42. 
Bibl. lk. 43-4 5. - IV k.
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220. Lõhmus. Inge. Ilmastikualane sõnavara liivi kee­
les. Trt., 19 57. 77 lk. Indeks lk. 70-72. Bibl. 4 nim.-IV k.

221. Neetar. Helmi. Käändtüübid Valdai karjala murdes. 
Trt., 1957. 49 lk. Bibl. 5 nim. - IV k,

222. Noot. Ellen. Verb Valdai karjala murdes. Trt.,
1 9 5 7. 58 lk. Bibl. 5 nim. - IV k.

223. Mäger. Mart. Verbiprefiksid liivi keeles. Trt.,
1 9 5 7. 33 lk. Bibl. 16 nim. - IV k.

224. Ollisaar. Martin. Muusikariistu, tantse, mänge 
ja laste mänguasju väljendav sõnavara liivi keeles. Trt.,
1 9 5 7. 45 lk. Indeks lk. 37-39. Bibl. 10 nim. - IV k.

225. Prints. Olga. Linnunimetusi karjala valdai mur­
des. Trt., 1 9 5 7. 21 lk. Indeks lk. I9. Bibl. 10 nim. - 
III k.

226. Päärsoo. Enda. Pentti Haanpää "Elu suurelt maan­
teelt" tõlke analüüs. Trt., 1957. 84 lk. Bibl. 3 nim. -
III k.

227. Sander. Ilme. Ühiseid jooni kirde-eesti ranna- 
murde ja soome keele morfoloogias. Trt., 1957- 50 lk.
Bibl. 1 nim. - III k.

228. Tein. Kalli-Merike. M. Lassila "Tuletikke lae­
namas" tõlke võrdlemine originaaliga. Trt., 1957. 4-0 lk. 
Bibl. 3 nim. - III k.

1 9  5 8

229. Ilves. Asta. Eesti ja soome keele ühiseid jooni 
vadja keele morfoloogias. Trt., 1958. 67 lk., 2 tabelit.
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Bibl. 7 nim. - III к.

230. Järve. Laine. Hobusõidukitega seoses olevast 
sõnavarast karjala valdai murdes. Trt., 1958« 37 lk. In­
deks lk. 30-32. Bibl. lk. 34-36. Mk. - IV k. -Vt. 332.

2 3 1. Järve. Merle. Koha- ja aja-adverbiaalist karjala 
valdai murdes. Trt., 1958« 46 lk. Bibl. 4 nim. — IV k.

2 3 2. Tein, Kalll-Merlke. Pronoomenid soome ja isuri 
keeles. Trt., "1958. 46 lk. Indeks lk.42-43. Bibl. 7 nim. -
IV k.

1 9 5 9

233. Mundi.Silja. Liivikeelne materjal vanemais alli­
kais (kuni I850. aastani). Trt., 1959. 79 lk. Bibl.18 nim.-
III k.

2 3 4. Sander. Ilme. Verbi tuletusliited isuri keeles. 
Trt., 19 5 9. ЗІ lk. Bibl. 5 nim. - IV k.

2 3 5. Viitso. Tiit-Rein. Sõnatuletuslikud liited 
Joh. Andreas Sjögreni liivi keele sõnaraamatus. Trt.,
19 5 9. 55 lk. Indeks lk. 48-55. - III k.

236. Värv. Valve. Onomatopoeetilised sõnad soome, ees­
ti ja liivi keeles. Trt., 1959. 118 lk. Indeks lk.83-115. 
Bibl. 5 nim. - III k.

1 9  6 0

2 3 7. Bergman. Juta. Predikatiiv karjala valdai mur­
des. Trt., I960. 32 lk. Bibl. 3 nim. - III k.

238 . Eevardi. Eevi. Deminutiivid karjala valdai mur­
des. Trt., i960. 44 lk. Bibl. 6 nim. - III k.
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239* Hint. Mati. Pronominaalne atribuut liivi keeles. 
Trt., 1960. 63 lk. Bibl. 2 nim. - III k.

240. Ilves. Asta. Naiste tööde alane sõnavara vadja 
keeles. Trt., i960. 96 lk. Indeks lk. 86-9I. Bibl. I5 nim.-
IV k.

241. Mundi. Sll.la. Toitlusalast sõnavara valdai-kar- 
jala murdes. /Trt./, I96O. 61 lk. Indeks lk. 53-57. Bibl.
11 nim. - IV k.

242. Pollupüü. Eve. Subjekt karjala valdai murdes. 
Trt., 1960. 33 lk. Bibl. 4 nim. - III k.

243. Veskis. Leldi. Atribuut karjala valdai murdes. 
Trt., 1960. 78 lk. Bibl. lk. 76-77. - III k.

244. Viitso. Tiit-Rein. Sekundaarsest geminatsioonist 
vadja keeles. Trt., i960. I9 lk. Jooneal. bibl. Mk. - IV k.

245. Värv. Valve. Onomatopoeetilistest verbidest kar­
jala keeles. Trt., i960. 70 lk. Indeks lk. 59-67. Bibl.
6 nim. - IV k.

246. Värv. Valve. Onomatopoeetilistest verbidest soo­
me, karjala, eesti ja liivi keeles. Trt., i960. 23 lk. 
Jooneal. bibl. Mk. - IV к. -Vt. 334.

1 9  6 1

247. Bergman. Juta. Heinatöö-alane sõnavara karjala- 
-valdai murdes. Trt., 196І. 41 lk. indeks lk. 35-37.
Bibl. lk. 38-40. - IV k.
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248. Eevardi. Eevi. Deminutiivid isuri keeles. Trt.,
1961. 57 lk. Indeke lk. 51-57- Jooneal. bibl. - IV k.

249. Ehin. Andres. Liitsõna vadja keeles. Trt.,1961.
31 lk. Bibl. 8 nim. - III k.

250. Hint^Jtoti. Atribuudi kongruenteist liiri keeles. 
Trt., 1961. 76 lk. Bibl. 12 nim. - IV k.

2 5 1. PõIIupüü. Eve. Substantiivide ja adjektiivide 
sufiksid karjala valdai murdes. Trt., І96І. 65 lk. Indeks 
lk. 5I-6O. Bibl. 3 nim. - IV k.

252. Tuhkanen, Marianna. Maastikualane sõnavara vadja 
keeles. Trt., I96I. 44 lk. Indeke lk. 38-39. Bibl. I5 nim.-
III k.

2 53. Veskie. Leidi. Atribuut ieuri keeles. Trt.,1961. 
92 lk. Bibl. 1 5 nim. - IV k.

254. Viiding. Mari. Koeja- ja pulmakombed ning nende 
alane sõnavara karjala valdai murdes. Trt., I96I. 62 lk. 
Indeke lk. 56-58. Bibl. 11 nim. - III k.

1 9  6 2

255. Alasi. Kulle. Saun Kalinini oblaeti karjalaetel. 
Trt., 1962. 25 lk. - III k.

Hävinud.

256. Hüva. Toivo. Vadja meeste puutööd. Trt., 1962 
28 lk. Indeks lk. 24-25. Bibl. 7 nim. - III k.

257. Isokuorti. Hilda. Elutoa eisuatue põhja-vepslas­
tel. Trt., 1962. 17 lk., fotod. Bibl. 7 nim. - щ  k>
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258. Ivask. Maria. M. Lami "Neljäs nikama” eesti kee­
les. (Tõlkevoolus.) Trt., 1962 . 32 lk. Bibl. 4 nim. - III k.

259« Lapp. Anu- Reet. Kangakudumine ja naiste käsitöö 
Kalinini karjalastel. Trt., 1962. 38 lk. Indeks lk. 32-33- 
Bibl. 20 nim. - III k.

260. Ma.jorova. Eleonora. Vadjalaste kalastusest,Trt.,
1962. 27 lk., fotod. Indeks lk. 24-25. Bibl. 4 nim. - III k.

261. Melles. Anu. Leib Kalinini karjalastel. Trt.,
1962. 43 lk., fotod. Indeks lk. 35-38. Bibl. 12 nim.-III k.

262. Prii. Rein. Elamu ja зеііе sisustus Kalinini kar­
jalastel. Trt., 1962. 29 lk., skeem, fotod. Bibl. 2 ni к . - 
III k.

263. Ruus. Sir.ie. M.Lami "Ilus 3eakarjusM eesti kee­
les. (Tolkevõrdlus.) Trt., 1962. y\ lk. Biblг 3 nia. -
III k.

264. Tuhkanen, Marianne. Maastikualane sõnavara vepsa 
fceeles. Trt., 1962. 46 lk. Indeks lk. 38-41. Bibl. I3 niffi.-
IV k.

1 9  6 3

265. Alasi, Kulle. Elamu kõrvalhooned Kalinini oblas­
ti karjalastel. Trt., 1963- 56 lk. - IV k.

Hävinud.

266. Arst. Maia. Possessiivsufiksid soome edelamurre- 
tвs. Trt., 1963. 27 lk. Bibl. 7 nim. ~ ÏII к
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267. Erelt. Tiiu. Vene laensõnad karjala keele Tsame- 
rovo murrakus. Trt., 1963- 37 lk. Indeks lk. 2^-34. Bibl.
5 nim. - III k.

268. Hüva. Toivo. Vepsa meeste puutöid. Trt., 1963*
45 lk., fotod. Indeks lk. 34-35• Bibl. 7 nim. - IV k.

269. Isokuorti. Hilda. Konsonanttiyhtymat sanan alussa 
nykysuomen kirjakielessä. Tartto, ^963* 33 s. Kirjallisuusl, 
s. 32. - IV k.

270. Ivask. Marja. Inimese keha osad ja sellega seotud 
fraseoloogia Kalinini oblasti karjalastel. Trt., 1963.49 lk. 
Bibl. 5 nim. - IV k.

271. Kallasmaa. Jüri. Vokaaliga lõppev esimene silp 
vepsa keeles. Trt., 1963. 29 lk. Bibl. 1 nim. - III k.

272. Kemppi. Toivo. Feminiinijohtimista nykysuomessa. 
Tartto, 19 6З. 28 s., taulukko. - V k.

273* Kemppi. Toivo. Sydänsavolaisten murteiden ja Sa- 
vonkylän. Kemppilän ja Konssulan kylän alueen murteiden 
eroavaisuuksia. Tartto, 'І96З. 28 s. Kirjallisuusl. s.27, -
V k.

274. Kunnapt Ap;o. Täiesti võõrapärase kirjutusviisiga 
sonad "Tänapäeva soome keele sõnaraamatus”. Trt., I963.
57 lk. Indeks lk. 48-50. Bibl. 27 nim. - IV k.

275- Labi. Liivi. Possessiivsufiksid soome kagumurre- 
tes. Trt., 19 6 3. 26 lk. Bibl. 5 nim. - III k.

276. Lapp. Anu-Reet. Substantiivide tuletussufiksid 
karjala keele Tsamerovo murrakus. Trt., I963. 57 lk. in­
deks lk. 45-50. Bibl. lk. 52-54. - IV к.
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277. Majore»va. Eleonora. Paralleele eesti ja soome 
alliteratiivses fraseoloogias. Trt., 1963• 24 lk. Bibl.
Ю  nim. - IV k.

278. Prii. Rein. Elamu ehituse ja sisustuse alane 
sõnavara kalinini-karjala murdes. Trt., 1963* 71 lk., 
skeemid, fotod. Bibl. 14 nim. - IV k.

279* Ruus. Sirje. Kalinini karjalaste liiklemis- ja 
kandmlsvahendld. Trt., 1963- 48 lk., fotod, Indeks lk.43- 
-45. Bibl. 5 nim. - IV k.

1 9  6 4

?80. Arst. Maia. Viisiadverb karjala keele Tsame- 
rovo murrakus. Trt.t 1964. 60 lk. Indeke lk. 48-56.Bibl.
7 nim. - IV k.

281. Kokk. Elve-Kädi. Toivo Pekkanani "Ihmisten ke- 
vät" eestikeelses tõlkes. Tolkevõrdlus. Trt.,1964. 74 lk. 
Bibl. 2 nim. - IV k.

282. Künnap. Ago. Neenetsi keele tundramurde sibi- 
lantidest. Trt., 1964. 29 lk., tabelid. Bibl. I5 nim. -
V k.

283. Labi. Liivi. Pronoomenid karjala keele Tsame- 
rovo murrakus. Trt., "1964 . 41 lk. - IV к.

Hävinud.

284. Lapp. Anu-Reet. Substantiivide deminutiivsufik­
sid komi keeles. Trt., 1964. 35 lk. Bibl. 22 nim. - V k.



19 6 5

285. Kallas. Ene. Ehitusalane sõnavara liivi keeles. 
Tln., 1965 . 47 lk. Bibl. 4 nim. - IV k.

286. Kax.lus. Eva. Tarberiistade nimetused liivi kee­
les. /Trt./, 1965. 28 lk. Bibl. 2 nim. - V k.

287. Kllno.la. Voldemar. Sotilaskielen käyttö Väinö 
Linnan teoksessa "Tuntematon sotilas". Tartto, 1965*42 s. 
Kirjallisuusl. s. 41.- V k.

288. Lindeberg. Astrid. Pronoomen liivi keeles. Trt.,
1965. 67 lk. Bibl. 12 nim. - IV k.

289. Müüriseppc Mllvi. Pentti Haanpää "Juttude” tõl­
ke analüüs. Trt., 1965» 63 lk. Bibl. I5 uim. - 1Г k.

Реэюме: Анализ перевода "Рассказов" Пентти Хаанпя.
290. Pärtel. Reet. Tähtpäevadest ja nendega seotud 

uskumustest liivlaste kommetes. Trt., I965. 53 lk. Bibl.
6 nim. - IV k.

291 • Sillat. Tiiu. Subjekt karjala kaliinini murde 
Djorža murrakus. Trt., 1965. 33 lk. Bibl. 7 nim. - IT k.

292. Tammsalu. Rein. Vadja pollundusalast sõnavara. 
/Trt./, 19 6 5. 69 lk. Indeks lk. 58-64. Bibl. 18 nim.-IV k.

293- Tikk, Vilve-Mall. Objekt karjala kaliinini murde 
Djorža murrakus. Trt., 1965. 29 lk. Bibl. 4 nim. - IV k.
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294. Kaaber. Еле. Subjekt vadja keeles. Trt., 1966.
30 lk. Bibl. 6 nim. - IV k.

295* Poldma. Mari. Ajakategooria karjala keele Djorža 
murrakus. Trt., I966. 33 lk. Bibl. 8 nim. - IV k.

296. Simm. Jaak. Endise Satseri valla kohanimedest. 
Trt., 1966. 64 lk. Indeks lk. 39-62. Bibl. 21 nim. - IV k.

297. Tamme. Tiiu. Illatiivi funktsioonid karjala kee­
le Djorža murrakus. Trt., I966. 32 lk. Bibl. 5 nim. - IV k.

298. Õunas. Ene. Kakskeelsus karjala keele Djorža 
murrakus. Trt., I966. 39 lk. Bibl. 7 nim. - IV k.

19  6 7

299* Aaloe. Ulev. Sugulust näitavad sõnad koola-lapi 
murretes. Trt., 1967* 39 lk. Bibl. 6 nim. - V k.

300. Kährik. Aime. Karjala keele Djorža murraku koha­
nimedest. Trt., 1967. 20 lk. Bibl. 1 nim. - IV k.

3 0 1. Külmoja. Maili. Maastikuline sõnavara karjala 
keele Djorža murrakus. Trt., 1967. 23 lk. Indeks lk.17- 
-19« Bibl. 7 nim. - IV k.

302. Laabus, Ainn. Segmentaalsete foneemide distri­
butsioon karjala keele Djorža murrakus. Trt., 1967.27 lk., 
tabelid. Bibl. I3 nim. - IV k.

303. Mäetamm. Küllike. Noomenite tuletussufiksid 
karjala keele Djorža murrakus. Trt., 1967. 27 lk. Bibl.
2 nim. - IV k.
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304. Müürisepp. Milvi. Vierasperäisten sanojen asusta 
Ja esiintymisestä V.Kontturin teoksessa "Passaasko ti.ulee- 
rata". Tartto, 1967. 108 s. Kirjallisuusl. s. 109-'110*“v k.

305. Sommer. Аіше. Karjala keele Djorža murraku välis­
kohakäänete funktsioonidest. Trt., 1967» 32 lk. Bibl.4 nim.- 
IV k.

306. Vilosius. Jüri. Somaatiline sõnavara karjala kee­
le Djorza murrakus. Trt., 1967- 16 lk. Indeks lk. 11—14. 
Bibl. 3 nim. - IV k.

1 9 6 8

307. Grenberg. Reet. Postpositsioonid Mordva ANSV 
Ardatovi raj. Ketšenbije küla murrakus. Trt., I968. 38 lk. 
Indeks lk. 36-37. Bibl. 5 nim. - IV k.

308. Kreinin. Vaike-Reet. Post- ja prepositsioonid 
karjala keele Djorža murrakus. Trt., I968. 3I lk. Bibl.
3 nim. - IV k.

309. Kurmiste. Katrin. Eesti nud-partitsiibi vasted 
vadja keeles. Trt., I968. I5 lk. Bibl. 7 nim. - V k.

ЗЮ. Kurmjste. Katrin. Soome fraseoloogia tõlkimi­
sest V. Linna romaanis "Siin Põhjatähe all". Trt.,1968.
38 lk. Bibl. 16 nim. - IV k.

311. Niit. Ellen. Leiva ja leivategemisega seotud 
sõnavara Mordva ANSV Ardatovi rajooni Ketšenbije küla 
murrakus. Trt., I968. 57 lk. Indeks lk. 52-54. Bibl.
10 nim. - IV k.
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312. Pütsep. Vello. Elamu ehituse Ja sisustuse alane 
sõnavara kaliinini karjala Djorža murrakus. Trt., I968.
68 lk., skeem, fotod. Bibl. 11 nim. - V k.

313» Strandmann. Hélle-Maie. Imperatiiv karjala keele 
Kalinini murrakus. Art., I968./ 35 lk. Bibl. 1 nim. - V k.

3 14. üip. Piibe. Karjandus ja karjandusaxane termino­
loogia Mordva ANSV Ardatovi rajooni Ketšenbije küla murdeB. 
Trt., 1968. 65 lk. Indeks lk. 59-61. Bibl. 10 nim. - IV k.

315* Voolar. Vilja. Ehitused ja ehitusalane sõnavara 
Mordva ANSV Ardatovi rajooni Ketšenbije küla murrakus.
Trt., 1968. 76 lk., skeemid, fotod. Indeks lk. 69-74. - 
IV k.

316. Д е н и с о в Литература по пермским языкам 
в изданиях Эстонской ССР 1945-1967 гг./35 назв./ 
Тарту,1968.17 с. - II к.

1 9  6 9
3 17. Brun. Urve. Postpositsioonide ja sariadverbide 

suhtest ersa keeles. Trt., 1969» 45 lk. Bibl. 11 nim. - 
IV k.

3 18. Jõgi. Mall. Substantiivatribuut ersa-mordva 
keeles. Trt., 1969« 40 lk. Bibl. 7 nim. - IV k.

319* Kase. Lea. Haiguste nimetused ja haigusalane 
terminoloogia vepsa keeles. Trt., 1969. 40 lk. Bibl.
3 nim. - IV k.

32О. Põld. Rutt. Linnu- ja loomanimetused ersa keele 
ardati dialektis. Trt., 1969» 38 nim. Indeks lk. 30-34. 
Bibl. 15 nim. - IV k.
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321. Денисов, fi. Новые термины, встречающиеся 
зии Цувебая Гѳрда. Тарту, 1969. Подстр. библ. - Ш к.
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5. ÜLIÕPILASTE VÕISTLUSTÖÖD+
5 . КОНКУРСНЫЕ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ*

1 9  4 8

322. Vääri. Eduard. Liivi kirjakeele arenemine. (Su- 
lendik.J Trt., 1948. 132 lk. Bibl. 23 nim. 8°.

TRÜ III auhind. TR

1 9 4 9

323. Kont. Karl. Kaks konsonanti sõna alguses lääne­
meresoome keeltes. /Trt./, 1949* 89 lk. Bibl. 25 nim. ö°. 

TRÜ I auhind. TR

324. Vääri. Eduard, sõnaalguline kaksikkonsonant lää­
nemeresoome keelis. Trt., I949. 130 lk.t kaart. Bibl.
33 nim.

TRÜ II auhind. TR

19 5 3

325. Pikamäe. Arno. Tüveline astmevaheldus läänemere 
keeltes. Trt., 1953» 157 lk., tabel. Bibl. 4? nim.

TRU I auhind. SUK

+ Säilitatakse kas TRÜ Teaduslikus Peamatukogus (?§) voi 
soome-ugri keelte kateedris (SyK).

+ Хранятся или в Научной библио -re .ТУ(TR),или на ка­
федре финно-угорских языков (^ук)
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326. Valdre. Bina. Vene laensõnad Valdai karjaxa кѳѳівв, 
Trt., 19 5З. 373 lk. Bibl. 25 nim.

TRÜ I auhind. SUK

1 9 И

327. Laanest. Arvo. Ees- ja tagasõnad vepsa keeles. 
Trt., 1954. 89 lk. Bibl. 11 nim.

TRÜ I auhind.

1 9 5 5

328. Laane. Hillar. Ehitusi Ja elamusisustust märkiv 
sõnavara kesk-vepsa murdes. Trt., 1955» 72 lk., fotod.
Indeks lk. 61-67.

TRÜ II auhind. SUK

328 a. Laanest. Arvo. Adverbidest vepsa keeles. Trt.,
19 55. 112 lk. Bibl. 23 nim.

TRÜ I auhind. SUK

329. Lindeberg. Hilja. Toitlusalane sõnavara vepsa 
keeles. Trt., 1955, 86 lk. Indeks lk. 74-80. Bibl. 11 
nim.

TRÜ I auhind. SUK

1 9  5 6

330. Liiv. Georg. Vepsa pulmarituaalist ja sellega 
seotud sõnavarast. Trt., 1956. 34 lk. Mk.

TRÜ II auhind. SUK

331. Neetar. Helmi. Partitiivi funktsioonidest Valdai 
karjala murdes. Trt., 1956. 20 lk. Bibl. 5 nim. Mk.

TRÜ II auhind. SUK
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332. Järve. Laine. Hobusõidukitega seoses olevast
sõnavarast karjala valdai murdes. Trt., 1958. 37 lk. Indeks 
lk. 30-32. Bibl. lk. 34-36. Mk.

TEO III auhind. SUK

333* Heetar. Helmi. Käänete funktsioonidest karjala 
valdai murdes. Trt., 1958. 240 lk. Bibl. 34 nim.

TRÜ I auhind. ТВ

1 9  6 0

334. Värv. Valve. Onomatopoeetilistest verbidest soo­
me, karjala, eesti ja liivi keeles. Trt., 1960. 23 lk. 
Jooneal. bibl. Mk.

TRÜ II auhind. TS,SUK

1 9  6 1

335. Ilves. Asta. Käsitöö- ja rõivastusalane sõna­
vara vadja keeles. Trt., I96I. 169 lk., ill. Bibl. lk. 
164-167. Mk.

TRÜ I auhind. TR

336. Viitso. Tiit-Rein. Vadja keele Luutsa-Liiv- 
tšülä murraku fonoloogia. Trt., І96І. 45 lk., tabelid
3 lk. Jooneal. bibl. Mk.

TRÜ I auhind; vabar. II preemia. TR

1 9  6 4

337. Arst. Maia ja Labi. Liivi. Possessiivsufiksid 
kagu- ja edela-soome murretes. Trt., 1964. 24 lk. Bibl.
Ю  nim.

TRÜ II auhind. TR
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338. Erelt. Tiiu. Vene laensõnad karjala keele Тзаше- 
rovo murrakus. Trt., 1964. I38 lk. Indeks lk. 97-131 • Bibl.
8 nim.

TRÜ I auhind; vabar. III preemia. T2

1 9  6 5

339. кііппяр, Ap;p. Eitus kamassi keeles. Trt., 1965. 
78 lk. Mk.

TRU I auhind; vabar. II preemia.
Hävinud.

340. Labi. Liivi. Pronoomenid karjala keele TŠamerovo 
murrakus. Trt., 1965* 42 lk. Bibl. 11 nim.

TRU II auhind. TR

341. Lapp. Anu-Reet. Loomanimetuste päritolust permi 
keeltes. Trt., 1965- 89 lk. Bibl. lk. 82-86.

TRU I auhind; vabar. III preemia. TR

342. Melles. Anu. Noarootsi kohanimedest. Trt., I965. 
71 lk. Indeks lk. 59-62. Bibl. lk. 66-69.

TRÜ I auhind; vabar. esile tõetetud. TR

343. Roigas. Maia. Adverb Kalinini-Karjala Tsamerovo 
murrakus. Trt., 1965. 119 lk. Indeks lk. 95- Ю 9. Bibl.
18 nim.

Zsfass: Das Adverb in der Tshamerowoer Tnternundart 
des kalininisch-karelischen Dialektes.

Резюме: Наречие в чамеровском диалекте калининско- 
-карельского языка.

TRU I auhind. TR



1 9  6 6

344. õunas, Ene. Linnunimetused karjala keele Djor*a 
murrakus. Trt., I966. 26 lk. Bibl. I3 aim.

TRÜ II auhind. TR

1 9  6 7

34 5. Kaal. Ene. Ehituealast sõnavara liivi keeles. 
Trt., 1967. 110 lk., skeemid, fotod. Indeks lk. 101-ЮЗ. 
Bibl. lk. 104-106. Mk.

Резюме на русском языке.
TRÜ I auhind. SUK

346. Sima. Jaak. Endise Saatse valla kohanimedest. 
Trt., 1967. 141, 2 lk., kaart. Bibl. lk. 131-138.

Резюме; Топонимика бывшей Зачерѳнской волости.
TRÜ I auhind; vabar. Ill preemia. SUK

347. Tазане. Tiiu. Sisekohakäänete tähendusfunktsioo- 
nid karjala keele kaliinini murdes. Trt., 1967. 112 lk. 
Bibl. 9 nim.

Резюме на русском языке.
TRÜ I auhind; vabar. diplom, SUK

1 9  6 8

348. Kährik. Aime. Er sa ja vene kohanimed Mordva AHSV 
Ardatovi rajooni Ketšenbije, Orozbije ja Erzän Ordanbije 
külas. Trt., 1968. 1 19  lk. Bibl. lk. 117-118.Резюме: Местные названия эрзянского и русского проис­
хождения в сёлах Кеченьбие, Орозбиѳ и Эрзянь Орданьбиѳ 
Ардатовского района Мордовской АССР.

Tilvistelmä: Ersän ja venäjän paikannimistö Mordvan 
Neuvostotasavallan Ardatovin piirin Ketšenbijen, Oroa- 
bijen ja Erzän Ordanbijen kylissä. CJTJTTVabar. II preemia.
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349. Kährikj^Аіго£. Mordva ANCV Ardatovi rajooni 
Ketšenbije, toõ^plje 3a Ersan Ordanbije küla mik:Potopo- 
nüümika. Trt., 1968. 73 lk. Bibl. 8 nim.

TRÜ I auhind.

1 9  6 9

35°. Pütsep^_Vello^ Ehitustega seotud sõnavara 
karjala keele Djorža murrakus. Trt., 1969. 18o lk., skee­
mid, fotod. Indeks lk. 168-172. Bibl. lk. 174-176.

Резюме: Словарный запас дёржского говора карельско­
го языка, связанный с постройками.

ѴаЪаг. I preemia. SUK
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II. EESTI KEELE KATEEDER 

II. КАФВДРА ЭСТОНСКОГО ЯЗЫКА



1. VÄITEKIRJAD+
1. ДИССЕРТАЦИИ4”

D o k t o r i v ä i t e k i r j a d
Докторские диссертации

1 9  5 5

3 5 1. Kask. Arnold. Võitlus vana ja uue kirjaviisi vahel 
XIX sajandi eesti kirjakeeles. Trt., 1955* 542 lk. (TRÜ.Ees­
ti keele kateeder.) Bibl. lk. 505-537.

Kaitst. 15. IV 1955; kinnit. 24. VI 1955; 3. III 1956.
TR

Автореферат: 
Каск, А. Борьба между старой и новой орфографией в эстон­

ском литературном языке XIX века. Тарту,1955. 24 с. (ТГУ).
K a n d i d a a d i v ä i t e k i r j a d

К а н д и д а т с к и е  д и с с е р т а ц и и
1 9  4 7

352. Aben. Karl. Eesti ja liivi laenud läti sõnavaras. 
(Kultuurilooline uurimus.) Trt., I947. II, 206 lk. Bibl. 
lk. 200-204.

Väitekirjad on masinakirjalised ja säilitatakse TRÜ Tea­
duslikus Raamatukogus (5?R), duplikaadid eesti keele kateed­ris (Eg) või soome-ugri~l:eelte kateedris (SüK).

* Диссертации машинописные и хранятся в Научной библиотеке ТГУ (|В), дубликаты' на кафедре эстонского языка (ж) и л и  на кафедре финно-угорских языков (SUK). -=
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Kaitst. 29. XII 19 47; kinnit. 29. ХТІ 1947.
Tead. juhend. Läti NSVTA tegevliige, prof., filõl.-dr. 

J.Endzelin.
Vt. 3.

TR, SUK
1 9 5 3

353* Kurve. Eeva. Eeeti kirjakeele arenemine a.1900- 
-I9I7 . Tln., 19 5З» ^42 lk. (ENSV Teaduste Akadeemia Keele 
ja Kirjanduse Instituut.). Bibl. lk. 412-433.

Kaitst. 26. VI 1953; kinnit. 26. VI '<953.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

rppАвтореферат:
Курве,Э. Развитие эстонского литературного языка 

в 1900-1917 гг. Таллин, 1953. 25 с. (Ин-т языка и литера­
туры АН ЭССР). Подстр. библ.

1 9 5 4

354. Kiindok.Alno. Murdeline sõnavara Ed.Vilde loomin­
gus. Trt., 19 54. 448 lk. Indeks lk. 431-444. (TRÜ. Eesti 
keele kateeder.) Bibl. 394-418.

Kaitst. 25. VI 1954; kinnit. 25. VI 1954.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

TR
Кийндок,Айно. Диалектная лексика в творчестве Эд. 

Вильде. Тарту, 1954. 17 с. (ТТУ). Подстр. библ.
355. Must. Mari. Vene-eesti suhete kajastumine lõuna- 

-eesti murrete sõnavaras. /2 kd./ Tln., 1954. VI, 700 lk.
50 kaarti. (ENSV Teaduste Akadeemia Keele ja Kirjanduse 
Instituut.) Bibl. lk. 255-274.

/1. kd./ 3 1З lk.
/2. kd./ 387 lk.
Kaitst. 25. VI 1954; kinnit. 25. VI 1954.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

TR
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Автореферат:
Муст,М. Отражение русско-эстонских отношений в я- 

сике южно-эстонских диалектов. Тарту, 1954. 25 с .
Подстр. библ.

355# peegel.-ТиЬяп. Eesti vanade rahvalaulude keele 
morfoloogia. Trt., 1954* 490 lk., 25 kaarti. (TRÜ. 
Eesti keele kateeder.) Bibl. lk. 481—489.

Kaitst. 5. XI 1954; kinnit. 26. XI 1954.
Tead. Juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

TR
Автореферат:
Пээгѳль.Ю.М. Морфология языка старых эстонских на­

родных песен. Тарту, 1954, 15 с. (ТГУ). Подстр. библ.
357. Villup.Astrld. Viisiadverb Ja selle arenemine 

eesti keeles. Trt., 1953. 396 lk. (TRÜ. Eesti keele ka­
teeder.) Bibl. lk. 368-384.

Kaitst. 26. III 1954; kinnit. 26. III 1954.
Tead. Juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

TRАвтореферат:
Виллул.Астрид. Наречие образа действия и его развитие 

в эстонском языке. Тарту, 1954. 31 с .  (ТГУ). Подстр. библ.

1 9  5 5

358. Kask,Arnold. Voitlus vana ja uue kirjaviisi 
vahel XIX sajandi eesti kirjakeeles. Trt., I955. 542 lk. 
(TRÜ. Eesti keele kateeder.) Bibl. lk. 505-537.

Kaitst. 1 5 . IV 1955; kinnit. 24. VI 1955.
Vt. 3 5 1.

TR, EK
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Автореферат : 
Каск,А. Борьба между старой и новой орфографией 

в эстонском литературном языке XIX века. Тарту, 1955. 
24 с. (ІГУ).

359* Kont.Ilse. Isikut märkivad sufiksilised nimi­
sõnad eesti keeles. Trt., 1955. 313 lk. (TRÜ. Eesti kee­
le kateeder.) Bibl. lk. 293-303.

Kaitst. 29. XII 1955; kinnit. 30. XII I955.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

TR, SUK
Коньт.И. Эстонские суффиксальные имена существительные, обозначающие лиц. Тарту, 1955. 16 с .  (ТГУ)..

19 5 6

360. Valmet.Aino. Pluurali partitiiv eesti vanemas
kirjakeeles (1524-1857). Trt., 1956. 304 lk. (TRU. Eesti 
keele kateeder.) Bibl. lk. 279-290.

Kaitst. 27. VI 1956; kinnit. 29. VI 1956.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

TR, EK, SUK
Валмет.А. Партитив множественного числа в эстонском

литературном языке раннего периода (1524-1857). Тарту,
1956. 21 с .  (ТГУ).

361. Veski.Asta. J.V.Veski eesti kirjakeele oskus­
sõnavara arendajana. 1-2. Trt., 1956. 836 lk. Indeks 
lk. 682-816. (TRU. Eesti keele kateeder.) Bibl. lk.824- 
-833.

/1 . kd./ 448 lk.
/2.kd./ lk. 449-836.
Kaitst. ?o. TV 1956; kinnit. 2S. IV 1956.
T-ar* iuben^. dots., filol.-kand. P.Palmeos.TR, EK, SUK

71



Автореферат:Вески,А. Роль И.В.Вески в истории развития эстонской 
терминологии. Тарту, 1956. 25 с. (ТГУ).

1 9  5 9

362. KoitjEnn. Kihelkonna murraku keeleajalooline üle­
vaade. (Monograafiline uurimus.). Viljandi, 1959* 378 lk., 
35 kaarti. Bibl. lk. 370-374.

Kaitst. 24. VI 1959; kinnit. 26. VI 1959-
Tead. juhend, dots., filol.-kand. J.Peegel.
Автореферат: TE, suk, ek
Койт,Э. Исторический очерк грамматики говора Кихель- 

конна. (Монографическое исследование). Тарту, 1959. 19 с. 
(ТГУ). Библ. 2 назв.

Uusi filoloogiakandidaatе. /Е.Koit. - Fotoga./. - Keel 
ja Kirjandus, 195Э, аг. 9, lk. 573-574.

363. Nigol.Salme. Häälikulooline ülevaade Hargla mur­
rakust. Konsonantism. Trt., 1959. XIV, 441 lk., 21 kaarti. 
(TRÜ. Eesti keele kateeder.) Bibl. lk. 428-438.

Kaitst. 24. VI 1959; kinnit. 26. VI 1959.
Tead. juhend. ENSV TA tegevliige, prof. J.V.Veski.

TE, EKАвтореферат:
Ниголь.С. Историческая фонетика говора Харгла. Консо­

нантизм. Тарту, 1959. 25 с. (ТГУ). Библ. 3 назв.
Uusi filoloogiakandid&ate. /S.Nigol. - Fotoga./. - Keel 

ja Kirjandus, 1959, nr. 9, lk. 573-574. 

1 9  6 1

364. Rannut.Lehte. Ajamäärus eesti keeles. Tln., 1959. 
386 lk. (ENSV Teaduste Akadeemia Keele ja Kirjanduse Insti­
tuut.) Bibl. lk. 366-382.

Kaitst. 19. V 1961; kinnit. 26. V I96I.
Tead. juhend, prof., filol.-dr. A.Kask.

TR
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Автореферат : 
Раннут,Л. Обстоятельство времени в эстонском языке. 

Таллин, 1961. 37 с. (Ин-т языка и литературы АН ЭССР). 
Библ. 3 назв.

1 9  6 7

365. Uuspold.Ellen. Määrusliku des-, mata-, nud- (-nu- 
na) ja tud- (-tuna-) konstruktsiooni struktuur Ja tähendus. 
Trt., 1966. 196 lk., tabelid, skeemid. (Tartu Riikliku Üli­
kooli Toimetised, vihik 188.). Keele modelleerimise prob­
leeme I. Bibl. lk. 178-182.Резюме: Структура и значение обстоятельственных конструк­
ций с центральным словом - глагольной формой на -des, -matâ  
-nud ( -nuna), -tud ( -tuna).Библ. 4 назв.

Summary: Structure and Meaning of the Adverbial Const- 
ruktions in -des, -mata, -nud ( -nuna), tud ( -tuna).

Kaitst. 25. Ill 1967; kinnit. 3I. Ill I967.
Tead. juhend, dots., filol.-kand. H.Rätsep.
Автореферат:
Ууспыльд, Э. Структура и значение обстоятельственных 

конструкций с центральным с л о е о м  - глагольной формой на 
des-, mata-, nud- ( -nuna) ja tud- ( -tuna). Тарту, 1967.
22 с. (ТГУ). Библ. 4 назв.

Ra.iandi.H. Pigem uuendamisest kui lühendamisest. - 
Keel ja Kirjandus, 1967, nr. 12, lk. 751-760.

Халлапtb./Рецензия:/ E. Uuspõld. Määrusliku des-, 
mata-, nud- ( -nuna) ja tud- ( -tuna) konstruktsiooni 
struktuur ja tähendus. - Keele modelleerimise probleeme I 
(Ученые записки Тартуского государственного универси­
тета, вып. 188), Tartu 1966, стр. 1-96. - Сов. £инно- 
-угроведение 1967, Ш стр. 224-231.

19 6 9

366. Liin. Неікі. Alamsaksa laensõnad 16. ja 17 .sa­
jandi eesti kirjakeeles. 1-2. Trt., I968. (Tartu Riiklik 
ülikool) .

/1. kd./ II, W-lk.
/2. ka./ lk. 445-883-

10. 73



Kaitst. 23. V 1969; kinnit. 30. V 1969- 
Tead. juhend, dots., filol.-kand. P.Palmeos.

TR, SUK
Автореферат:
Лийн.Х. Нижненемецкие лексические заимствования в эстон­

ском литературном языке 16 и 17 столетий. Таллин, 1969. 47 с. 
(ТГУ). Библ. 2 назв.

Kroonika. /Н.Liini väitekirja kaitsmine./ - Keel ja 
Kirjandus, 1969» nr. 9, lk. 575*

Bibl. lk. 823-881.
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2. ASPIRANDIREFERAADID+
2 . АСПИРАНТСКИЕ Р Ж Р А ТЪ +

1 9 4 9

367. Kiindok. Aino. Mitmuse osastava esinemus täna­
päeva perioodikas. /Trt./, I949. 62 lk. Bibl. 39 nim. 8°.

1 9 5 0

368. Kiindok. Aino. Keila murde erijooni. /Trt./, 
1950. 71 lk. Bibl. 11 nim.

369* Kiindok. Aino. Põhja-eesti keskala murrete lek­
sikaalseid erijooni. /Trt./, 19 50. 31 lk. 8°.

370. Kiindok. Aino. Ühise kirjakeele taotlusi J.H.Ro- 
senplänteri '’Beiträge1 des”. /Trt./, I95O. 74 lk. Bibl.
lk. 69-74.

3 7 1. Villup. Astrid. Marksism Ja keel. /Trt./,1950.
I, 50 lk. Bibl. 27 nim.

372. Villup. Astrid. Nõukogulik põllumajanduslik sõ­
navara kolhoosialases kirjanduses. /Trt./, 1950. 86 lk. 
Indeks lk. 66-86. Bibl. lk. 60-63. 8°.

+ Säilitatakse eesti keele kateedris.
+ Хранятся на кафедре эстонского языка.
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373» Peegel. Juhaa. Isuri ja vadja rahvalaulude keele 
morfoloogiast. Trt., 1953. 30 lk. Bibl. 18 nim.

374. Kor.jus. Ilse. Isikut märkivaid sufikseid eesti va­
nemas kirjakeeles. Trt., 1954. 58 lk. Bibl. 20 nim.



3. DIPLOMITÖÖD"*"
3. ДИПЛОМНЫЙ РАБОІЪ*

19 4 6

375. Must. Mari. Vene laensõnad setu murdes. Trt.,
1946. 314 lk. Indeks lk. 290-314. Bibl. lk. 283-289.

376. Rass. Ludmilla. Joh. Aaviku keeleuuenduslikud 
jooned eesti kirjakeeles. /Trt./, 1946. 202 lk.

Hävinud.

1 9 4 7

377. Kiindok. Aino. Kaarel Leetbergi keelelisi vaa­
teid ja seisukohti. Trt., 1947. 202 lk.

Hävinud.

378. Luts. Viima. Villem Grünthal-Ridala keelelisi
seisukohti. Trt., I947. 129 lk. Bibl. lk. 121-126.

379. Nigol. Salme. Murdepärased jooned J.Pärna kee­
les. Trt., 19 4 7. 120 lk. Bibl. lk. 1 1 7 -1 1 9 . Mk.

+ Säilitatakse eesti keele kateedris. 
Хранятся на кафедре эстонского языка.
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360. Kurve. Eeva. Võõrsõnade sissetung eesti ajakirjan­
duse keelde (I766-I9OO). Trt., 1949- 388 lk. Indeks lk.359- 
-388. Bibl. lk. 347-358.

381. Villup. Astrid. Haiguste nimetused rahvakeeles. 
Trt., 1949. 476 lk. Indeks lk. 448-476. Bibl. lk. 439-447.

19 5 0

382. Brambat. Benita. K.A.Hermann eesti sõnavara ri­
kastajana. Trt., 1950* 268 lk. Indeks lk. 247-268. Bibl. 
lk. 239-242.

383. Kaarheit. Salme. LÕuna-eestiline sõnavara eesti 
tänapäeva kirjakeeles. Trt., 1950. 454 lk. Bibl. lk. 441- 
-446.

384. Kasesalu. Ellen. Fr.R.Kreutzwald eesti keele sõna­
vara rikastajana. Trt., 1950. 503 lk. Indeks lk. 469^503. 
Bibl. lk. 474-481.

385» Kerik. Hei .ju. Moisa- ja taluelu kujutus sõnavara 
feodalismiaegses eesti keeles. Trt., I95O. 308 lk. Indeks 
lk. 288-308. Bibl. lk. 278-282.

386. Koff. Elli. Eesti võõrsõnade ja võõrnimede orto­
graafia kujunemisest. Trt., I950. I77 lk.

Hävinud.

387« Saage, Vello. Mihkel Veske eesti keele uurijana. 
Trt., 1950. 291 lk. 3 kaarti. Bibl. lk. 284-287.
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388. Saari. Herrn. Kosmopolitismist eesti keele uuenduse 
varasemal perioodil. Trt., 1950. 299 lk.

Hävinud.

389. Slmka. Raleaa. Tähendusmuutusi tööd ja tööliart 
kujutavas sõnavaras seoses ühiskondlikkude formatsioonide 
vaheldumisega. Trt., 1950. 224 lk. Indeks lk. 218-220.
Bibl. lk. 221-223.
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390. Kuus. Aime. Objekt eesti murretes. Trt., I95I.
252 lk., 10 kaarti. Bibl. lk. 238-252.

391. Leibak. Endel. Mõõtude ja kaalude nimetusi eesti 
keeles. Trt., 1951. 118 lk. Indeks lk. 116-118. Bibl.
25 nim. Mk.

392. Peegel. Juhan. Lõuna-eesti rahvalaulu- ja murde­
keele suhe morfoloogia alal. /Trt./, 1951. 94 lk.

Hävinud.

393. Tael. Evi. Rammu saare murrak. Trt., 1951. 163 lk. 
Indeks lk. 161-163. Bibl. 24 nim.

394. Timao. Vladimir. Meremäe murrak. Trt., 1951.
231 lk. Indeks lk. 225-229- Bibl. lk. 227-231. Mk. 8°.
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395. Anepa.-jo. Juta. Allatiiv eesti murdeis. /Trt./,
1952. 179 lk.

Hävinud.

396. Hiio. Viima. Viru rannamurde ja eesti rahvalaulu- 
keele morfoloogiline suhe. Trt., 1952. 128 lk., 3 kaarti. 
Bibl. lk. 125-126.



397. Korjus. Ilse. Tingiv kõneviis eesti murretes. 
Trt., 19 5 2. 139 lk., 5 kaarti. Bibl. lk. 122-136.

398. Leppik. Juta. Inessiiv eesti kirjakeeles. Trt.,
19 5 2. 108 lk. Bibl. lk. 99-104. Mk.

399. Ai nn. Sugulusmõisteid märkivat sõnavara 
eesti keeles. Trt., 1952. 178 lk., kaardid. Indeks lk.
168-17 5. Bibl. 16 nim.
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400. Tikk. Evi. Essiiv eesti keeles. Trt., 1953*
122 lk., 1 kaart, 2 tabelit. Bibl. lk. 115-118.

401. Uuspõld. Ellen. Mitmuse osastav XIX sajandi kir­
jakeeles. Trt., 19 5З. 166 lk. Bibl. lk. 162-164. Mk.

402. Vais. Helju. Kaasaütlev kääne eesti keeles.Trt.,
19 53. 161 lk., 1 kaart. Bibl. lk. 158-161.
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403. Alla. Helve. Ainsuse osastav eesti keeles. Trt.,
19 54. 206 lk., 9 kaarti. Bibl. lk. 201-203-

404. Juske, Milvi. Kindla kõneviisi oleviku mitmuse
3. pööre eesti keeles. Trt., 1954. 137 lk., 11 kaarti.
Bibl. lk. 130-1 3 3 .

405. Mann1 kj—^lvi. Mitmuse genitiiv eesti murdeis. 
Trt., 1954. 154 lk. Bibl. 16 nim.

406. Sjoosaar,_Silvi. Ilmaütlev kääne eesti keeles.
Trt., 19 54. 97 lk., 2 kaarti. Bibl. lk. 84-97.
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• Turu. Ellen. Imperfekti esinemus eesti keeles. 
Trt., 19 54. 160 lk., 14 kaarti. Bibl. lk. 145-157.
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408. Lehari. Valdar, Sõna ja sõnaliigid eesti keeles. 
/Trt./, 1955. 134 lk.

Hävinud.

409. Paabo. Olaf. Mitmuse osastav eesti vanemas kirja­
keeles. Trt., 19 5 5. 17 5 lk. Bibl. lk. 1 7 1-1 7 5 .

410. Ploom. Harald. Kaassõnad eesti murdeis. Trt.,
19 55. 219 lk. Bibl. lk. 209-2 13 .

411. Pupp. Ester. "Kalevipoja" sõnavara (uudissõnad 
ja arhaismid). Trt., 1955. 106 lk. Indeks lk. 100-ЮЗ.
Bibl. 18 nim.

412. Põld. Enda. Lääne-Nigula murrak. Trt., 1955*
217 lk. Bibl. 3 nim.

4 13. Randmaa. Margit. Umbisikulise tegumoe olevik 
eesti murretes. '-L'rt., 1955. 164 lk., 14 kaarti, Bibl. 
lk. 149-160.

414. Toomsalu. Carmen, tud-kesksõna esinemus eesti 
murretes. Trt., 1955. 221 lk., 14 kaarti. Bibl. lk.195-
-2 19.

4 15. Tuuksam. luule. Alaltütlev kääne eesti keeles. 
Trt., 19 5 5. 154 lk., 3 kaarti. Bibl. lk. I38-I52.

416. Veskis. Siiri, h-häälik eesti keeles. Trt.,
19 5 5. 219 lk., 4 kaarti. Bibl. lk. 209-216.
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417. Ah-ігдр. Hai nn. Kuivõrd sisaldab F. J.Wiedemanni 
sõnaraamat "Estnisch—deutsches Wörterbuch” (1869.^.) tolle­
aegset eesti kirjakeele sõnavara. Trt., 1956. 118 lk. In­
deks lk. 106-117. Bibl. lk. 101-104. Mk.

418. Johandi. Evi, nud-partitsiip eesti keeles. Trt.,
1956. 184 lk., 8 kaarti. Bibl. lk. 178-183.

4 19. Jallas. Virve. Välted ja nende käsitlemine koo­
lis. Trt., 1956 . 97 lk. Bibl. lk. 9I-95.

420. Kann. Leili, va-tunnus eesti kirjakeeles. Kindla 
kõneviisi liht- ja ennemineviku ning tingiva kõneviisi 
mitmuse III pööre, samuti nuvad- (nuvat-) vorm. Trt.,1956. 
148 lk. Bibl. lk. 134-14 3.

421. Lind. Hilja. Juhan Kurriku keeleline tegevus. 
Trt., 1956. 90 lk. Bibl. lk. 87-89.

422. Park. Lilian. Ado Grenzstein! sõnavaraline tege­
vus. Trt., 1956. 200 lk. Indeks lk. 184-200. Bibl. lk. 
180-183.

423. Potseps. Vaike, da-infinitiiv ja selle tarvita­
mine eesti murdeis. Trt., 1956. 184 lk., 20 kaarti. Bibl. 
lk. 180-182.

424. Puidak. Tamara. Täiend tänapäeva eesti kirjakee­
les. Trt., 1956. 233 lk. Bibl. 23 nim.

425. Reiman. Ilmar. Illatiiv eesti murretes. Trt.
1956. 160 lk., 5 kaarti. Bibl. 6 nim.
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426. gõna.jalg. Ingrid. Illatiiv eesti kirjakeeles.
Trt., 1956. 170 lk. Bibl. lk. 159-164.
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427. Elbrot. Helju-, Elva Töölisnoorte Keskkooli õpi­
laste kirjalikes töödes esinevad keelevead ja nende ravi. 
Trt., 19 57, 111 lk. Bibl. 11 nim. Mk.

428. Kaljuste. Aino. Murdejooned August Kitzbergi 
teoste keeles. Trt., 1957. 123 lk. Bibl. 21 nim.

429. Kim. Meedi. O.W.Masingu keele häälikuline ja 
morfoloogiline külg. Trt., 1957. 150 lk. Bibl. 12 nim.

430. Kruusmann. Ellen. Arvsõna eesti vanemas kirja­
keeles. Trt., 19 5 7. 183 lk. Bibl. lk. 17 7-17 9.

4 3 1. Nelke. Lehte. Eesti keele õpetamisel esinevaid 
raskusi Pankjavitsa 7-a- koolis (setu murrakualal). Trt.,
1957. 122 lk. Bibl. 11 nim.

432. Niklus. Lea. Otepää murrak. Trt., 1957. 200 lk. 
Bibl. lk. 159-19 6.

433. Peebo. Jaah:. Tingiv kõneviis tänapäeva eesti 
kirjakeeles. Trt., 1957* 55 lk. Bibl. lk. 50-52. Mk.

434. Raudsepp. Viima. Käskiv kõneviis ja käsu-keelu 
väljendamine käesoleva sajandi eesti kirjakeeles. Trt.,
19 57. 114 lk. Bibl. lk. 108-112.

435. Reinberg. Leida. -Vändra murraku erijooni J.V.Jann- 
seni keeletarvituses. Trt., 1957. 98 lk. Bibl. 23 nim.
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436. Roosaar. Lea. Elatiiv eesti keeles. Trt., 1957.
19 1 lk., 4 kaarti. Bibl. lk. 183-189*

437. Zlnk. Rutt. Inessiiv eesti murdeis. Trt., 1957» 
141 lk., 7 kaarti. Bibl. lk. 134-138.

438. Tõugjas. Heli. Carl Robert Jakobson keele- ja 
kirjamehena. Trt., 1957» 119 lk. Bibl. lk. 112—118.

438 а. ѴіЬтя. Helgi. Muhu murraku häälikuline ja mor­
foloogiline ülevaade. Trt., 1957. 231 lk., kaart. Bibl.
14 nim.

439. õllek. Kalju. Eituse kategooria eesti kirja­
keeles. Trt., 1957. 118 lk. Bibl. 1 1 5 -1 1 7 .
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440. Heinmaa. Mall. Lauseliikmed eesti keele gramma­
tikates. Trt., 1958. 183 lk., 6 tabelit. Bibl. lk.180-182.

441. Hämelane. Vaike. Grammatilise vormistiku kasuta­
mine õpilaste kirjandeis. Trt., I958. 251 lk., 50 tabelit. 
Bibl. 2 nim.

442. Laiverik. Viida. Komavead keskkooli vanemate 
klasside õpilaste kirjalikes töödes. Trt., I958. 132 lk. 
Bibl. 11 nim.

443. Luht. Tiiu. Omadussõna liited eesti kirjakeeles 
ja nende õigekeelsus. Trt., 1958. 92 lk. Bibl. lk. 87-^1.

444. Mölder. Evi. Kindla kõneviisi mineviku aegade 
tarvitamine kaasaegses eesti kirjakeeles. Trt., I958
73 lk. Bibl. 11 nim.
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44-5. Niineste. Ellen. Päris- ja üldnime ortograafia 
kaasaegses eesti keeles. /Trt./, I958. 113 lk.

Hävinud.

446. Rannakivi. Ilse. Urvaste murraku monograafia.Trt. 
1958* “181 lk., skeem. Bibl. 4 nim.

447. Reimann. Maire. Kaassõnad kaasaegses eesti keeles 
Trt., 1958. 107 lk. Bibl. 33 nim.

448. Riisk. Anni. Vältevead, nende ravi. Trt., "1958.
65 lk. Bibl. 13 nim.

449. Roos. Milvi. Keskkoolilõpetajate sõnavara ulatu­
sest ja laadist. Trt., 1958. 137 lk., 28 tabelit. Bibl.
5 nim.

450. Saluveer. Viktor. Sise- ja väliskohakäänete tä­
henduslikud funktsioonid eesti keeles. Trt., І958.ІО5 lk., 
1 tabel. Bibl. lk. 103-105.

4 5 1. Sibrits. Enn. Lüganuse murrak. Trt., 1958. 187 lk 
Bibl. 11 nim.

452. Tekko. Aino. Vändra murraku monograafia. Trt.,
1958. 159 lk., skeem. Bibl. 11 nim.

453. Topro. Salme. Võõrsõnade päritolust eesti keeles, 
Trt., 1958. 186 lk. Bibl. lk. 178-181.

454. Vitsberg. Eduard. Eitus eesti murretes. Trt. 
I95S. 261 lk., kaardid. Bibl. lk. 226-261.

1 9 5 9

4>5. Hints. Elvi. Võõrparisnimede ortograafiast ja



käänamisest eesti keeles. /Trt./, 1959* 226 lk.
Hävinud.

456. Hüd8l. Salme. Illatiiv eesti kirjakeeles. Trt.,
1959. 129 lk. Bibl. lk. 1 19 -1 2 5 .

457. Каегятя. Salme. Keelevigadest ajalehe "Tartu 
Riiklik ülikool" käsikirjalistes materjalides. Trt.,1959» 
138 lk. Bibl. 20 nim. Mk.

458. Kask. Aili. А,H.Tammsaare romaani "Tode ja õigus" 
I osa keelest. Trt., 1959» 119 lk. Bibl. 11 nim.

459* Maarend. Milvi. Aadu Hindi teose "Tuuline rand"
I keelest. Trt., 1959» 14-3 lk. Bibl. 8 nim.

460. Pihelo. Juhan. Torma murraku monograafia. Trt.,
1959. 202 lk., skeem. Bibl. 24 nim.

461. Près,järv. Valve. Tüüpsõnade ja käändkondade prob­
leem eesti keele grammatikates. Trt., 1959. 233 lk.,24 ta­
belit. Bibl. lk. 197-203.

462. Prints. Olga. A.Kitzbergi teoste keel tegelaste 
iseloomustamise vahendina. Trt., 1959. 96 lk. Bibl. 5 nim.

463. Raudnael, illaret. Põimlause tänapäeva eesti kee­
les. Trt., 19 59. 160 lk., 1 tabel. Bibl. lk. 156-158. Mk.

464. Rehemaa, Valve. Astmevaheldus eesti keeles ja 
selle käsitlus koolis. Trt., 1959. 155 lk., 1 tabel. Bibl. 
lk. 150-1 .54.

465. Roosimägi, Helve. Ed. Bomhöhe "Tasuja" keelest. 
Trt., 1959. 146 lk. Bibl. 8 nim.
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466. Saareleht. Tiiu. Ülevaade Rõuge kihelkonna lääne­
osa murrakust. Trt., I959. 220 lk. Bibl. 1? nim.

467» Suurväli. Malle. Kohamäärus eesti kirjakeeles. 
Trt., 1959. 189 lk.f 2 tabelit. Bibl. lk. 183-186.

468. Tarro. Kal.ju. Häälikulooline ülevaade Vastseliina 
murrakust (lõunaosa). /Trt./, 1959. 129 lk. Bibl. 11 nim.

1 9  6 0

469. Arvistо. Viktoria. Juhan Liivi proosateoste keel. 
Trt., I960. 102 lk. Bibl. lk. 96-98.

470. Kilk. Urve. Tegu ja tegevust märkivad deverbaal­
sed noomenisufiksid tänapäeva eesti keeles. Trt., i960.
166 lk. Bibl. lk. 163-165.

4 7 1. Koppel. Piret. Ülevaade Kärla murrakust. Trt.,
i960. 188 lk., skeemid, kaardid. Bibl. 24 nim. - Vt. 865.

472. Kolu. Tiina. Homonüümid kaasaegses eesti kirja­
keeles. Trt., i960. 140 lk. Bibl. 16 nim.

473. Kost. Endla. Öeldise asend lauses. Trt., i960.
211 lk. Bibl. 208-210. Mk.

474. Laurits. Viive. Eesti kirjakeele verbaalsete 
sünonüümide murdelisest taustast.(Liikumist ja mõtlemist 
väljendavad verbid). Trt., i960. 216 lk. Indeks lk.200- 
-2 13. Bibl. 22 nim.

475. Ordiik. Viktor. Eestikeelse keeleõpetusliku ter­
minoloogia areng kuni 1925« aastani. Vormiõpetus. Trt,,
i960. 185 lk. Indeks lk. 144-183. Bibl. lk. 126-143. Mk.
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4-76о Soosaar. Viven. Kehakultuuri- ja spordialast sõna­
vara eesti keeles (I9. s. kolmandast veerandist 1917* aasta­
ni). Trt., I960. 209 lk. Bibl. lk. 206-208.

4-77. Rr>-rnk-in- Iroida. Eesti keele ortoeepia küsimusi 
kõnekeeles. Trt., 1960« 167 lk. Bibl. lk. 160—162.

478. Vinglssar. Endel. Uid- ja pärisnimi eesti keeles. 
Trt., I960. 15 5 lk. Bibl. lk. 147-1 5 2 . Mk.
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479. Eenlaid. Kaja. Paralleelvormid tänapäeva eesti 
kirjakeeles ja nende rakendamine kooligrammatikale ning 
kirjanduses. Trt., I96I. 312 lk. Bibl. lk. 305-309*

480. Kiivit. Leena. Soome laensõnad XIX saj. lõpu 
eesti kirjakeeles. Trt., I96I. 278 lk. Bibl. lk. 268-273.

481. Poldma. Evi. Oleviku partitsiibi lauselised 
funktsioonid. Trt., I96I. 137 lk. Bibl. lk.130-133.

482. Sirol. Ene. Ühendverbi asend tänapäeva eesti 
lauses. Trt., I96I. 99 lk. Bibl. 21 nim.

483. Toom. Evi. Verbi verbaalne rektsioon eesti kee­
les. Trt., I96I. 156 lk. Bibl. lk. 153-155.

484. Tuka, Mar.ju. Verbi käändelise rektsiooni tüübid 
tänapäeva kirjakeeles. Trt., I96I. I53 lk. Indeks lk.129- 
-146. Bibl. lks 150-1 5 2 .

485* Veetamm,_xlme. des-lauselühendi asend tänapäeva
eesti keeles. Trt., I96I. 93 lk. Bibl. 23 nim.
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486. Vosamae. Helve. Võõrsõnade häälikulisest mugane­
misest rahvakeelega. /Trt./, I96I. 188 lk.

Hävinud.
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487. Kajara. Viive. Ilukirjanduslike teoste keele re­
digeerimisest. Trt., 1962. 206 lk. Bibl. lk. 196-200.

488. Labe. Leili. Soome laensõnad XX saj. alguse eesti
kirjakeeles (a. I900-I9I2). Trt., 1962. 417 lk,. Indeks lk. 
388-401. Bibl. lk. 405-411.

489. Mikser. Luule. Toitlusalane sõnavara Karuse mur­
rakus. Trt., 1962. 290 lk., 5 kaarti. Indeks lk. 247-260. 
Bibl. lk. 265-272.

490. Niidu. Ilme. Viienda klassi õpikute sõnavara. 
Trt., 1962. 137 lk. Indeks lk. 121-133. Bibl. 6 nim.

4 9 1. Parbus. Ulo. Anseküla murrak. /Trt./, 1962. 
Hävinud.

492. Saadre. Tiina, ne-, s-sõnade pluurali partitiiv 
eesti keeles. Trt., 1962. 116 lk., 13 kaarti. Bibl. lk.106- 
-112.

493. Tall. Lehte. Murdevead Puka keskkooli õpilaste 
keeles. Trt., 1962. 89 lk., 1 kaart, 11 tabelit. Bibl.
6 nim.

494. Tamm. Inger. Mineviku partitsiipide süntaktili­
sed funktsioonid. /Trt./, 1962. I50 lk.

Hävinud.

495. Tänava. Rutt. Vene keelest pärinevad tõlkelaenud 
kaasaegses eesti keeles. 'Trt., 1962. 104 lk. Indeks lk.

12.
89



76-91. Bibl. 13 nim.

496. Voolma. Vaike, Võrdlus lõunaeesti rahvalauludes. 
Trt., 1962. 91 lk., tabelid. Bibl. 23 nim. Mk.
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497. Eek. Arvo. Eesti keele sõnavälte hääldamise ja 
taju probleeme. Trt., 1963. 90 lk., 14 lk. ostsiilogramme,
2 tabelit. Bibl. lk. 65-68.

498. Hint. Mati. Rongu murraku foneetiline ja fone­
maatiline struktuur. Trt., І96З. 240 lk., ill., tabelid. 
Bibl. 15 nim.

499» Kaar. Endla. Kalanimed kirde-eesti rannikumur­
des. /Trt./, 1963. 245 lk.

Hävinud.

500. Kaasik. Silvi. Morfoloogia käsitluse näitlikus- 
tamine. Trt., І96З. 153 lk., 47 fotot, 33 tabelit. Bibl.
lk. 150-1 5 2 .

501. Koppel. Helvi. Soome laensõnad eesti kirjakee­
les a. 19 12-1 9 2 1. Trt., 1963. 481 lk. Bibl. lk. 470-476.

502. Maade. Aime. Morfoloogia-alaste vigade analüü­
sist. Trt., І96З. 83 lk., 11 suurt, 30 väikest tabelit. 
Bibl. 5 nim.

503. Mets, Juta. Kirjandusalane terminoloogia eesti 
keeles möödunud sajandi lõpuaastaist kuni I9 17. aastani. 
Trt., І96З. 250 lk. Bibl. lk. 241-247.

504. Nei, G. õpilaste iseseisev töö foneetika õpeta­
misel V klassis. Trt., І96З. 110 lk., 23 fotot. Bibl.
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505. Noot. Meida. Kalapüüniste nimetused väikese väi­
na ümbruses. Trt., І96З. 164 lk., 10 kaarti. Bibl. lk.157- 
-160.

506. Pappel. Virve. Koondlause eesti keeles. Trt.,
1963. 210 lk., tabel. Bibl. lk. 204-207.

507. Saari. Henn. Pärisnime mõiste. Trt., I963. 169 lk. 
Bibl. lk. 161-167. Mk.
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508. Kessel. Aser. Viienda klassi eesti keele õpiku 
harjutustik. Trt., 1964. 129 lk., 22 tabelit. Bibl. lk. 
125-12 9. Mk.

509. Koemets. Inger. Sõnavaraõpetus VII klassi ema­
keele tunnis. /Trt./, 1964.

Hävinud.

5 10. Lepik. Ester. Logopeedia-alane terminoloogia ees­
ti keeles. Diagnostilised terminid. Trt., 1964. 188 lk. 
Indeks lk. 173-179- Bibl. lk. 180-186.

5 1 1. Mets. Helle. Johannes Aavik eesti kirjakeele sõ­
navara arendajana. Trt., 1964. ^43 lk. Indeks lk. 420-441. 
Bibl. lk. 399-4-19.

5 12. Muik. Mare. Soome laensõnad eesti kirjakeeles 
а. І92І-І9ЗО. Trt., 1964. 530 lk. Bibl. lk. 514-524.

5 13. Murs « Elle. August Alle keelest. Trt., 1964.
192 lk. Bibl. 21 nim.

13 nim.
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514. Mägi. Helga. Alliteratiivsusest eesti keeles. 
Trt., 1964. 92 lk. Bibl. lk. 84-87. Mk.

5 1 5. w-Нпйтпяй, Aino. Ülevaade Viru-Nigula murrakust. 
Trt., 1964. 287 lk., kaart. Bibl. 16 nim.

5 16. т?-іппр| Anna. Mitmesõnalised lauseliikmed eesti 
keeles. Trt,, 1964. 167 lk., tabelid. Bibl. 47 nim. Mk.

5 1 7 . Sauvere. Maie. Sõnavaraõpetus VI klassi emakeele 
tunnis. Trt., 1964., 183 lk., tabelid. Indeks lk.135-174. 
Bibl. 20 nim.

5 18. Silla. Helle-Male. Keskmise kooliastme õpilaste 
kirjandite sõnavara. Trt., 1964. 105 lk., 23 tabelit. In­
deks lk. 70-97« Bibl. 5 nim. Mk.

519. Tiit. Annelils. Johannes Vares-Barbaruse keelest. 
Trt., 1964. 290 lk. Bibl. lk. 275-286.
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520. Erelt. Mati. Eesti keele käänete tähenduste 
transformatoorsest analüüsist. Trt., 1965. 92 lk. Bibl. 
lk. 85-89.

Рб8юмѳ на русском языке.
vt. 8 7 1.

521. Kasepalu. Aleks. 8. klassi õpikute keel ja selle 
mõju õpilaste keeletarvitusele. Trt., I965. 245 lk., 5 ta­
belit. Bibl. lk. 239-241.

Резюме: Язык учебников У111 класса и его влияние на 
употребление языка учениками.
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522. Kasepalu. Siiri. Sõnavaraõpetus 8. klassis. Trt.,
1965. 262, lk., tabelid. Indeks lk. 214-256. Bibl. 26 nim.

Vt. 872.

523. Rajamets. Salme. Fraseologismide kasutamine A.Tols­
toi romaani "Peeter Esimene" eestikeelses tõlkes. Trt.,1965. 
144 lk. Bibl. lk. 136-141. Mk.

Резюме: Фразеологические обороты в эстонском переводе 
романа А.Толстого "Петр Первый".

524. Torop. Kristjan. Kõnelemist tähistavaid sünonüüme 
eesti kirjakeeles. Trt., 1965. 91 lk. Indeks lk. 62-72.Bibl. 
lk. 73-75. Mk.Резюме на русском языке.

Zsfass. im Deutschen.

525. öim. Haldur. Eesti keele verbide formaalsest se­
mantilisest analüüsist. Trt., 1965. 129 lk. Bibl. 12 nim.

Резюме: О формальном семантическом анализе эстонских
глаголов.

Vt. 873.
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526. Kalk. Kati. Soome laensõnad eesti kirjakeeles
a. 1930-1940. Trt., 1966. 516 lk. Indeks lk. 30-483. Bibl.
lk. 5OO-5II.

Резюме на русском языке.
Vt. 875.

527. Smldt. Karin. Perfoplaadi kasutamise võimalus­
test tänapäeva eesti keeles I ja II kursusel. Trt.,1966.
129 lk., skeemid, tabelid. Bibl. lk. 125-129.

Резюме на русском языке.
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528. Vitsur. Helve. Mineviku tarvitamisest eesti täna­
päeva kirjakeeles. Trt., I966. 129 lk. Bibl. lk. 119-127.

Реотме на русском языке.

5 2 9. Väl.jataga. Elna. Grammatiliste mõistete kujunemi­
ne IV ja V kl. õpilastel. Trt., I966. 70 lk., 4 ankeeti 
ülesannetega. Bibl. 12 nim.

Резюме на русском языке.

530. Õunapuu. Toom, õppediafilm emakeele tunnis. Trt.,
1 9 6 6. 105 lk., ill., tabelid, skeemid, fotod. Bibl. I3 nim. 
Mk.

Резюме на русском языке.
1 9  6 7

5 3 1 . Ansperi. Anne, ülevaade Karja murrakust. Trt.,
1967. 211 lk. Bibl. 12 nim.

Резюме на руссюм языке.

532. Aunma, Enel. Eesti perekonnanimede käänamine. 
Trt., 1967. 87 lk. Bibl. 1 7 nim.

Резюме на русском языке.

533« Hannibal, Maie, ülevaade Tori murrakust. Trt. 
1967. 164 lk., kaart. Bibl. 3I nim.

534. Odar, Ingrid. Morfoloogia-alased normimuutused 
aastatel 1933-19 6 5. Trt., I96 7. 208 lk. Indeks lk. I90- 
-198. Bibl. lk. 200-204.

Резюме на русском языке.
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535* Pihlak. Kalli. A. Kivi "Seitsme venna" sõnalis- 
-fraseoloogiline edasiandmine Fr. Tuglase tõlkes. Trt.,
1967. 149 lk. Bibl. lk. 139-142.

Резюме на русском яэыке.

536* Ratnlk. Helgj-r Impersonaali ja passiivi väljenda­
mine tänapäeva eesti keeles. Trt., 1967» 140 lk. Bibl. lk. 
ІЗЗ-1 36.

Резюме: Выражение импѳрсонала и пассива в современном 
эстонском языке.

537. Änilane. Aino. Grammatilistest sünonüümidest noo­
meni vormides. Trt., 1967. 84 lk., tabelid. Bibl. 23 nim. 
Mk.

1 9 6 8

538. Kauer. Olga. Noomeni mitmus XVIII sajandi eesti 
kirjakeeles. Trt., I968. 1 30 lk. Bibl. lk. 122-124. Mk.

Резюме: Употребление множественного числа имен 
в эстонской литературе ХУ111 века.

539. Kroll. Reet. Johannes Semperi keelelised seisu­
kohad ja keeletarvitus. Trt., 1968. 159 lk. Bibl. lk.150-
-152.

Резюме на русском языке.

540. Kuurber,̂ :. Sir.je. Noomeni mitmus XXX sajandi kir­
jakeeles. Trt., 1968. 241 lk., 16 tabelit. Bibl. lk. 230— 
-2  36 .

Резюме на русском языке.



541. Lookene. Mare. Aktuaalseid keeleprobleeme Ees­
ti NSV Ajakirjanike Liidu keele- ja tõlkesektsioonis 0958- 
-1967). Trt., 1968. 210 lk. Bibl. lk. 197-200.

541 a> Meho. Maimu. Rouge idaosa (Haanja) murraku hää- 
likulugQ. Trt., 1968. 159 lk., foto, skeem, Bibl. 28 nim.

Резюме: Фонетика говора Рцуге.

542. Nurme. Julian ♦ A.Zweigi romaani "õppetund Verd uni 
all” eestikeelse tolke analüüs. Trt., I968. I5I lk. Bibl. 
lk. 144-148. Mk.

Резюме: Анализ перевода на эстонский язык "Воспитание 
под Верденом" А.Цвейга.

543. Pung. Lea. Tartu-Maarja murrak. Trt., I968.
210 lk., fotod, kaardid, skeemid, tabelid. Bibl. 32 nim.

Резюме: Говор Тарту-Маарья.

544. Randvere. Anna. Verbi tüübid kaasaegses eesti 
keeles. Trt., I968. 156 lk. Bibl. lk. 248-252.

Резюме: Типы глаголов в современном эстонском языке.

545. Reigo. Arkadi. Karksi regivärsilise rahvalaulu 
noomeni sünonüümika. Trt., I968, 228 lk. Indeks lk.205- 
2 1 5 . Bibl. lk. 222-228. Mk.

Резюме: Синонимика имён аллитерационного стиха каркси- 
ских народных песен.

546. Roger. Kersti-Mal. Elmar Muugi keeleline tegevus. 
Trt., 1968. 175 lk. Bibl. lk. 168-1 7 3 .

Резюме на русском языке.
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547. Sepping, Mi lvi - Eesti keele toitlusalane termino­
loogia 1900-1968. Trt., 1968. 13 3 lk. Bibl. lk. 128-130.
(a. I9OO-I9I4 ilmunud kokaraamatud.).

Резюме на русском языке.

548. Talv. Taima. Soome laensõnad eesti kirjakeeles 
a. 1940-1 960. Trt., 1968. 421 lk. Indeks lk. 26-390. Bibl. 
lk. 412-416.

Резюме на русском языке.

549. Vanamb. Maret, i-superlatiivi tarvitamine eesti 
keeles (1915-1968). Trt., I968. 162 lk., tabel. Bibl. lk.
149-15 6.

Резюме: Об употреблении превосходной степени на і 
в эстонском языке (Г915-1968).
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550. Kasik. Reet. Deverbaalsubstantiiv eesti keeles. 
Tuletusstruktuur ja süntaktilised konstruktsioonid. Trt., 
1969. 136 lk. Bibl. lk. І27-ІЗЗ.

Резюме: Отглагольные существительные в эстонском языке.

551. Matela. Endla. Lühendite tüübid eesti keeles. 
Trt., 1969. 127 lk. Bibl. lk. 101-108.

Резюме: Типы аббревиатур в эстонском языке.

552. Remmel. Mart. Websteri võrrandiga seotud problee­
midest kõneakustikas. /Trt./, 1969. 42 lk.

Hävinud.
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553. Slhver. Riina, i- ja de- mitmus tänapäeva eesti 
kirjakeeles. Trt., I969. 244 lk., 11 tabelit. Bibl. lk.
23О-236. Mk.

Рѳзше на русском языке.
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4. KURSUSETÖÖD*
4. КУРСОВЫЕ РАБОТЫ*

1 9  4 7

554. Brambat. Benita. E.Muugi keelelisest tegevusest. 
/Trt./, 19 4 7. 100 lk. Bibl. 15 nim. 8°. - II k.

555« Bredo. Karin. Saksa tõlgelaenud Fr.G.Arveliuse 
teostes. /Trt./, I947. 50 lk. Bibl. 11 nim. 8°. - II k.

556. Ernesaks. Hel.jo. Ori eesti vanemas rahvalaulus. 
/Trt./, I947. 72 lk. Bibl. 14 nim. 8°. - II k.

557. Kasesalu. Ellen. Valter Tauli keelelisi vaateid 
ja seisukohti. Trt., I947. 63 lk. - II k.

Hävinud.

558. Kerik. Hel.iu. Refleksiivid, nende moodustamine 
ja tarvitamine eesti keeles. /Trt./, I947. 62 lk. Bibl.
19 nim. 8°. - II k.

559. Kess. Ellen. Taluelu, -tööriistu ja tööd väljen­
dav sõnavara "Beiträge1de" eestikeelseis originaalteksti­
des. /Trt./, 19 4 7. 78 lk. Indeks lk. 70-75* Bibl. 3 nim. 
8°. - II k.

560. Kinks. Liina. Lühendatud laused, nende struktuur

+ Säilitatakse eesti keele kateedris.
+ Хранятся на кафедре эстонского языка.



ja esinemine eesti keeles. /Trt./, 1947. 55 lk. 8°. - II k.

561. Klels. Ka.ja. Keelelist kriitikat ’’Beiträge'des*1. 
/Trt./, 19 4 7. 99 lk. Bibl. 6 nim. 8°. - II k.

562. Kont. Karl. Käänded läänemere-soome keeltes./Trt./,
1947. 123 lk. Bibl. lk. 120-122. 8° - II k.

563. Kressa. Pääro. Johan Kunderi looduslooliste tööde 
oskussõnad. Trt., 1947. 60 lk. Bibl. 18 nim. - III k.

564. Kukk. Vaina. Meelitus- ja sõimusõnad ja eufemis­
mid eesti vanemas rahvalaulus. Trt., 1947. Ю 7  lk. - II k.

Hävinud.

565. Kullamägi. Heilme. A.Saareste õigekeelsuse seisu­
kohad ja nende kujunemine. Trt., I947. 72 lk. - II k.

Hävinud.

566. Kurve. Eeva. Liikumist märkivaid sõnu Karksi 
murdes. /Trt./, I947. I3I lk. Indeks lk. II9-I3I. 8°- TII k.

567. Kuus. Aime. LÕuna-eesti murre "Tarto- ja Worro=ma 
rahwa Kalendrites". /Trt./, 1947. I47 lk. Bibl. 23 nim. S0 .-
- II k.

568. Kõrge saar. Lembit. Kirikukeelseid väljendeid 
Willmannil. /Trt./, I947. 35 lk. Bibl. 9 nim. 8°. - II k.

569. Kärk. Emma. Esimese eestikeelse kokaraamatu toi- 
dunimetuste etümoloogilist analüüsi. /Trt./, I947. 152 lk. 
Indeks lk. 147-151. Bibl. lk. 144-147. 8°. - II k.

570. Lang. Viima. Ülikooli sisseastujate keelelisest 
tasemest. /Trt./, I947. 41 lk. 8°. - II k.
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571. Ьадпо. Elena. Faehlmanni kalendrijuttude keel. 
/Trt./, I947. 64 lk. Bibl. 7 nim. 8°. - II k.

572. Lepik. Harald. Martin Körberi ilmlike teoste keel 
Trt., 1947. 76 lk. Bibl. 9 nim. 8°. - II k.

573« Nassar. Hel.lo. Eesti Kirjanduse Seltsi keeletoim­
konna tööst ja otsustest. Trt., 1947. 48 lk. - II k.

Hävinud.

574. Noorkõiv. Valli. Analüütiline ja sünteetiline 
väljendusviis eesti keeles (noomeni alal). /Trt./, I947.
57 lk. Bibl. lk. 53-55. 8°. - II k.

575* Pino. Veera. Mõningaid pealause sõnakorra küsi­
musi. Trt., 19 4 7. 83 lk. Bibl. 19 nim. 8°. - II к.

576. Pühvel. Heino. B.Gildenmanni ilukirjanduslike 
tõlgete keel. /Trt./, 1947. 67 lk. Bibl. 7 nim. 8°- II k.

577. Puskar. Evi, i-mitmuse esinemine eesti tänapäeva 
kirjakeeles. /Trt./, 1947. 76 lk. Bibl. 9 nim. 8°. - II k.

578. Päaro. Valerie. Arveliuse teose "Uks Kaunis Jut- 
to- ja Öppetusse-Ramat" keel. /Trt./, 1947. 92 lk. Bibl.
13 nim. 8°. - II k.

579. Saap;e. Vello. Pöörd- ja abisõnade kokku- ja lahku 
kirjutamine. Trt., 1947. 57 lk. Bibl. I3 nim. 8°. - II k.

580. Saari. Henn. Eesti ajalehekeele ortograafiat 
septembris 1947. /Trt./, 1947. Ш  lk. 13 nim. 8°. - II k.

581. Siimisker. Helene. Saaremaa murde sugemeid Luce 
toodangus. /Trt./, 1947- 53 lk. Bibl. I3 nim. 8°. - II k.
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582. Ri mira, Raissa. Kirjavahemärkide alal esinevaid 
keelevigu ja nende esinemise põhjusi. /Trt./, 1947. 48 lk. 
Bibl. 8 nim. 8°. - II k.

583. Soonets. Tiiu. Kehakatete ja ehete nimetused ees­
ti vanemas rahvalaulus. /Trt./, 1947* Ю 2  lk. Indeks lk. 
100-101. Bibl. 10 nim. 8°. - II k.

584. Timmo. Vladimir. T.Riomari keelelisest tegevusest. 
/Trt./, 19 4 7. 65 lk. Bibl. 6 nim. 8°. - II k.

585. Villandi. Valeeria. Tartu Riikliku Ülikooli üli­
õpilaste erikeelest. /Trt./, 1947. 153 lk. Indeks lk.122- 
-14 9. Bibl. lk. 118-120. 8°. - II k.

586. Villup. Astrid. A.S.Puskini teose "Kapteni tütar" 
kahe tõlke (1879 ja 1931) keeleline võrdlus. /Trt./, I947. 
106 lk. Bibl. 10 nim. 8°. - II k.

587. Villup. Astrid. Värvid eesti keeles. /Trt./, I947. 
207 lk. 8°. - III k.

588. Vääri. Eduard. ülevaade lõuna—rannu murde morfo­
loogilisest küljest. Trt., 19 4 7. 73 lk. - II k.

1 9  4 8

589. Ahi,Aino.Keskkoolilõpetanutft keeleline tase./Trt./, 
1948. 71 lk. 6 nim. 8°. - II k.

590. Ahven. Heino. Eesti ajakirjanduse keelest a.19 17. 
Foneetilisi, ortograafilisi ja morfoloogilisi küsimusi. 
/Trt./, 1948. 101 lk. Bibl. 52 nim. Mk. 8°. - II k.
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591» Andre s en. Njgol. Johannes Barbaruse luule keelest. 
Trt., 1948. 23 lk. - II k.

Hävinud.

592. Brambat. Benita. K.A.Hermann eesti muusikasõna— 
vara edendajana. /Trt./, I948. 78 lk. Indeks lk. 73-78.
8°. - III k.

593« Jalakas. Virgi. Nõukogulik sõnavara eesti ilukir­
janduslikus proosas. Trt., 19 4 8. 112 lk. - II k.

Hävinud.

594. Kaalep. Ain. Poleemikat keeleuuenduse üle aas­
tail 19 15-19 1 7 . /Trt./, 1948 . 70 lk. Bibl. 24 nim. 8°.-II k.

595* Kalam. Helju. Eesti keele õpikud ja nende arvus­
tused. 20. sajandi algul. /Trt./, 1948. 73 lk. Bibl. 24 nim. 
8°. - II k.

596. Kaldjärv. Ellen. Eesti kirjakeele normimisest 
aastail I907-I9II. /Trt./, 1948. 57 lk. Bibl. 23 nim. 8°.-
- II k.

597. Kaljuste. Aino. Kirjaviisiküsimusi käesoleva sa­
jandi algusaastail. /Trt./, 1948. 48 lk. Bibl. Ю  nim.
8°. - II k.

598. Karma. Tõnu. J.JÕgever õigekeelsuslasena./Trt./, 
1948. 45 lk. Bibl. 36 nim. 8°. - II k.

599. Kasenurm. Kndla. Translatiiv eesti murdeis.Trt., 
1948. lk. 80. - IV k.

Hävinud.

600. Kasenurm. Endla. Iru ja Viimsi kohanimede ana­
lüüs. /Trt./, 1948. 109 lk. Indeks lk. 91-104. 8°. - IV k.
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601. Kikerist. Asra. Keskkoolilõpetanu keeleline tase 
Tallinna koolides. /Trt./, 1948. 130 lk. Bibl. 7 nim. 8
- II k.

602. Kivimäe. Ellen. Keskkoolilõpetanu õigekeelsuslik 
tase. /Trt./, 1948. 62 lk. Bibl. 7 nim. Mk. 8°. - II k.

603. Koemets. Aino. Tartu 1948. a. keskkoolilõpetaja­
te õigekeele tase. Trt. 1948. 51 lk. - II k.

Hävinud.

604. Kolk. Udo. Lühike superlatiiv eesti keeles./Trt./, 
1948. 160 lk. Bibl. 64 nim. 8°. - II k.

605. Koolmeister. Karin. Keskkoolilõpetanute keeleline 
tase. /Trt./, 1948. 74 lk. Bibl. 6 nim. 8°. - II k.

606. Kull. Rein. Soome keele mõju eesti kirjakeele 
arenemisele käesoleva sajandi algul. Trt., 139 lk. Bibl. 
lk. ІЗЗ-ІЗ9. 8°. - II k.

607. Kurve. Eeva. Võõrsõnade sissetung eesti ajakir­
janduse keelde (1766-1887). /Trt./, I948. I37 lk. 8°. -
- IV k.

608. Kuuse. Kersti. Avinurme puutööalaseid oskussõnu 
ja nende etümoloogiat. /Trt./, I948. 103 lk. 8°. - IV k.

609. Kuut. Viima. Loomanimed eesti rahvalaulus.
/Trt./, 1948. 101 lk. Indeks lk. 95-101. Bibl. 10 nim.
8°. - II k.

610. Kütt. Leelo. Erinevusi "Teataja” ja “Postimehe" 
keeles enne 1905.a. revolutsiooni. /Trt./, I948. 63 lk.
Bibl. 6 nim. 8°. - II k.
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• Leibak, Endel. Eesti sõnavara rikastamise ltüsimu- 
si käesoleva sajandi algul. /Trt./, 1948. 64 lk. Bibl.
13 nim. 8°. - II k.

612. Lepik. Helgi. Harald Pollu keelelisest tegevusest. 
Trt., 1948. 75 lk. - II k.

Hävinud.

613. Lipstuhl. Linda. Eesti ajakirjanduse keel 1900.a. 
/Trt./, 1948. 78 lk. Bibl. 6 nim. 8°. - II k.

614. Mark. Aino. Ansonardi keelelisest tegevusest.
/Trt./, 1948. 50 lk. Bibl. 9 nim. - II k.

615- Nelke. Lehte. Morfoloogiliste küsimuste käsitlus 
käesoleva sajandi alguse keelelises kirjanduses. /Trt./,
1948. 96 lk. Bibl. 33 nim. 8°. - II k.

616. Parl.iõgi. Aili, Onomatopoeetilisi sõnu Lüganuse 
murdes. /Trt./, I948. 243 lk. Indeks lk. 230-243. 8°.-III k.

617. Peegel. Juhan. 1905* revolutsiooni mõju meie 
ühiskondlik-poliitilise sõnavara kujunemisele. /Trt./,
1948. 44 lk. Bibl. 10 nim. Mk. 8°. - II k.

618. Pihlamägi. Juta. Nõukogulik sõnavara eesti luules. 
Trt., 1948. 101 lk. - II k.

Hävinud.

619. Piik. Oote. "Eesti õigekeelsusesõnaraamatu" ja 
"Väikese õigekeelsussõnaraamatu" keelenormide erinevusi. 
/Trt./, 1948. 79 lk. Bibl. 6 nim. 8°. - II k.

620. РагЬпя. Härmi. Tööalane sõnavara eesti rahvalaulus. 
/Trt./, 19 48. 84 lk. Indeks lk. 81-84. Bibl. 14 nim. 8°.-II k.
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621. Rostfeld.. Margit. Nõukogulik sõnavara ajakirjas 
"Eesti Bolševik" Art./, 1948. 122 lk. Indeks lk. 113-120. 
Bibl. 4 nim. 8°. - II k.

622. Ruubel. Hans. Elatiivi funktsioonidest eesti kee­
les. E. Vilde romaani "Mäeküla piimamees” ja jutustuse = 
"Tooma tohter” keelelise materjali põhjal. /Trt./, 1948.
27 lk., tabel. Mk. 8°. - III k.

623. Ruubel. Hans. Verbi asend E.Vilde jutustuses 
"Tooma tohter". /Trt./, 1948 . 98 lk. Mk. 8°. - IV к.

624. Rätsep. Huno. Võõrsõnade ortograafia kujunemine 
käesoleva sajandi algul (kuni "Eesti keele õigekirjutuse- 
sõnaraamatu" ilmumiseni 1918.a.). /Trt./, 1948. 79 lk.
Bibl. lk. 77-79. 8°. - II к.

625. Saar. Juta. Elatiivi tähenduslikud funktsioonid 
eesti keeles. /Trt./, 1948. 54 lk. Bibl. 7 nim. 8°.-II k.

626. Simmul. Salme. Võitlus eesti keele õpetamise 
õiguse pärast keskkoolis käesoleva sajandi algul. Art./,
1948. 109 lk. Bibl. 15 nim. 8°. - II k.

627. Sõelsepp. Lehte. Keskkoolilõpetanute keeleline 
tase Lääne-Eesti keskkoolis. /Trt./, 1948. 65 lk. Bibl.
6 nim. 8°, - II k.

628. Tael. Evi. Pilget ja paroodiat keeleuuendusliku 
keele kohta kuni a. I9I8. /'Trt./, I948. 53 lk. Bibl. lk. 
5 1-52. 8°. - II k.

629- Tedre. Ulo. Palatalisatsioonist võõrsõnades.
Trt., 1948. 49 lk. - II k.

Hävinud.
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630. Tahnas. Leina. Nõukogulik sõnavara ajalehes "Sirp 
ja Vasar". /Trt./, I948. 100 lk. Indeks lk. 93-98. Bibl.
5 nim. 8°. — II k.

6ЗІ• Vaide« Leonhard. Poleemikat keeleuuenduslike kü­
simuste üle aastail I912-I9I4 . /Trt./, I948. 65 lk. Bibl.
28 nim. 8°. - II k.

632. Valk. Helmi. Taimenimed eesti rahvalaulus. /Trt./,
1948. 84 lk. Indeks lk. 79-83. Bibl. 12 nim. 8°. - II k.

633- Valker. Aino. Keelelist kriitikat ajakirjas "Ees­
ti Kirjandus" ilmunud arvustustes kuni I9I8. aastani. Trt.,
1948. 64 lk. - II k.

Hävinud.

634. Villup. Astrid. Haiguste nimetused võru-setu mur­
des. /Trt./, 1948. 186 lk. Bibl. lk. 180-186. 8°. - IV k.

635. õngо. Lembe. Pärnumaa keskkoolilõpetanute õige­
keelsuslik tase THÜ eksamitööde põhjal. /Trt./, 1948. 93 lk.,
I tabel. Bibl. 8 nim. 8°. - II k.
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636. Brambat. Benita. K.A.Hermann eesti kunstisõnavara 
edendajana. /Trt./, 1949. 45 lk. Indeks lk. 43-45. Bibl.
II nim. 8°. - IV k.

637. Järve.Asta. Ed. Vilde "Külmale maale" I ja VI trü­
ki keeleline võrdlus. Trt., 1949« 55 lk. Bibl. 6 nim. 8°.-
- II k.

638. Kaarheit. Salme. Palatalisatsiooni märkimisest 
eesti kirjakeeles. Trt., 1949» 123 lk. Bibl. lk. 119-122.
8°. - IV k.
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639* Kasesalu. Ellen. С.R.Jakobsoni keelelisest tege­
vusest. /Trt./, 1949. 201 lk. Bibl. lk. 195-19 9. 8°.-III k.

640. Kasesalu. Ellen. Fr.R,Kreutzwald eesti keele me­
ditsiiniliste oskussõnade loojana. /Trt./, 194-9. 106 lk.
12 nim. 8°. - IV k.

641. Kerik. Helju. Peodalismiaegset mõisaelu ning 
mõisa ,ja talurahva vahekorda kajastav sõnavara. /Trt./,
1949. 112 lk. Bibl. lk. ІО7-ІО9. 8°. - 17 k.

642. Kerik. Helju. Juriidiline sõnavara möödunud sa­
jandi alguse kirjanduees (1800-1810). /Trt./, I949. 134 lk. 
Indeks lk. 124-134. Bibl. 14 nim. 8°. - III k.

643. Kontkar, Astrid. Prof. K.Kure seisukohad eesti 
keele vormiõpetuses ja sõnade liigitamisel. Trt., 1949«
39 lk. - II k.

Hävinud,

644. Laanekõrb. Evi. Jutustuse "Luige Laos, Suve Jaa­
ni sõpradele" esimese ja viimase trüki keeleline võrdlus. 
/Trt./, 1949. 59 lk. Bibl. 3 nim. 8°. - II k.

645. Lang «Vaike. Ma. sa, mul, sul jne. kirjapildi ku­
junemine eesti keeles. /Trt./, I949. 37 lk. Bibl. 7 nim.
8°. - II k.

646. Leinbock. Arved. Uusi keelelisi seisukohti 
"Suures õigekeelsussõnaraamatus". Trt., I949. 44 lk.-
- II k.

Hävinud.

647. Pahplum, Aino. Prof. Kure seisukohad eesti kee­
le süntaksi alal. /Trt./, I949. 100 lk. Bibl. 4 nim. -
- II k.
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648. Pari .jõgi. Aili. Murdesõnu V.Ridala ilukirjandus­
likus loomingus. /Trt./, 1949. 86 lk. Bibl. I7 nim. 8°. -
- IV k.

649. Priit Aksel. L.N.Tolstoi jutustuse "Kaukaasia 
vang" esimese ja viimase eestikeelse tõlke (1887. ja
1948.a.) keeleline võrdlus. Trt., 1949. 22 lk. - II k. 

Hävinud.

650. Saage. Vello. Mihkel Weske murdeuurijana. Trt.,
1949. ІЗЗ lk. 8 kaarti. Bibl. 26 nim. 8°. - IV k<

6 5 1. Saage. Vello. Võõrnimede ortograafia kujunemisest. 
Trt., 1949. 13 1 lk. Bibl. 33 nim, 8°. - III k.

652. Saari. Henn. Johannes Aaviku kosmopoliitilistest 
keeleuuenduspõhimõtetest a-il 1905-19^7. /Trt./, I949.
47 lk. 8°. - III k.

653. Saari. Henn. Vene-eesti sõnaraamatud, /Trt./,
1949. 157 lk. Bibl. 14 nim. 8°. - IV k.

654. Simioa.. Raissa. Praeguse eesti kirjavahemärkide 
süsteemi päritolust ja kujunemisest. /Trt./, 1949» 146 lk. 
Bibl. 44 nim. 8°. - IV к.

655. Tingas. . Ernst PetersorN-Särgava teose 
"Rahvavalgustaja" kahe trüki keeleline võrdlus. /Trt./,
1949. 58 lk. Jooneal. bibl. 8°. - II k.

656. Tolpt. Elfriede. Ed.Bornhöhe "Tasuja" I ja VIII 
trüki keeleline võrdlus. /Trt./, 1949. 66 lk. Bibl. 5 nim. 
8°. - II k.
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657. Ahven. Heino. Võõrsõnad lõuna-eesti murdes. /Trt./,
19 5 0. 198 lk. Indeks lk. 185-198. Bibl. I3 nim* 8°* “ IV

658. Hanson. Juta. Lauseliigenduse arenemiskäik eesti 
keele grammatikais. Trt., 1950. 65 lit. Bibl. 25 nim. — III k.

659. Hiio. Viima. Pejoratiivsuse väljendusvõimalusi 
eesti keeles. Trt., 1950. 53 lk. Jooneal. bibl. - III k.

660. Kaljuste. Aino. Vene- ja rootsinimelised kohani­
med ENSV-s. /Trt./, 19 5 0. 52 lk. 7 kaarti. Bibl. lk.
49-52. 8°. - IV k.

661. Koff. Elli, id-lõpuline mitmuse osastav rahva­
keeles. Trt., 19 5 0. 74 lk. Bibl. lk. 67-74. - V k.

662. Koff. Elli. Mitmuse osastav eesti rahvakeeles. 
/Trt./, I95O. 85 lk., kaardid, tabelid. Bibl. 5 nim.- V k.

663. Korjus. Ilse. Illatiivi ja allatiivi funktsioone 
eesti kirjakeeles. Trt., 1950. 55 lk. Bibl. 10 nim.-III k.

664. Kuus. Aime. Käskiv kõneviis lõuna-eesti murdeis. 
/Trt./, 19 5 0. 17 2 lk.,12 kaarti. Bibl. lk. I59-I7 2 . 8°.-IV k.

665. Kuus. Aime. Objekti tarvitamisest rannamurdes. 
/Trt./, 19 5 0. II, 42 lk. Bibl. 14 nim. - V k.

666. Leibak. Endel. Demonstratiivpronoomeneist eL 
murdeis. /Trt./, 1950. 57 lk.,7 skeemi. Bibl. lk. 50-55.
Mk. 8°. - iv k.

667. Ьерік. Juta. Eesti ja vene keele käänete tarvi­
tamise võrdlus. Trt., 19 5 0. 129 lk. Bibl. 6 nim. - III k.
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Nelke. Lehrte. Oleviku 3* pööre louna—eesti mur­
des. /Trt./, 19 5 0. 75 lk. 1 3  kaarti. Bibl. lk. 70-74. 8°.-
- IV k.

669. Peegel. Juhan. Karksi vana rahvalaulu morfoloo­
gilisi erijooni. /Trt./, 19 5 0. 51 lk. Bibl. 11 nim. Mk.
8°. - IV k.

670. Tael. Evi. Häälikulisi ja morfoloogilisi ühis­
jooni eP rannamurrete ja eL murrete vahel. /Trt./, 1950.
78 lk. 8°. - IV k.

671. Tinmo. Vladimir. Eitus lõuna-eesti murdeis./Trt./,
I95O. 162 lk., 5 kaarti. Bibl. lk. 150-162. 8°. - IV k.

672. Valmet. Aino. Käänamissüsteemi kujunemine eesti 
grammatikais. /Trt./, 1950. 65 lk. - III k.

Hävinud.
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673- Aama. Eduard. Sõnade tähenduste muutusi eesti 
keeles seoses siirdumisega kapitalismilt sotsialismile. 
Antsla, 1 9 5 1. 23 lk. Bibl. Ю  nim. Mk. - IV k.

674. Anepa.jo, Juta. XIX sajandil eesti keeleteaduses 
rakendatud meetodeid. Trt., 1951* 61 lk. Bibl. 16 nim. -
- IV k.

675» Eevardi. Maimu. Kolhoosialane sõnavare eesti 
keeles. Türi, 1951. 55 lk. Indeks lk. 44-52. Bibl. 3 nim.
8°. - IV k.

676. Hiio. Viima. Viru rannamurde ja sama ala rahvalau- 
lukeele suhe. Trt., 1951* 57 lk. Jooneal. bibl. - IV k.
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677. Kor.jus. Ilse. Tingiv kõneviis põhja-eesti mur­
deis. Trt., 1 9 5 1. 80 lk., kaardid. Bibl. lk. 73-80. - IV k.

678. Lepik. Juta. Inessiiv eesti kirjakeeles. Trt., 
1 9 5 1. 81 lk. Bibl. 33 nim. - IV k.

679. Tammi к. Dagmar. Muutusi eesti kirjakeele gramma­
tilises vormistikus viimase kolmekümne aasta jooksul.Trt., 
1 9 5 1. 21 lk. Bibl. 3 nim. - IV k.

•
680. Tikk. Evi. Morfoloogilisi paralleelvorme eesti 

keeles. /Trt./, 1951. 89 lk. Indeks lk. 72-87. Bibl.7 nim. -
- III k.

681. Valmet. Aino. Sugulusmõisteid märkivat sõnavara 
eesti kirjakeeles ja põhja-eesti murdeis. /Trt./, I95I.
80 lk., kaardid. Jooneal. bibl. - IV k.

682. Vais. Hel.iu. Kõikuvusi tänapäeva eesti keeles. 
/Trt./, I95I. 34 lk. Bibl. 10 nim. - III k.
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683- Alla, Helve. Fr.R.Kreutzwaldi teose "Kilplaste 
imewärklikud, wäga kentsakad, maa=ilmas kuulmata ja tän- 
nini weel üleskirjutamata jutud ja teud" keeleline vaat­
lus. 'Trt., 19 5 2. 55 lk. Bibl. 8 nim. - III k.

684. Krüppelmann. Milvi. Ajalehtede "Eesti Postimees" 
ja "Sakala" keeleline analüüs. Trt., 1952. 61 lk. Bibl.
5 nim. - III k.

685* Мапщ к, Elvi. Villem Buki keelelised seisukohad. 
Trt., 19 5 2. 46 lk. Bibl. 7 nim. - III k.
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686• Soosaar. Silvi. O.W.Masingu ajalehe "Marahwa 
Nädda1a=Leht" keeleline analüüs. Trt., 1952. 48 lk. Bibl 
8 nim. - III k.

687. Tikk. Evi. Essiiv eesti kirjakeeles. Trt.,1952 
83 lk. Bibl. 44 nim. - IV k.

688. Turu. Ellen. С.R.Jakobsoni "Arthur ja Anna" 
ning "Anid" keeleline analüüs. Trt., 1952. 58 lk. Bibl.
8 nim. - III k.

689. Vais. Helju. Kaasaütlev eesti kirjanduses. 
Trt., 19 5 2. 66 lk. Bibl. lk. 63-66. - IV k.
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690. Alla. Helve. Ainsuse osastav eesti kirjakeele 
ajaloos. Trt., 1953- 91 lk. Bibl. lk. 87-90. - IV k.

691. Karjus. Siiri. Tartu ülikooli esimesed eesti 
keele lektorid. Trt., 1953- 61 lk. Bibl. lk. 57-59. -
- III k.

692. Krüppelmann. Milvi. Kindla kõneviisi oleviku 
mitmuse kolmas pööre eesti kirjakeele ajaloos. Trt.,
19 5З. 88 lk. Bibl. lk. 86-88. - IV k.

693. Lehari. Valdar. Eesti keele süntaks K.A.Her­
manni käsitluses. Trt., 1953. 43 lk. Bibl. 7 nim. Mk.
- III k.

694. Männik. Elvi. Mitmus eesti varasemas kirja­
keeles. Trt., 19 5 3. 48 lk. Bibl. lk. 45-47. - IV k.

695. Paabo. Olaf. Friedrich Robert Faehlmanni ka­
lendrijuttude keelest. Trt., 1953- 28 lk. Bibl. 3 nim.-
- III k.



696. Ploom. Harald. К.A.Hermann eesti keele käänamis- 
ja pööremisõpetusest. Trt., 1953» 46 lk. Bibl. 8 nim.-III k.

697. Põld. Enda. Mihkel Veske eesti keele häälikute 
väldetest ja nende märkimisest. Trt., 1953. 45 lk. Bibl.
15 nim. - III k.

698. Randmaa. Margit. Mihkel Veske eesti keele aja­
loost. Trt., 1953. 38 lk. Bibl. 15 nim. - III k.

699* Soosaar. Silvi. Ilmaütlev kääne eesti kirja­
keeles. Trt., 1953. 49 lk. Bibl. lk. 45-48. - IV k.

700. Tikk. Evi. Essiivi tähendusfunktsioonid eesti 
kirjakeeles. Trt., 1953. 75 lk. Bibl. lk. 7O-7 2.-IV k.

701. Toome. Luule. J.V.Veski eesti keele sõnavara 
rikastajana. Trt., 1953. 49 lk. Bibl. 14 nim. - III k.

702. Toomsalu. Carmen. Keeleajaloo küsimusi J.JÕge- 
veri töödes. Trt., 1953. 55 lk. Bibl. 5 nim. - III k.

70 3. Turu. Ellen. Lihtmineviku esinemus eesti kirja­
keeles. Trt., 19 5З. 71 lk. Bibl. lk. 69-71. - IV k.

704. Uuspõld. Ellen. Mitmuse osastav XIX saj. keele­
teaduslikus kirjanduses. Trt., I9 53. 116 lk. Bibl. I7 nim.-
- VI k.
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705. Jallas. Virve. E.Vilde romaani "Raudsed käed"
I898. a. ja 1 9 5 1. a. väljaande keeleline võrdlus. Trt.,
19 5 4. 51 lk. Bibl. 5 nim. - III k.

114



706. Kar .jus. Siiri. R—häälik eesti murretes. Trt., 
I954. 92 lk., kaart. Bibl. 1 nim. - IV k.

70 7• Lehari. Valdar. Sõnaliigid eesti keele grammati­
kates. Trt., 19 5 4. 48 lk. Bibl. 35 nim. Mk. - IV k.

708. Lind. Hil.la. L.Toletoi "Soja Ja rahu" esimese Ja 
viimase tõlke keeleline võrdlus. Trt., 1954. 57 lk. Bibl.
8 nim. - III k.

709. Lindma. Ingrid. Sõnavaraliste küsimuste käsitlus 
eesti ajakirjanduses aastail I890-I900. Trt., 1954. 41 lk. 
Bibl. 32 nim. - III k.

7 10 . Paabo. Olaf. Mitmuse osastav eesti vanemas kirja­
keeles. Trt., I954. 38 lk. Bibl. 20 nim. - IV k.

7 1 1 . Park. Lilian. E.Vilde romaani "Külmale maale" 
esitrüki keeleline analüüs. Trt., 1954. 47 lk. Bibl.
7 nim. - III k.

7 1 2 . Ploom. Harald. Kaassõnad eesti murdeis. Trt., 
19 54. 91 lk. Bibl. 2 nim. - IV k.

7 1 3 . Pupp. Ester. Illatiivi vormid ja funktsioonid 
tänapäeva eesti keeles. Trt., 1954. 41 lk. - IV к.

714. Pupp. Ester. Rahvapärast fraseoloogiat A.Hindi 
romaanis "Tuuline rand". Trt., 1954. 38 lk. Jooneal.bibl.-
- IV k.

7 1 5 . Põld. Enda. Häälikuline ülevaade Lääne-Nigula 
murrakust. Trt., 1954. 81 lk., skeem, Bibl. 3 nim.-IV k.

Vt. 863.
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716. Raisma, Marta. Uut põllumajandusalast sõnavara. 
Trt., 19 5 4. 39 lk. Indeks lk. 33-38. Bibl. 2 nim. - V k.

7 1 7. Ияпгітпаа. Margit. Umbisikulise tegumoe olevik 
eesti murretes. Trt., 1954. 50 lk., 4 kaarti. - IV k.

7 18. Reiman. Ilmar. Arstiteaduslikust sõnavarast dr. 
P.Hellati teoses "Tervise õpetus". Trt., 1954. 49 lk. In­
deks lk. 46-47. Bibl. 6 nim. — III k.

7 1 9. Rämmel. Leili. J.Liivi jutustuse "Vari" esimese
ja viimase triiki keeleline võrdlus. Trt., 1954. Bibl.5 nim.-
- III k.

720. Tomberg. Evi. Kirjaviisiküsimuste käsitlus eesti 
ajakirjanduses I89O-I9OO. Trt., 1954. 77 lk. Bibl. 66 nim.-
- III k.

7 2 1. Toomsalu. Carmen, tud-kesksõna esinemus eesti mur­
retes. Trt., I954. 76 lk. 7 kaarti. - IV k.

722. Tuuksam. Luule. Alaltütlev kääne eesti murdeis. Trt.,
19 5 4. 60 lk.( 3 kaarti. Jooneal. bibl. - IV k.
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7 2 3. Ahven. Heino. Kirjakeelset sõnavara F.J.iViedenanni 
"Eesti-saksa sõnaraamatu" esimese trüki lisades. Trt.,1955. 
116 lk. Bibl. lk. 112-114. - V k.

724. Niklus. Lea. Feodaalse tootmisviisiga seotud sõna­
vara Koiga-Jaani rahvalauludes. Trt., I95 5. 51 lk. Indeks 
lk. 43-4 9. Bibl. 3 nim. - III lc.

725. Peebo. Jaak. Soome keelega ühine sõnavara Kuusalu 
rahvalauludes. Trt., 1955. 61 lk. Indeks lk. 57-5 9. Bibl.
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3 nim. - III k.

726. Raudsepp. Viima. Sugulusalane terminoloogia rahva­
lauludes. Trt., 19 5 5, 4 kaarti. Bibl. 3 nim. - III k.

727. Reinberg. Leida. Sonavaralisi erijooni Karksi rah­
valauludes. Trt., 1955. 60 lk. Indeks lk. 51-58. Bibl. 6 nim.-
- III k.

728. Roosaar. Lea. Rõivaste ja ehete nimetused setu rah­
valauludes. Trt., 1955* 43 lk. Indeks lk. 40-42. Bibl. 5 nim.-
- III k.

729. Zirk. Rutt. Sonavaralisi erijooni M.Veske rahvalau- 
lukogudest "Eesti rahvalaulud". Trt., 1955. 50 lk. Indeks
lk. 45—48. Bibl. lk. 5 nim. - III k.

730. Tõugjas. Heli. Põlva rahvalaulude sonavaralisi eri­
jooni. Trt., 1955. 42 lk. Indeks lk. 38-40. Bibl. 4 nim.-III к

731. Vihina. Helgi. Muhu rahvalaulude sonavaralisi eri­
jooni. Trt., 19 5 5. 67 lk. Indeks lk. 62-65. Bibl. 6 nim.-III к

732. õllek. Kai .ju. Põllumajandusalane sõnavara Kuusalu 
rahvalauludes. Trt., 1955* 58 lk. Indeks lk. 53-56. Bibl.
2 nim. - III k.
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7 3 3. Heinmaa. Mall. Inessiivi tähenduslikud funktsioonid 
ja tugevaastmeline inessiiv tänapäeva kirjakeeles. Trt.,1956.
34 lk. Bibl. 11 nim. - III k.

734. Hämelane. Vaike. Kompareeruvad ja mittekompareeruvad 
omadussõnad eesti keeles. Trt., 1956. 43 lk. - III k.
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735- Ктчічятдпп. Ellen. Arvsõna esinemus eesti vanemas 
kirjakeeles. /Trt./, 1956. 84 lk. - IV k.

Hävinud.

736. Luht. Tiiu. Analüütilise ja süntaktilise väljendus­
viisi vahekorrast sise- ja väliskohakäänetes 1903. a* "Teata­
ja” põhjal. Trt., 1956. 27 lk. - III k.

737. Mölder. Evi. Kindla kõneviisi mineviku aegade tar­
vitamisest tänapäeva kirjakeeles. Trt., 1956. 24 lk. Bibl.
 ̂nim. - III k.

738. Niineste. Ellen. Tuleviku väljendamise võimalusi 
eesti keeles. /Trt./, 1956. 29 lk. - III k.

Hävinud.

739- Ott. Hillar. Interpunktsioonialaseid vigu ülikooli 
sisseastujate kirjandites. Trt., 1956. 41 lk. Bibl. 3 nim. “
- III k.

740. Peebo. Jaak. Tingiv kõneviis Anton Hansen-Tammsaare 
teostes. Trt., 1956. 50 lk. Bibl. 17 nim. - IV k.

741. Rannakivi. Ilse. Jakob Hurda keelelised seisukohad 
1871. a. "Eesti Postimehe Lisalehes". Trt., 1956. 39 lk. Joo­
neal. bibl. - III k.

742. Raudsepp. Viima. Käsk- ja keeldkõne E.Särgava-Peter- 
soni teostes. Trt., 1956. 59 lk. Bibl. I5 nim. - IV k.

7 4 3. Reiman, Maire. Deklinatsiooni-alased vead ülikooli 
sisseastujate töödes. Trt., 1956. 41 lk. Bibl. 42 nim. - III k.

744. Reinberg. Leida. Impersonaalsuse ja passiivsuse väl­
jendamise võimalusi kaasaja eesti keeles. /Trt./, I956. 42 lk.
- IV k.

Hävinud.
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745. Roosaar. Lea. Elatiiv eesti kirjakeeles. Trt.,
1956. 42 lk. Bibl. 30 nim. - IV k.

746. Roos. Milvi. Sünteetilisest ja analüütilisest 
väljendusviisist kohakäänete funktsioonis Ed.Vilde vara­
semate teoste eri trükkide pohjal. Trt., 1956. 3I lk.
Bibl. 3 nim. - III k.

747. Sibrits. Enn. Adjektiiv-atribuudi kongruentsist 
möödunud sajandi viimasel veerandil. Trt., I956. 53 lk. 
Bibl. 12 nim. - III k.

748. Zirk. Ruth. Inessiiv lõuna-eesti murdeis. Trt.,
1956. 60 lk. Bibl. lk. 57-59- - IV k.

749. Tekko. Aino. L.Koidula jutustuse "Ojamölder ja 
tema minia" keeleline analüüs. Trt., 1956. 43 lk. Bibl.
6 nim. - III k.

• 750. Topro. Salme. Võõrsõnades ja -nimedes esinevaid 
ortograafilisi vigu. Trt., 1956. 46 lk. Bibl. 41 nim. -
- III k.

751 • Tõugjas. Heli. Määrsõna leivu murrakus. Trt.,
1956. 46 lk. Bibl. 8 nim. - IV k.

752. Vihma. Helgi. Muhu murraku morfoloogiasfc A.Pal- 
lasma teksti alusel. Trt., 1956. 101 lk. Bibl. 6 nim.-
- IV k.

753. õllek. Kalju. Eituse väljendamine J.Liivi 
proosateostes. Trt., 1956. 59 lk. Bibl. 4 nim. - IV k.
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754. Heinmaa. Malle. Lauseanalüüsi käsitlus eesti va­
nemas grammatilises kirjanduses. /Trt./, 1957- 64 lk.-IV k. 

Hävinud.

755* Hints. Elvi. 0.W.Masingu keele morfoloogiline 
külg "Marahwa Näddala.=Lehhes" 1821. Trt., 1957. 40 lk.
Bibl. 3 nim. - III k.

756. Häme lane. Vaike. Verbide hakkama, Jääma., laskma, 
panema, saama, võima tarvitamine eesti keeles. /Trt./,
19 5 7Г 97 lk. - IV k.

757 . Hüdsi. Salme. "Pemo Postimehhe" keele morfo­
loogiline iseloomustus. Trt., 1957. 34 lk. - III k.

758. Kaerama. Salme. Polügraafia-alasest termino­
loogiast. Trt., 1957. 35 lk. Indeks lk. 26-35* Bibl.
10 nim. Mk. - IV k.

759- Kask. Aili. 19- sajandi 70.-90. aastate eesti 
kirjamehed ümberjutustuse Ja kirjandi õpetamisest.Trt., 
19 5 7. 25 lk= Bibl. 4 nim. - III k.

760. Köst. Endla. õpilaste keelevead Vaeküla Põllu­
majanduse Mehhaniseerimise Tehnikumis. /Trt./, 1957.96 lk. 
Bibl. 5 nim. - IV k.

761. Laiverik. Viida. Komavead õpilaste kirjalikes 
töödes. Trt., 1 9 5 7 . 51 lk. Bibl. 3 nim. - IV k.

762. Luht. Tiiu. Omadussõnaliited eesti varasemas 
kirjakeeles. Trt., I957. 5I lk. Bibl. 9 nim. - IV k.
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Pres järv. Valve. Fraseoloogia J.W.Jannseni "Perno 
Postimehhes". /Trt./, 1957. 58 lk. - III k.

Hävinud.

764. Raudnael. Maret. Pea ja tema osadega seotud rah­
valikud väljendid. Trt., 1957. Ю 2  lk. Bibl. 3 nim. - III k.

765. Reimann. Maire. Kaassõnad eesti vanemas kirjakee­
les. Trt., 1957. 44 lk. Bibl. 19 nim. - IV k.

766. Riisk. Anni. Vältevead, nende ravi. Trt., 1957.
31 lk. 3 nim. - V k.

767. Roosimägi. Helbe. Jakobsoni "Sakala" keele mor­
foloogiline analüüs. Trt., 1957. 47 lk. - III k.

768. Rõõs. Milvi. Partitiivse rektsiooniga verbid 
eesti keeles. /Trt./, 1957. 65 lk. - IV k.

Hävinud.

769. Saareleht. Tiiu. G,R.Jakobsoni "Kooli lugemise 
raamatu" I osa keele morfoloogiline iseloomustus. Trt.,
19 57. 44 lk. - III k.

770. Sibrits. Enn. Jooni Lüganuse murrakust. Trt.,
1957. 48 lk. Bibl. 3 nim. - IV k.

7 7 1. Suurväli. Malle. С.R.Jakobsoni keelealasest te­
gevusest. Trt., 19 5 7. 36 lk. Bibl. 11 nim. - III k.

772. Tekko. Aino. Vändra murraku morfoloogilisi eri­
jooni. Trt., 19 5 7. 33 lk. Bibl. 4 nim. - IV k.

773. Topro. Salme. Võõrsõnad eesti keeles. Trb.,
1957. 102 lk. Bibl. 10 nim. - IV k.
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774. Arvisto. Victoria. Häälikuõpetus K.A.Hermanni 
"Eesti keele grammatikas". Trt., 1958. 39 lk. Bibl.5 nim.- 
-III k.

775. Hintя, Elvi. Võõrpärisnimede küsimusi eesti va­
nemas kirjakeeles. Trt., 1958. 76 lk. Bibl. 25 nim.-IV k.

776. Hüdsl. Salme. Illatiiv varasemas eesti kirjakee­
les. Trt., 1958. 40 lk. Bibl. 23 nim. - IV k.

777. Kilk. Urve. K.A.Hermanni doktoriväitekiri ja 
M.Weske tööde osa selles. Trt., 1958. 58 lk. Bibl. 6 nim.-
- III k.

778 . Koppel. Piret. Vormiõpetuse küsimusi K.A.Her­
manni grammatikas. Trt., 1958. 27 lk. Bibl. 4 nim.-III k.

779» Kolu. Tiina. Sõnavaraküsimuste käsitlemisest 
1 9 . s. 80-ndate aastate ajakirjanduses. Trt., I958.
48 lk. Bibl. 10 nim. - III k.

780. Laurits. Viive. J.Nebocati keeleline tegevus. 
Trt., 1958. 41 lk. Bibl. 1 7  nim. - III k.

781. Maarend. Milvi. Saarte murdejooni A.Hindi teo­
ses "Tuuline rand" I. /Trt./, I958. 57 lk. - IV к.

782. Pres,närv, Valve. Sõnavara H.Gösekeni grammati­
kas. Trt., 19 5 8. 85 lk. Indeks lk. 38-82. - IV k.

783- i.ehema, Valve. V kl. eesti keele õpikud 
1944., I95O., 1 9 5 1., I956. ja I9 57. aastast. Trt., 1958.
73 lk. Bibl. 12 nim. - IV k.
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784. Roosimäfii. Helbe. Sidesõna eesti vanemas kirja­
keeles. Trt., 1958. 52 lk. Bibl. 19 nim. - IV k.

785» Sorokin. Iroida. "Oleviku" Ja "Virulase" keele­
lisi erinevusi. Trt., I958. 56 lk. Bibl. 28 nim. - III k.

786. Suurväli. Malle. Kohamäärus eesti grammatikates. 
Trt., 19 5 8. 67 lk. Bibl. 30 nim. - IV k.
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787. Eenlaid. Kaja. Morfoloogilisi ühisjooni XVI sa­
jandi Ja tänapäeva eesti keeles. Trt., I959. 71 lk. Bibl.
7 nim. - III k.

788. Kiivit. Leena. Morfoloogilisi erijooni XVI sa­
jandi tekstides. Trt., 1959* 41 lk. Bibl. 6 nim. - III k.

789. Kilk. Urve. Tegu Ja tegevust märkivad sufiksid 
eesti keelee. /Trt./, 1959- 62 lk. - IV k.

Hävinud.

790. Köst. Endla. Aluse Ja öeldise asend pealauses. 
/Trt./, 19 5 9* 44 lk. Bibl. 23 nim. - V k.

791. Laurits. Viive. Sünonüümia küsimusi. Trt.,
19 59. 90 lk. Bibl. 17  nim. - IV k.

792. Sirol. Ene. Genitiivi morfoloogilisest arengu­
teest XIII-XVI sajandi eesti keeles. Trt., 1959* 35 lk. 
Bibl. 10 nim. - III k.

7 9 3. Sorokin. Iroida, Tuletusliited Georg Mülleri 
keeletarvituses. Trt., 1959* 62 lk. Bibl. 10 nim. - IV k.



794. Suutre. Marina. Meelte tegevust märkivaid sonu 
A.Tammsaare romaanis "Tode ja õigus” I. /Trt./, 1959»
40 lk. Bibl. 1 nim. - III к.

795» Tam™, Tnffft-r. nud- ja tud- partitsiibi tähendus­
likud ja lauselised funktsioonid. Trt., 1959* 64 lk. Bibl. 
10 nim. - IV k.

796. Toom. Evi. Sise- ja lõpukadu XIII-XVI sajandi 
eesti keeles. Trt., 1959. 41 lk. Bibl. 7 nim. - III k.

797. Tuka, Marju. Laadivahelduslike klusiilide nõrgad 
vasted 13.-16. sajandist pärinevates keelemälestistes. 
Trt., 19 5 9. 43 lk. Bibl. 8 nim. - III k.

798. Veetamm. Ilme. SÕnavaralisi erijooni eesti kee­
les XIII-XVI sajandil võrreldes tänapäevaga. Trt., I959.
35 lk. Indeks lk. 30-32. Bibl. 10 nim. - III к.

799* Võsamäe. Helve. Erinevad ja ühised keelelised 
jooned Kullamaa käsikirjas ja Wanradt-Koelli katekismuses. 
Trt., 19 5 9. 76 lk. Bibl. 18 nim. - III k.
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800. Eenlaid. Kaja. Verbi post- ja prepositsionaalne 
rektsioon. Trt., i960. 85 lk. Bibl. 5 nim. - IV k.

801. Kaur. Asta. Ainsuse kolmas pööre lõuna-eesti 
murretes. Trt., I96O, 61 lk., 12 kaarti. Bibl. 45 nim.-
- III k.

802. Kiivit. Leena. Soome laensõnad eesti keeles. 
Trt., i960. 122 lk. Indeks lk. 17-113 . Bibl. I9 nim. -
- IV k.
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803. Labe. Leili. Verbisufiksid "KalevipoJas". Trt.,
I960. 55 lk. Bibl. 16 nim. - III k.

804. Mikser. Luule. Toitlusalane sõnavara Karuse murra­
kus. Trt., i960. 102 lk. Bibl. 1 3  nim. - III k.

805. Parbus. Ulo. 17 4 7. a. lõunaeestilise palveraamatu 
teksti morfoloogiline analüüs. Trt., i960. 68 lk. Bibl.
5 nim. - III k.

806. Põldma. Evi. Oleviku partitsiibi laiendid ja lau- 
selised funktsioonid. Trt., 1960. 32 lk. Bibl. 10 nim.-
- V k.

807. Rinne. Anna. Tegusõna ainsus ja mitmus arvsõna­
lise aluse puhul. /Trt./, I96O. 35 lk. Bibl. 24 nim. -
IV k.

808. Saadre. Tiina. Noomen Karuse murrakus. Trt.,
i960. 73 lk., skeem. Bibl. 12 nim. - III k.

809. Toom. Evi. Verbi verbaalne rektsioon eesti kee­
les. Trt., I960. 68 lk., tabelid. Bibl. 9 nim. - IV k.

810. Tuka. Marju. Verbi käändelisest rektsioonist.
Trt., i960. 13 7 lk. Bibl. 9 nim. - IV k.

811. Tänava. Rutt. Venekeelsete vastetega tõlkelae- 
nulist sõnavara eesti keeles. Trt., i960. 83 lk. Indeks 
lk. 52-78. Bibl. 9 nim. - III k.

812. Veetamm. Ilme, des-vormid Rudolf Sirge romaanis 
"Maa Ja rahvas". Trt., i960. 57 lk. Bibl. 7 nim. - IV k.
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813* Vinglssar. Endel. Fraseoloogilistest väljenditest 
Jaan Kärneri romaanis "Soodoma kroonika". Elva, I960.15 lk. 
Bibl. 7 nim. - IV k.

814. Voolma. Vaike, öeldise ühildumine alusega vanas 
kirjakeeles. Trt., 1960. 56 lk. Bibl. 9 nim. - V k.

815. Võsamäe. Helve. Funktsionaalne homonüümia. Trt.,
1960. 47 lk. Bibl. 25 nim. - IV k.
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816. Eek. Arvo. Eesti keele somaatilisest sõnavarast. 
Trt., 1961. 69 lk. Indeks lk. 59-61. Bibl. 28 nim. - III k.

817« Kaasik. Silvi. Eesti kaudne kõneviis keelealases 
kirjanduses. Trt., 1961. 42 lk. Bibl. 6 nim. - III k.

818. Koppel. Helvi. Vene laensõnu Fr.Tuglase A.Tols­
toi "Peeter Esimese" tõlkes. Trt., I96I. 38 lk. Bibl.
8 nim. - III k.

819- Labe, Leili. Isikut, tegijat ja olijat märkivad 
sufiksid "Kalevipojas". Trt., I96I. 56 lk. Bibl. I9 nim.-
- IV k.

820. Maade, Aime. Kõrvalekaldeid kirjakeelest kõne­
keeles. Trt., I96I. 51 lk. Bibl. 3 nim. - III k.

821. Mets, Juta. Kaassõnad ja nende suhe abimäär­
sõnadega. Trt., 1961. 87 lk. Indeks lk. 67-81. Bibl.
6 nim. - III k.

822. Mikser, Luule. Toitlusalane sonavs.ra Wiedemanni 
sõnaraamatus. Trt., '1961 . II7 lk. Indeks lk. 97-112.Bibl.
6 nim. - IV k.
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823. Niidu. Time - Viienda klassi õpilaste keelest. 
./Trt./, 1961. 66 lk. - IV k.

Hävinud.

824. Noot. Meida. Lühenditest eesti keeles. Trt.,
1961. 62 lk. Indeks lk. 42-60. Bibl. 7 nim. - III k.

825. Parbus. Ulo. Ülevaade Anseküla murraku konsonan- 
tismist. /Trt./, 1961. 136 lk. - IV k.

Hävinud.

826. Põldre. Anne, lik-liide eesti keeles. Trt.,
1961. 35 lk. Bibl. 4 nim. - III k.

82?. Saadre. Tiina. Lisand eesti grammatikaalases 
kirjanduses. Trt., I96I. 64 lk. Bibl. lk. 60-62. ~ IV k.

828. Tall. Lehte. Omadussõnade sufiksite kasutami­
sest kaasaegses ajalehekeeles. /Trt./, I96I. 48 lk.
Bibl. 6 nim. - IV k.

829. Tanava. Rutt. Käsitööalaseid tõlkelaene saksa 
keelest. Trt., I96I. 84 lk. Indeks lk. 54-80. Bibl.
7 nim. - IV k.

830. Vilu. Endla. Eesti kohanimede päritolust.
Trt., I96I. 95 lk. Indeks lk. 81-85. Bibl. 27 nim.-III k.

1 9  6 2

8 3 1. Koppel. Helvi. .T.Aavik ja soome laensõnad aas­
tail І9І2-І9І6 . Trt., 1962. 103 lk. Bibl. 21 nim. - IV k.

8 32. Maade. Aime. Vääranaloogiast ja ebatunnustest
eesti keele käänamissüsteemi omandamisel. Trt., 1962.
55 lk. Bibl. 4 nim. - IV k.
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833» Mets. Juta. Kirjandusalane terminoloogia eesti 
keeles möödunud sajandi lõpuaastaist 1917* aastani. Trt.,
1962. 211 lk. Indeks lk. 5-200. Jooneal. bibl. - IV k.

834. Noot. Melda. Kalapüüniste nimetusi F.J.Wiede- 
manni "Eesti-saksa sõnaraamatus** ja saarte murdes. Trt.,
1962. 63 lk. Indeks lk. 55-59- Bibl. 12 nim. - IV k.

835. Vilu. Endla. Kalanimed P.J.Wiedemanni "Saksa- 
-eesti sõnaraamatus" ja rahvakeeles. Trt., 1962. 73 lk. 
Indeks lk. 66-68. Bibl. 4 nim. - IV k.
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836. Koemets. Inger. Sõnavaraõpetus emakeele tunnis 
VI klassis. Trt., І96З. 1 1 5  lk. Indeks lk. 89 -106.Bibl. 
HI-113. - IV k.

837. Mets. Helle, õpilaste iseseisvast tööst uue 
aine õpetamisel emakeele tunnis. Trt., 1963» 58 lk.
Bibl. 9 nim. - IV k.

838. Muik. Mare, õpilaste iseseisev töö kinnista­
misel emakeele tunnis. Trt., I963. 9I lk. Bibl. 8 nim.-
- IV k.

839» Murs. Helle. Iseseisvast tööst kordamisel ema­
keele tunnis. Trt., 19 6 3. 84 lk., tabelid. Bibl. 11 nim.-
- IV k.

840. Sauvere. Maie. Sõnavaraõpetus keeleõpetuse 
tunnis VII klassis. Trt., I963. 105 lk. Indeks lk.79- 
-98. Bibl. 20 ni'm. - IV k.

841. Silla. Helle, õpilaste sõnavara keskmise astme 
kirjandeis. Trt., І96З. 123 lk., tabelid. Bibl.8 nim.-IV k.
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—^.nneliis. Näitlikustamisest noomeni morfo­
loogia õpetamisel. /Trt. , I963. 70 lk. - IV k.

Hävinud.
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8^3. Kalk. Kati. Diafilmi kasutamine eesti keele tun­
nis. Koondlause. /Trt./, I965. 7I lk. - IV k.

Hävinud.

844. Randvere. Anna. Astmevahelduslikud verbid "Õige­
keelsuse sõnaraamatus". Trt., 1965. Ш  lk. Bibl. 11 nim.-
- V k.

845. Smidt. Karin. Perfoplaadi kasutamise võimalustest 
tänapäeva eesti keeles I ja II kursusel. Trt., 1965. 59 lk., 
tabelid, skeemid. Bibl. 3 nim. - IV k.

846. Vitsur. Helve. Diafilmi kasutamisest eesti keele 
tunnis. Lisand. /Trt./, 1965. 87 lk. - IV k.

Hävinud.

847. Väijataga. Elna. Mõistete kujunemine IV ja V kl. 
õpilastel. /Trt./, 1965» 42 lk. - IV k.

Hävinud.

848. õunapuu. Toom, õppediafilm "Suur ja väike algus­
täht" V klass, õppevahend. Trt., 1965* 29 lk., ill.,40 lk. 
skeemid, fotod. Bibl. 3 nim. - IV k.

Vt. 874.
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849. Ansperl- Anne. Ülevaade Karja murraku foneeti­
kast. Trt., 19 6 6. 55 lk., kaart. Bibl. 4 nim. - IV k.

850. Aiinma, Enel . Kohanimede käänamine eesti keeles. 
Trt., 1966 . 41 lk. - IV k.

8 5 1. Odar. Ingrid. Käänamise normimuutused aastatel 
1935-1965. Trt., 19 6 6. 86 lk. Indeks lk. 75-80. Bibl.lk. 
81-84. - IV k.

З5 2. Batnik. Helgi. Passiiv eesti keeles. Trt.,1966.
43 lk. Bibl. 23 nim. - IV k.

853. Inilane, Aino. Grammatilistest sünonüümidest ees­
ti keeles. Trt., I966. 59 lk. Bibl. 22 nim. - IV k.
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854. Meho. Maimu. Ridala murrakust. Trt., 1967. 53 lk.-
- IV k.

855. Piibur. Reet. Närvi- ja vaimuhaiguste terminoloo­
gia 1899-1962. Trt., 1967. 52 lk. Bibl. 10 nim. - IV k.

856. Roger, Kersti-Mai. Ülevaade Elmar Muugi keeleli­
sest tegevusest. /Trt./, 1967. 39 lk. - IV k.

857* Sepping. Maimu. Laensõnu eesti keele toitlusalases 
terminoloogias. /Trt./, I967. 58 lk. - IV к.

Hävinud.

858. Vanamb. Maret, i-superlatiiv I9I5-I9 25. /Trt./,
1967. 34 lk. - IV k.

Hävinud.
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859» Saar. Hilvi. Boivastusesemete, peakatete, jalat­
site, ehete, majapidamises kasutatavate tekstiilesemete ja 
nende lisandite nimetused. Trt., I968. 86 lk. Bibl. 6 nim.- 
-IV k.

860. Matela. Endla. Sõna lühendamise võimalustest ees­
ti keeles. Trt., I968. 53 lk. Bibl. 5 nim. - IV k.
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861. Keldrimägj. Pärja. Noomen Matsuri murrakus.Trt., 
1969 . 62 lk. Bibl. 10 nia. - IV к.

862. Laaniste. Vaike. Keeleteadusliku terminoloogia 
areng aastail 1795-1884. Trt., 1969» 70 lk. Bibl. lk. 65- 
-69. - IV k.
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5. ÜLIÕPILASTE VÕISTLUSTÖÖD*
5. КОНКУРСНЫЕ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ*
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863. Poid. Enda. Häälikuline ülevaade Lääne-Nigula 
murrakust. Trt., 1954. 81 lk., skeem. Bibl. 3 nim.-IV k.

TRÜ I auhind. EK
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864. Raudnael, Maret. Põimlause tänapäeva eesti kee­
les. Trt., 1959. 160 lk., ill., tabel. Bibl. lk.156-158. 
Mk.

Tartu linna III preemia. Ж
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865. Koppel. Piret. Ülevaade Kärla murrakust. Trt.,
i960. 188 lk., skeemid, kaardid. Bibl. 24 nim.

TRÜ I auhind. EK

* 866. Viiding. Mari. Perekonnanimede käänamine eesti 
keeles. Trt., i960. 75, ѴГ lk. Indeks I-VI lk 

TRÜ II auhind. TR

+ Säilitatakse kas TRÜ Teaduslikus Raamatukogus (TR) või eesti keele kateedris (EK).
+

Хранятся или в научной библиотеке ГГУ (?R) , или на ка­
федре эстонского языка (ек).
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867. Eek, Arvo. Varbla murraku vokalism. Trt.,1961.
78 lk., fotod. Bibl. 9 nim.

TRU II auhind. тд
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868. Parbus. Ülo. Anseküla murrak. Trt., 1962.
Hävinud.
TRÜ I auhind; vabar. I preemia.
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869. Koemets. Inger. Sõnavaraõpetus emaiceele tunni я
VI klassis. Trt., 1964. 225 lk., tabelid. Indeks lk.163- 
-213. Bibl. 36 nim.

TRü I auhind; vabar. II preemia. TR

870. Torop, Kristjan. Eesti rahvatantsude oskussõnad. 
Trt., 1964. 93 lk., ill. Indeks lk. 60-74. Bibl. lk.90-92.
Mk.

TRÜ I auhind; vabar. II preemia. TR
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8 7 1. Erelt, Mati. Eesti keele käänete tähenduste trans­
format oorsest analüüsist. Trt., 1965- 92 lk. Bibl. lk. 
85-89. EK

Резюме ка русском языке.
Vabar. I preemia. EK

872. Kasepalu. Siiri. Sõnavaraõpetus 8. klassis. Trt.,
I965. 262 lk., tabelid. Indeks Ifc. 214—256. Bibl. 26 niia.

TRü 1 auhind; vabar. III preemia.
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873» õlm. Ealdur. Eesti keele verbide formaalsest 
semantilisest analüüsist. Trt., 1965. 129 lk. Bibl.lk.124— 
-125.

Реэюме: 0 формальном семантическом анализе эстонских 
глаголов.

Vabar. esile tõstetud. EK

873. õunapua. Toom, õppediafilm "Suur ja väike algus­
täht” V klass, õppevahend. Trt., 1965. 29 lk., ill. 40 lk. 
skeeme, fotosid. Bibl. 3 nim.

'TRÜ II auhind. EK
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875. Kalk. Kati. Soome laensõnad eesti kirjakeeles
a. 19 30-19 4 0. Trt., 1966. 5I6 lk. Indeks lk. 30-483. Bibl.
lk. 5OO-5II.

Резюме на русском языке.
Vabar. II preemia. EK

876. õunapuu. Toom, õppediafilm emakeele tunnis. Trt.,
19 6 6. I05 lk., ill., fotod, skeemid, tabelid. Bibl. I3 nim. 
Mk.

Резюме на русском языке.
Vabar. I preemia. EK
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877• Odar. Ingrid. Morfoloogia-alased normimuutused aas­
tatel І9ЗЗ-І965. Trt., 1967. 208 lk. Indeks lk.190-198.Bibl. 
lk. 200-204.

Резюме на русском языке.
Vabar. III preemia. EK
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878. Meho. Maimu. Bouge kihelkonna idaosa murraku 
konsonantism. Trt., I968. 106 lk. Bibl. I7 nim.

TRÜ I auhind; vabar. III preemia. KK

1 9 6 8

135



NIMEDE LOEND +
Aaloe, ülev '12o (dipl.), 299
Aama, Eduard 673
Aben, Karl 3 Сdiss.), 352
Ahi, Aino 589
Ahven, Heino 417 (dipl.),

59o, 657, 723 
Alasi, Kulle 255, 265 
Alla, Helve 4o3 (dipl.), 683, 
69o

Alvre, Paul 1 (diss.), (1),
'i8 (diss.)

Ambus, Ada 62 (dipl.), 174,
'184

Andresen, Nigol 591 (häv.) 
Anepajo, Juta 395 (dipl.)

(häv.), 674 
Ansperi, Anne 531 (dipl.),
849

Arikainen, Helle-Maie 129 
(dipl.)

Ariste, Paul 1 (rets.), 4 
(juhend.), 5 (juhend.), 6 
(.juhend.), 8 (juhend.), 1 o 
(juhend.), 32 (juhend.)

Arst, Maia 266, 28o, 337 
Arvlsto, Viktoria 469 (dipl.),

774
Aunma, Enel 532 (dipl.), 85o

Bergman, Juta 91 (dipl.),
237, 247

Bergvald, Mirjam 78 (dipl.).
2o2 , 218 

Brambat, Benita 382 (dipl.), 
554, 592, 636 

Bredo, Karin 555 
Brun, Urve 317

Eek, Arvo 497 (dipl.), 816,
867

Eenlaid, Kaja 479 (dipl.),
787, 800 

Eevardi, Eevi 92 (dipl.),
238, 248 

Eevardi, Maimu 675
Ehin, Andres 95 (dipl.), 249 
Elbrot, Helju 427 (dipl.)

Sulgude3 antud numbrid viitavad isikut või tema töid 
käsitlevatele materjalidele. - dipi^ = diplomitöö, diss.. = 
dissertatsioon, Jüb|ndj, = tead. juhendaja, rets^ = retsen­
sioon.
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Endzelin, J. 3 (juhend.),
352

Erelt, Mati 52о (dipl.), 871 
Erelt, Tiiu 1o2 (dipl.), 267, 
338

Emesaks, Heljo 556

Grenberg, Reet 13o (dipl.),
3o7

Haar, Hilvi 859
Hallap, Valmen 49 (dipl.),
143, 156 

Hannibal, Maie 533 (dipl.) 
Hanson, Juta 658 
Hein, Hans 68 (dipl.), 185, 
193, 2o3 

Hein, Helgi 72 (dipl.), 194, 
2o4

Heinmaa, Mall 44o (dipl.),
733, 754

Hiedel, Edvin 58 (dipl.), 163, 
175

Hiio, Viima 396 (dipl.), 659* 
676

Hint, Mati 239, 250, 498 
(dipl.)

Hints, Elvi 455 (dipl.), 755,
775

Hämelane, Vaike 441 (dipl.),
734, 756

Hüdsi, Salme 456 (dipl.), 757,
776

Hüva, Toivo 96 (dipl.), 256, 
268

Ilves, Asta 87 a (dipl.),
229, 24o, 335 

Isokuorti, Hilda 97 (dipl.), 
257, 269 

Ivanov, J. (I5)
Ivask, Marja 258, 27o

Jaakson, Elvi 5o (dipl.), 144, 
164, 165 

Jalakas, Virgi 593 (häv.) 
Jallas, Virve 419 (dipl.),
7o5

Jašina, R. (I7)
Johandi, Evi 418 (dipl.)
Juske, Milvi 4o4 (dipl.)
Jogi, Mall 318 
Järve, Asta 637 
Järve, Laine 84 (dipl.), 23o, 
332

Järve, Merle 85 (dipl.), 231

Kaaber, Ene 112 (dipl.), 294 
Kaal, Ene 113 (dipl.), 345 
Kaal, Heljo 79 (dipl.), 2o5,

219
Kaalep, Ain 69 (dipl.), 186, 

594
Kaar, Endla 499 (dipl.)(häv.) 
Kaarheit, Salme 383 (dipl.), 
638

Kaasik, Silvi 5oo (dipl.),
817

Kaerama, Salme 457 (dipl.),
758

18.
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Kajara, Viive 487 (dipl.) 
Kalam, Helju 595 
Kaldjärv, Ellen 145, 596 
Kaljuste, Aino 428 (dipl.), 
597, 66o 

Kalk, Kati 526 (dipl.), 843 
(häv.), 875 

Kallas, Ene 285 
Kallasmaa, Jüri 1o7 (dipl.), 
271

Kann, Leili 42o (dipl,) 
Karelson, Rudolf 1o (dies.), 

(1o), 59 (dipl.), 166, 176 
Karjus, Eva 286 
Karjus, Siiri 69I, 7o6 
K a m ,  Tõnu 146, 598 
Kase, Lea 319
Kasenurm, Endla 599 (häv.),

600
Kasepalu, Aleks 521 (dipl.) 
Kasepalu, Siiri 522 (dipl.), 

872
Kasesalu, Ellen 384 (dipl.), 
557 (häv.), 639, 64o 

Kasik, Reet 55o (dipl.)
Kask, Aili 458 (dipl.), 759 
Kask, Arnold 351 (dies.), 358 
(diss.), 364 (juhend.) 

Kastein, Luule 73 (dipl,),
19 5 , 2o6 

Kauer, Olga 538 (dipl.)
Kaur, Asta 80I 
Keldrimägi, Pärja 861 
Кешррі, Toivo 98 (dipl.), 272, 
273

Kerik, Helju 385 (dipl.),
558, 641, 642 

Kess, Ellen 559 
Kessel, Aser 5o8 (dipl.) 
Kiindok, Aino 354 (diss.), 
367, 368, 369, 37o, 377 
(dipl.)

Kiinoja, Voldemar 287 
Kiivit, Leena 48o (dipl.), 

788, 8o2 
Kikerist, Asra 60I 
Kilk, Urve 47o (dipl.), 777,
789 (häv.)

Kim, Meedi 429 (dipl.)
Kinks, Liina 4o (dipl.), I36, 

56o
Kivimäe, Ellen 6o2 
Kleis, Kaja 561 
Koemets, Aino 60З (häv.) 
Koemets, Inger 5o9 (dipl.)

(häv.), 836, 869 
Koff, Elli 386 (dipl.)(häv.),
661, 662 

Koit, Enn 362 (diss.)
Kokk, Elve-Kädi 281 
Kokla, Paul 63 (dipl.), 177, 
187

Kolk, Udo 6o4
Kont, Ilse 359 (diss.)
Kont, Karl 41 (dipl.), 55 

(dipl.), 1 3 7 , 16 7 , 3 2 3,
562

Kontkar, Astrid 643(häv.) 
Koolmeister, Karin 6o5
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Koppel, Нѳіѵі 5o1 (dipl.),
818, 831 

Koppel, Piret 471 (dipl.),
778, 865 

Korjus, Ilse 374, 397 (dipl.),
663, 677

Kreini.n, Vaike-Reet I3I 
(dipl.), З08 

Kressa, Pääro 563 
Kristian, Maimo 60 (dipl.),
168, 178 

Kroll, Reet 539 (dipl.) 
Kruusmann, Ellen 43o (dipl.), 
735

Krüppelmann, Milvi 684, 692 
Kukk, Vaina 564 (häv.) 
Kukkonen, A. (25)
Kull, Rein 63 a (dipl.), 147,

606
Kullamägi, Heilme 42 (dipl.), 
138 , 565 

Kurmiste, Katrin 3o9, 31o 
Kurve, Eeva 353 (diss.), З80 
(dipl.), 566, 6o7 

Kuurberg, Sirje 54o (dipl.) 
Kuus, Aime 39o (dipl.), 567,
664, 665 

Kuuse, Kersti 608 
Kuut, Viima 6o9
Kolu, Tiina 472 (dipl.), 779 
Kõrgesaar, Lembit 568 
Kährik, Aime 121 (dipl.),
З00, 348, 349 

Kärk, Emma 569
Köst, Endla 473 (dipl.), 76o,
79o

Külmoja, Maili 122 (dipl.),
301

Künnap, Ago 32 (diss.), (32), 
1o3 (dipl.), 274, 282, 339 

Kütt, Leelo 61 о

Laague, Aino 123 (dipl.),
302

Laane, Hillar 74 (dipl.),
196, 2o7, 328 

Laanekõrb, Evi 644 
Laanest, Arvo 64 (dipl.),

17 9 , З2 7, 328 8L 
Laaniste, Vaike 862 
Laanpere, Helga 65 (dipl.),
180, 188

Labe, Leili 488 (dipl.), 80З, 
819

Labi, Liivi 1o4 (dipl.), 275, 
283, 337, 340 

Laiverik, Viida 442 (dipl.),
761

Lang, Vaike 57o, 645 
Lannо, Elena 57I 
Lapp, Anu-Reet 1o5 (dipl.), 
259, 276, 284, 341 

Laurand, Jüri 148, 157 
Laurits, Viive 474 (dipl.), 
78o, 791 

Lavrentjev, G. (26)
Lehari, Valdar 4o8 (dipl.) 

(häv.), 693, 7o7
Leibak, Endel 391 (dipl.)t 
611, 666 

Leinbock, Arved 646 (häv.)
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Lepik, Ester 5I0 (dipl.)
Lepik, Harald 572 
Lepik, Helgi 612 (häv.)
Leppik, Eduard 51 (dipl.),

149, 158 
Leppik, Juta 398 (dipl.),
667, 678 

Liin, Helgi 366 (diss.)
Liiv, Georg 75 (dipl.), 197,

208, 2o9, 33o 
Lind, Hilja 421 (dipl.), 7o8 
Lindeberg, Astrid I08 (dipl.), 
288

Lindeberg, Hilja 76 (dipl.),
19 8 , 21 o, 329

Lindma, Ingrid 7o9 
Lipstuhl, Linda 613 
Loopmann, Helvi 124 (dipl.) 
Luht, Tiiu 443 (dipl.), 736,

762
Luts, Viima 378 (dipl.)
Lõhmus, Inge 211, 22o 
Lõokene, Mare 541 (dipl.)

Maade, Aime 5o2 (dipl.), 82o, 
832

Maarend, Milvi 459 (dipl.),
781

Maastik, Inge 80 (dipl.) 
Majorova, Eleonora 26o, 277 
Mark, Aino 614 
Matela, Endla 551 (dipl.),

860
Meho, Maimu541a(dipl.),854,878 
Melles, Anu I06 (dipl.), 261,

342
14o

Mets, Helle 5II (dipl.),
837

Mets, Juta 5o3 (dipl.),
821, 833 

Mikser, Luule 489 (dipl.),
8o4, 822 

Mokäny, A. (22)
Mokäny, Kata1in 39
Muik, Mare 512 (dipl.), 838
Mundi, Silja 88 (dipl.),
233, 241 

Murs, Elle 5 13 (dipl.), 839 
Must, Mari 355 (diss.), 375 

(dipl.)
Mäetamm, Küllike 125 (dipl.),

3o3
Mäger, Eleonora 99 (dipl.) 
Mäger, Mart 81 (dipl.), 212,

223
Mägi, Helga 5I4 (dipl.) 
Mälksoo, Tiiu 66 (dipl.),
181, 189 

Männik, Elvi 4o5 (dipl.),
685, 694 

Mölder, Evi 444 (dipl.), 737 
Müürisepp, Milvi 126 (dipl.), 
289, 3o4

Nassar, Helju 52 (dipl.),
169, 17 0 , 573 

Neetar, Helmi 81 a (dipl.), 
2 1 3 , 214, 221, 3 3 1, 333 

Nei, I. 5o4 (dipl.)
Nelke, Lehte 431 (dipl.),

6 15, 668 
Nigol, Salme 363 (diss.),



379 (dipl.)
Niidu, Ilme 49o (dipl.), 823 
(häv.)

Niinemäe, Aino 515 (dipl.) 
Niineste, Ellen 445 (dipl.), 
738 (häv.)

Niit, Ellen 13 2 (dipl.), 3 11  
Niklus, Lea 432 (dipl.), 724 
Noorkõiv, Valli 45 (dipl.),

13 9 , 574 
Noot, Ellen 82 (dipl.), 215» 
222

Noot, Meida 5o5 (dipl.), 824, 
834

Norvik, Madis 7o (dipl.),
19 0, 199

Nurme, Juhan 542 (dipl.)

Odar, Ingrid 534 (dipl.),
851, 877 

Ollisaar, Martin 83 (dipl.), 
216, 224 

Ordlik, Viktor 475 (dipl.)
Ott, Hillar 739

Paabo, Olaf 4o9 (dipl.), 695, 
710

Pahplum, Aino 647
Pall, Valdek 6 (diss.), 53
(dipl.), 1 5 0 , 159

Palmeos, Paula I9 (rets.), 21 
(rets.), 361 (juhend.), 366 
(juhend.)

Pappel, Virve 5o6 (dipl.) 
Parbus, Ülo 491 (dipl.)(häv.),

8o5, 825 (häv.), 868 
Parijõgi, Aili 616, 648 
Park, Lilian 422 (dipl.),
711

Peebo, Jaak 433 (dipl.),
725, 74o 

Peegel, Juhan 356 (diss.),
362 (juhend.), 373, 392 
(dipl.), 6I7 , 669 

Pervik, Aino 67 (dipl.),
182, 19 1

Pihel, Kalju 61 (dipl.),
171, 183

Pihelo, Juhan 46o (dipl.) 
Pihlaк, Kalli 535 (dipl.) 
Pihlamägi, Juta 618 (häv.) 
Piibur, Reet 855 
Piik, Oote 619 
Pikamäe, Amo 8 (diss.), 36,

56 (dipl.), I60, 1 7 2 , 325 
Pino, Veera 575 
Ploom, Harald 41 о (dipl.),

696, 712
Potseps, Vaike 423 (dipl.) 
Prèsjärv, Valve 461 (dipl.),
763 (häv.), 782 

Prii, Aksel 649(hav.)
Prii, Rein loo (dipl.), 262,
278

Prints, Olga 225, 462 (dipl.) 
Puhvel, Heino 576 
Puidak, Tamara 424 (dipl.) 
Pung, Lea 543 (dipl.)
Pupp, Ester 4II (dipl.),

71З, 714
Puskar, Evi 577
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Poid, Enda 412 (dipl.), 697,
7 1 5 , 863 

Poid, Rutt 32o
Poldma, Evi 481 (dipl.), 806 
Poldma, Mari 114 (dipl.), 295 
Poidre, Anne 826 
PÕllupüü, Eve 242, 251 
Pärkma, Härmi 62о 
Pärtel, Reet 1o9 (dipl.), 29o 
Pääro, Valerie 578 
Päärsoo, Enda 226 
Pütsep, Vello ІЗЗ (dipl.),
З1 2 , 35o

Raiaroa, Marta 7^6 
Rajamets, Harald l4o 
Rajamets, Salme 523 (dipl.) 
Rajandi, H. 365 (rets.) 
Randmaa, Margit 413 (dipl.), 
698 , 717 

Randvere, Anna 544 (dipl.),
844

Rannakivi, Ilse 446 (dipl.), 
741

Rannut, Lehte 364 (diss.)
Rass, Ludmilla 376 (dipl.) 
Ratnik, Helgi 536 (dipl.), 852 
Raudnael, Maret 463 (dipl.), 
764, 864 

Raudsep, Lo I5I 
Raudsepp, Viima 434 (dipl.),
726, 742 

Rehema, Valve 464 (dipl.), 783 
Reigo, Arkadi 545 (dipl.) 
Reiman, Ilmar 425 (dipl.),

7I8, 765

Reimann, Maire 447 (dipl.),
743

Reinberg, Leida 435 (dipl.),
727, 744 (häv.)

Remmel, Mart 552 (dipl.)(häv.) 
Riisk, Anni 448 (dipl.), 766 
Rinne, Anna 5І6 (dipl.), 8o7 
Roger, Kersti-Mai 546 (dipl.),

856
Roosaar, Lea 436 (dipl.),
728, 745 

Roosimägi, Helbe 465 (dipl.),
767, 784 

Rostfeld, Margit 621 
Ruubel, Hans 622, 623 
Ruus, Sirje loi (dipl.), 263,
279

Roigas, Maia I06 a (dipl.),343 
Roõs, Milvi 449 (dipl.), 746,

768 (häv.)
Rämmel, Leili 719 
Rätsep, Aino 46 (dipl.)
Rätsep, Huno 5 (diss.), 47

(dipl.), 1 5 2 , 365 (Juhend.),
624

Saadre, Tiina 492 (dipl.),
808, 827 

Saage, Vello 387 (dipl.),
579, 65o, 651 

Saar, Juta 43 (dipl.), 141,
625

Saareleht, Tiiu 466 (dipl.),
769

Saari, Henn 388 (dipl.)(häv.), 
5o7 (dipl.), 580, 652, 653
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Saluveer, Viktor 45o (dipl.) 
Sander, Ilme 87 (dipl.), 227,
234

Sauvere, Maie 517 (dipl.),
54 о

Sepping, Milvi 547 (dipl.),
857 (häv.)

Sibrits, Enn 451 (dipl.), 747,
77o

Sihver, Riina 553 (dipl.) 
Siimisker, Helene 581 
Silla, Helle-Maie 5I8 (dipl.),
841

Sillat, Tiiu H o  (dipl.), 291 
Simka, Raissa 389 (dipl.),
582, 654 

Simm, Jaak 115 (dipl.), 296,
346

Simmi, Saline 626 
Sirol, Ene 482 (dipl.), 792 
Smidt, Karin 527 (dipl.), 845 
Soonets, Tiiu 583 
Soosaar, Silvi 4o6 (dipl.), 
686, 699 

Soosaar, Viven 476 (dipl.) 
Sorokin, Iroida 477 (dipl.),
785, 793 

Strandmann, Eelle-i£aie 313 
Suurväli, Malle 467 (dipl.),

7 7 1, 736 
Suutre, Marina 794 
Soelsepp, Lehte 627 
Sommer, Aime 127 (dipl.), 3°5 
Sõnajalg, Ingrid 426 (dipl.)

Zirk, Rutt 437 (dipl.), 729, 
748

Tael, Evi 393 (dipl.), 628,
67 о

Tall, Lehte 493 (dipl.), 828 
Talv, Taiina 548 (dipl.) 
Tamkõrv, Eva 116 (dipl.)
Tamm, Inger 494 (dipl.)(häv.), 

795
Tamme, Tiiu 117 (dipl.), 297,

347
Tammik, Dagmar 679 
Tammsalu, Rein 292 
Tarakanov, I. (11)
Tarro, Kalju 468 (dipl.)
Tedre, Ülo 629 (häv.)
Tein, Kalli-Merike 86 (dipl.),
228, 232

Tekko, Aino 452 (dipl.), 749,
772

Telling, Andi 77 (dipl.),
200, 217 

Telliskivi, Viivi 54 (dipl.),
1 5 З, 16 1

Tiit, Anneliis 519 (dipl.),
842 (häv.)

Tikk, Evi 4oo (dipl.), 68c,
687, 7oo 

Tikk, Viive-Mall 111 (dipl.), 
293

Timmo, Vladimir 394 (dipl.), 
584, 6?1

Zékâny, I. (14)
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Tingas, R. 655
Tomberg, Evi 72о
Toom, Evi 483 (dipl.), 796,
8o9

Toome, Luule 7o1 
Toomsalu, Carmen 414 (dipl.),
7o2, 721 

Topro, Saime 453 (dipl.),
75o, 773 

Torop, Kristjan 524 (dipl.),
87o

Tuhkanen, Marianne 94 (dipl.), 
252, 264 

Tuka, Marju 484 (dipl.), 797*
81 о

Turm, Inge 118 (dipl.)
Turu, Ellen 4o7 (dipl.), 688, 
7o3

Tužarov, G. (24)
Tuuksam, Luule 415 (dipl.),

722
Tõugjas, Heli 438 (dipl.),
73o, 751 

Tähnas, Leina 6З0 
Tänava, Rutt 495 (dipl.), 811,

829
Tölpt, Elfriede 656

üip, Piibe 13 4 (dipl.), 314  
Uuspõld, Ellen 365 (diss.),
4o1 (dipl.), 704

Vaide, Leonhard 48 (dipl.),
15 4 , 631

144

Valdre, Elna 57 (dipl.),
162, 1 7 З, 326 

Valk, Helmi 632 
Valker, Aino 155, 633 (häv.) 
Valmet, Aino З60 (diss.),

399 (dipl.), 672 (häv.),
681

Vais, Helju 4o2 (dipl.),
682, 689 

Vanamb, Maret 549 (dipl.),
858 (häv.)

Veetamm, Ilme 485 (dipl.),
798, 812 

Vellerand, Lilian 7I (dipl.), 
19 2 , 2o1 

Veski, Asta 361 (diss.)
Veski, J.V. 353 (juhend.),

354 (juhend.), 355 (ju­
hend.), 356 (juhend.), 357 
(juhend.), 359 (juhend.),
З60 (juhend.), 363 (juhend.) 

Veskis, Leidi 93 (dipl.),
243, 253 

Veskis. Siiri 416 (dipl.) 
Vihma, Helgi 438 a (dipl.),

7 3 1, 752 
Viiding, Mari 254, 866 
Viitso, Tiit-Rein I9 (diss.), 

(19), 89 (dipl.), 235, 244, 
336

Villandi, Valeeria 585 
Villup, Astrid 357 (diss.), 

372, 381 (dipl.), 586,
587, 634 

Vilosius, Jüri 128 (dipl.),
З06



Vilu, Endla 83o, 835 
Vingissar, Endel 478 tdipl.'),
81 3

Vitsberg, Eduard 454 (dipl.) 
Vit sur, Helve 528 (.dipl.),
846 (häv.)

Voolar, Vilja 13 5 (dipl.), 315 
Voolma, Vaike 496 (dipl.)

(häv.), 814 
Võsamäe, Helve 486 (dipl.)
(häv.), 799, 815 

Väljataga, Elna 529 (dipl.),
847 (häv.)

Värv, Valve 9o (dipl.), 236,
245, 246, 334 

Vääri, Eduard 4 (diss.), 44

(dipl.), 142, 322, 324, 588

Õim, Haldur 525 (dipl.), 873 
öllek, Kalju 439 (dipl.),
732, 753 

õngo, Lembe 635 
õunapuu, Toom 53o (dipl.), 
848, 874, 876 

õunas, Ene 119 (dipl.), 29b, 
344

Änilane, Aino 537 (dipl.),
853
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ИМЕННОЙ УКАЗАТЕЛЬ РУССКОГО ТЕКСТА +
Абен, К. Я. 3 (дисс.)
Алврэ, П. 1 (дисс.), (1)
Аристэ, П. А. 7 (руковод.), 9 

(руковод.), 11 (руковод.),
14 (руковод.), 15 (руковод.), 
21 (руковод.), 22 (руковод.), 
24 (руковод.)

Байчура, У. Ш. 2 (дисс.)
Бибин, М. Т. 2о (дисс.)
Биуппсин, М. С. 28 (дисс.)

Валмет, А. 36о (дисс.)
Васикова, Л. П. 7 (дисс.), 15 

(рѳц.)
Вески, А. 361 (дисс.)
Вийтсо, Т.-Р. 19 (дисс.)
Виллуп, Астрид 357 (дисс.)
Вяари, Э. 4 (дисс.)

Галкин, И. С. 9 (дисс.), 37
Гордеев, Ф. И. 12 (дисс.)

Грузов, Л. П. 16 (рец.)
Гуляев, Е. С. 13 (дисс.)

Денисов, Е. 316, 321

Заводова, Р. А. Зо (руковод.),
34 (руковод.)

Зайцева, М. И. 21 (дисс.) 
Зикань, И. В. 14 (дисс.),

(14)

Иванов, И. Г. 15 (дисс.),
(15), 24 (рец.), 26 (рец.),
35 (рец.), 38 

Имайкина, М. Д. 29 (дисс.),
(29)

Казанцев, Д. Е. 16 (дисс.),
(16)

Карелсон, Р. 1о (дисс.)
Каск, А. 351 (дисс.'»
Келин, М. А. Зо (дисс.)

+ Номера, относящиеся к .фамилиям лиц, отраженным по 
признану персоналии, приводятся в скобк&х. ~ ДШИ* = дип­
ломная работа, дисс* = диссертация, = науч. руко­
водитель, gfUx = рецензия.
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Киекбаев, Д. Г. 28 (руковод.) 
Кийндок, Айно 354 (дисс.) 
Кокла, П. 22 (рец.)
Коньт, И, 359 (дисс.)
Койт, Э. 362 (дисс.)
Кралина, Н. Л. 27 (руковод.) 
Кудаев, П. С. 33 (дисс.),
(33)

Кузнецова, 3. И. 31 (дисс.) 
Кукконен, А. И. 25 (дисс.) 
Курве, Э. 353 (дисс.)

Лаврентьев, Г. И. 26 (дисс.),
(26)

Лийн, X. 366 (дисс.)
Лыткин, 3. И. 13 (руковод.),
31 (руковод.)

Майтинская, K. Е. 23 (руко­
вод.)

Мокань, А. А. 22 (дисс.),
( 22)

Муллонен, М. И. 23 (дисс.),
(23)

Муст, М. 355 (дисс.)

Ниголь, С. 363 (дисс.)

Лалль, В. 6 (дисс.)
Ленгитов, Н. Т. 16 (руковод.), 
26 (руковод.), 35(руковод.)

Двэгель, Ю. М. 356 (дисс.)
Ликамяэ, А. 8 (дисс.) 
Поздеѳва, А. А. 17 (руковод.)

Раннут, Л. 364 (дисс.)
Рятсеп, X. К. 5 (дисс.)

Саари, X. 1 (рец.), 23 (рец.) 
Серебренников, Б. А. 12(ру- 
ковод.)

Тараканов, И. В. 11 (дисс.; 
Троідева, М. П. 34 (дисс.) 
Тухаров, Г. М. 24 (дисс.),

(24)

Учаев, 3. В. 35 (дисс.), (35) 
Ууспыльд, Э. 365 (дисс.)

Халлап, В. 33 (рец.), 365 
(рец.)

Цыганкин, Д. В. 29 (рец.) 
Цыганов, Н. $. 2о (руковод.), 
29 (руковод.), 33 (руко­
вод.)

Яшин, Д. А. 27 (дисс.)
Яшина, Р. И. 17 (дисс.)
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АШЕЬОЕШ)
Aavik, J. - sõnavara arenda­

ja 5 11 - keeleuuendus 376 
(häv.), 652

Alle, A. - keel 513
Ansomardi - keeleline tege­
vus 6 14

Arvelius, Fr. G. - tõlkelae­
nud saksa keelest 555

Bubrich, D. V. - karjala 
keele uurija 162 (häv.) - 
nõukogude soome-ugri kee­
leteaduse arendaja 16o(häv.)
- poleemika Tšeboksarovi- 
ga 149 (häv.)

Buk, V. - keelelised seisu­
kohad 685

Castr^n, M. A. - esimesed 
keeleuurimismatkad 16 3  
(häv.) - suur Siberi-matk 
2oo (hav.)

eesti keel
- abessiiv 4o6, 699
- ablatiiv 4 15 - murretes -

+ Sulgudes antud märgend
tööle.

722
adjektiiv - kompareerimi- 
ne 734
adverb - leivu murdes 751
- viisiadv. areng 357 
adverbiaal - ajaadv. 364
- kohaadv. 467, 786 
aeg - kindla kõneviisi 
minevik (tarvitamine) 444 
ajakirjanduse keel (a. I900) 
613 - ortograafia 5öo
Ca. 1 9 1 7 ) 59o 
allatiiv (murretes) 395 
(häv.) - funktsioonid 663 
alliteratiivsus 514 
analüütiline väljendusviis
- kohakäänetes 7J6, 746 - 
noomen 574
apositsioon — grammatika- 
alases kirjanduses 827 

argoo - TRÜ üliõpilastel
585
astmevaheldus - käsitlus 
koolis 46ч- - laadivahel­
dus — Klusiilide nõrgad 
vasted (I3 . - 16.S.) 797 
atribuut 424
hav^ viitab hävinud
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- "Beiträged" - keeleline 
kriitika 561 — sõnavara 
(taluelu, töö, tööriis­
tad) 559 - ühise kirja­
keele taotlused 37o

- deverbaalsubstantiivid - 
tuletusstruktuur, sün­
taktiline konstruktsioon
55o

- diafilm - emakeele tunnis 
53o, 843 (häv.), 846(häv.),
848, 874, 876

- eesti keele lektorid Tartu 
ülikoolis 691
- õpetamine — iseseisev 
töö 837, Ь38, 839 - võit­
lus (2o.s. algul) 626

- eitus 439 (murretes) 454, 
671 - väljendamine 753

- EKS - keeletoimkonna töö 
573 (häv.)

- elatiiv 436, 745 - funkt­
sioonid 622, 625

- essiiv 4oo, 687 - funkt­
sioonid 7oo

- etümoloogia - esimese 
kokaraamatu toidunimetus- 
test 569

- EÖS ja VÖS - keelenormide 
erinevusi 619

- foneetika - К. Л. Herman­
ni "Eesti keele gr-s" 774
- õpetamine (V kl.) 5o4

- formaalne semantiline 
analüüs - verbid 525, 873

- fraseoloogia - "Pemo

Postimehhes" 763 (häv.)
- somaatiline 764 - "Tuu­
line rand” I 7 14 - "Soo­
doma kroonika " 813 — 
võrdlus soome keelega 277

- futuurum — väljendusvõi­
malused 738 (häv.)

- genitiiv - mitmus 4o5 - 
morfoloogiline areng 
(1 3 . - 16.s.) 792

- grammatiline vormistik - 
muutused (a. 192o-195o)
679

- harjutustik - V kl. õpi­
kus 508

- homonüüm 472
- homonüümia - funktsio­
naalne 8 15

- häälik - b 416 - 5 (mur­
retes) 7o6

- illatiiv 426, 456 - funkt­
sioonid 663, 7 1З - murre­
tes 425 - vanemas kirja­
keeles 776 - võrdlus soo­
me keelega 211

- ilukirjanduse keel - Bar- 
barus 591 (häv.) - Faehl- 
manni kalendrijutud 5 7 1,
695 - "Kilplased" - 683 - 
Ridala 648 - "Tasuja" 465
- "Tuuline rand" I 459 - 
"Tode ja õigus" I 458 - 
"Üks Kaunis Jutto= ja 
öppetusse—Ramat" 578

- imperfekt 4o7, 7o3
- impersonaal 536, 744 (häv.)
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olevik (murretes) 413 
inessiiv 398» 678 - 
funktsioonid 733 - mur­
retes 437» 748 
infinitiiv - âê-inf. - 
tarvitamine murretes 423 
interpunktsioon - süs­
teemi päritolust 6.54 
kaassõna 44-7 - murretes
41 о, 712 - suhe abimäär­
sõnaga 821 - vanemas 
kirjakeeles 765 
kaudne kõneviis - keele­
alases kirjanduses 817 
keeleline kriitika - 
"Eesti Kirjanduses" (ku­
ni а.1918) 633 (häv.) 
keeleline võrdlus - teos­
te eritrükid 637, 644, 
649, 655, 656, 7o5 - eri 
teosed 61 о, 684, 686,
688, 749, 785, 799 
keeleuuendus - Aavik, J. 
376 (häv.) - pilget, pa­
roodiat 628 - poleemika 
(a. 19 12 - 19 14 ) 631 
(a. 19 15 - 1 9 1 7 ) 594 
keelevead 427, 457, 739,
74 3, 75o, 76o - analüüs 
5o2 - interpunktsioon 
582 - komavead 442, 761
- murdevead 493 
kirjakeele ajalugu 
— areng (a.1900 - I9I7)

353

— kirjaviis 597, 72o - 
võitlus 3 5 1, 358, 72o

—  partitiiv - ainsus 
69o - mitmus - З60,
4o1, 4o9, 71 о

—  sufiksid - isikut 
märkivad, (vanemas kir­
jakeeles) 374

—  sõnavara - sport, ke­
hakultuur (I9.S. III 
veer. - 1 9 1 7 ) 476 - 
mõisa-, taluelu (feo- 
dalismiaegses eesti 
keeles) 385

—  võõrsõnad - tulek 
ajakirjanduse keelde 
(a.176 6 - 19 0 0) З80,
6o7

- kirjand - grammatilise 
vormistiku kasutamine
441 - sõnavara 841 (kesk­
mises astmes) 5I8 _ õpe­
tamine (1 9 .s. 7o. - 9o.a.)
759

- kokku- ja lahkukirjutami­
ne 63 a. - pöörd- ja abi­
sõnad 579

- komitatiiv 4o2, 689
- kongruents - adjektiiv - 
atribuudi puhul (I9.S.)
747 - subjekt, predikaat 
(vanas kirjakeeles) 814

- koondlause 5o6
- kosmopolitism - keele­

uuenduse varasemal peri-
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oodil 388 (häv.)
- kõneakustika - jfebsteri 
võrrand 552 (häv.)

- kõnekeel - kõrvalekaldu­
misi kirjakeelest 82o

- käskiv kõneviis - käsu, 
keelu väljendamine (2o.s.) 
4-34-, 742 - lõunaeesti 
murdeis 664

- käänamine - süsteemi ku­
junemine 672 (häv.)

- käänded - ta.rvitamise- 
võrdlus vene keelega 667

- käändkond 461
- laensõnad - alamsaksa 

(16., 1 7 .s.) 366 - soome
48o, 488, 5o1, 5 12, 526, 
548, 8o2, 831, 875 - 
toitlusterminoloogias 857 
(häv.) - vene (lõunaeesti 
murretes) 375, 355, 818

- lause - lühendatud 56o
- lauseanalüüs (vanemas 
grammatilises kirjandu­
ses) 754 (häv.)

- lauseliigendus - arene­
miskäik 658

- lauseliikmed 44o - mitme­
sõnalised 5I6

- lauselühend - asend 485
- des-1. 8'l2 - des-, ца- 
ta-, n^d-( -nu^a),
( -tuna) konstruktsioon, 
tähenaus 365

-■ leivu murre - suhted lii­

vi keelega 145 (häv.)
- iõpukadu - 1 3 . - 16.s. 
keeles 796

- lühend 824, 860 - tüübid
551

- marksism ja keel 371
- meetod - keeleteaduses 

(19.s.) 674
- mitmus - &e-mitm. 553 - 
i-mitm. 5 5 3, 577 - vara­
semas kirjakeeles 6^4

- morfoloogia - käsitlus 
keelealases kirjanduses 
(üo.s. algul) 6 15 - teks­
ti morfoloogiline analuua
757, 767, 769, 778, 787,
788, 8o5 - võrdlus vadja 
ja soome keelega 227, 22 9

- murde jooned - Jannsen, J.V. 
435 - Kitzberg, A. 428 - 
Luce 581 - Pärn, J. 379 - 
"Tarto= ja Wõrro-ma rahwa 
kalender" 567 - "Tuuline 
rand" I 781

- murrakuülevaated - Anse­
küla 4 9 1, 868 - konsonan- 
tism 825 (häv.) - Hargla 
(häälikulooline ülevaade)
363 - Karja 531 - foneeti­
ka 849 - Keila (erijooned) 
368 - Kihelkonna (keele­
ajalooline ülevaade) 362
- Kärla 4 7 1, 365 - Lääne- 
Nigula 412, 7 1 5 , 363 - 
Lüganuse 451, 77с - Matsu-
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ri (noomen) 861 - Mere­
mäe 394 - Mahu 438 A,
752 - Otepää 432 - Ram­
mu saar 393 - Rannu 
(lõunaosa) 588 - Ridala
854 - Rongu (foneetiline 
ja fonemaatiline struk­
tuur) 498 - Rouge (lää­
neosa) 466, (idaosa)
541 A, 878 - Tartu-Maar- 
ja 543 - Tori 533 - Tor­
ma 46o - Urvaste 446 - 
Varbla (vokalism) 867 - 
Vastseliina (lõunaosa)
468 - Viru-Nigula 5 15
- Vändra 452, 772 
murrete ristumine soome 
keelega - Kuusalu neeme­
del 15 4 (häv.) 
murrete-võrdlus - eP 
rannamurre ja eL 67o 
mõiste - kujunemine - 
IV, V kl. õpilastel 529,
847 (häv.)
mõju läti keele sõnava­
rale 3
noomen - mitmus (18.s.) 
538 - (I9.S.) 54o - Ka­
ruse murrakus 808 
normeerimine (a.l9o7 -
1 9 1 1 ) 596
normimuutus - käänamise 
alal (a.1935 - 1965) 851
- morfoloogia alal
(a.19 33 - 1965) 534, 877

- numeraal - vanemas kir­
jakeeles 430, 735 (häv.)

- näitlikustamine - morfo­
loogia käsitlemisel 5oo,
842 (häv.)

- objekt (murretes) 39o - 
tarvitamine (ranaamurdes)
665

- ortograafia - päris- ja 
üldnimi 445

- ortoeepia (kõnekeeles)
477

- palatalisatsioon - võõr­
sõnades 629 (häv.) - 
märkimine (kirjakeeles) 
638

- paralleelvorm - kirjakee­
les - kooligrammatikas - 
kirjanduses 479 - morfo­
loogiline p. 680

- partitiiv - pluural (pe­
rioodikas) 367 - ne- ja 
s-sõnadest 492 - id-lõ- 
puline 661 - keeleteadus­
likus kirjanduses 7o4 - 
rahvakeeles 662 - vane­
mas kirjakeeles З60, 4o1, 
4o9, 71 о - singular 4o3

- partitsiip - olevik 
(funktsioonid lauses;
481, 806 - minevik 
(funktsioonid) 494 (häv )
- Süä-P* (funktsioonid^ 
4 18 ,79 5 - Ïüâ-P. (funkt­
sioonid) 795 (murretes)
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414, 721
- passiiv 536, 744 (häv.), 
852

- pejoratiivsus - väljen­
dusvõimalusi eesti kee­
les 659

- perekonnanimed - kääna­
mine 5 3 2, 866

- perfoplaat - kasutajnine 
tänap. eesti keeles I, II 
k. 527, 845

- predikaat - asend lauses 
473» - pealauses 79o

- preesens - impersonaal 
(murretes) 7 17 - 3.pööre 
(kirjakeele ajaloos) 692

- preteeritum - ajad 737 - 
tarvitamine 528

- pronoomen - ortograafia 
kujunemine 645 - demonst- 
ratiivpr. - (eL murdes)
666

- põimlause 463, 864
- pärisnimi 478, 5o7
- pöörded - kindla kõnevii­
si oleviku mitmuse 3»P» 
4o4, (lõunaeesti murdeis)
668, - ains. 3-P» (lõu­
naeesti murretes) 8o1

- rahvalaulude keel - mor­
foloogia 536, 669 - suhe 
murdekeelega 392, 396,
676 - sõnavara 564 (häv.),
583, 6o9, 62o, 632, 724, 
725, 726, 727, 728, 73o,

731, 732 - võrdlus lõu­
naeesti rahvalaulu« 496

- redigeerimine - ilukir­
jandus 487

- refleksiivid - moodus­
tamine, tarvitamine 558

- rektsioon 483, 484, 768 
(häv.), 8oo, 8o9, 81 о

- saarte murded - suhted 
liivi keelega 147 (häv.), 
155 (häv.)

- sidesõna - vanemas kir­
jakeeles 784

- sisekadu - 1 3 . - 16.s. 
keeles 796

- sisekohakäänded 737 - 
funktsioonid 45o

- subjekt - asend pea­
lauses 790 - arvsõna­
line 8o7

- sufiksid - adjektiivi 
s. 443 (varasemas kir­
jakeeles) 762 (ajalehe­
keeles) 828 - isikut 
märkivad 359, 819- 
Ü^-suf. 826 - Müller,
G. keeles 793 - noomeni 
suf. 47o - tegu, tege­
vust märkivad 789 - ver­
bi suf. 80З

- superlatiiv - i-sup.
858 (häv.) (I9Ï5 - 19 68) 
549 - lühike 6o4

- sõna 4o8 (häv.)
- sõnade järjekord - pea­
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lauses 575
sõnaliigid 4o8 (häv.),
7o7
sõnavara - arstiteadus 
718 - erijooni 1 3 » - 16. 
s. 798 - Gösekeni gram­
matikas 782 - haigused 
381 (voru-setu murdes) 
634 - juriidiline (a.
I800 - I8I0) 642 - kalad 
164 (häv.)(kii "-eesti 
rannikumurdes) 499 (häv.) 
(päritolu) 8З0 - kala­
püünised (5o5) - "Kale­
vipoeg” (uudissõnad, 
arhaismid) 411 - kesk­
koolilõpetajatel 44-9 - 
kirjandeis 518, 841 - 
kolhoos 675 - küsimuste 
käsitlemine ajakirjandu­
ses (1 9 .s. 80.a.) 779 
( 1890 - 19 00) 7o9 - lii­
kumine (Karksi) 566 - 
linnud 212 (häv.) - loo­
mad 2 12 (häv.) - lõuna­
eestiline kirjakeeles 
383 - meelte tegevus 794
- murdeline (Vildel) 354
- mõisaelu 641 - mõõdud, 
kaalud 391 - nõukogulik 
618 (häv.), 5 9 3, 621,
6Jo - onomatopoeetiline 
(Lüg) 616 (võrdlus soome, 
liivi, karjala keelega) 
246, 334, 236 - põllu­

majandus 372, 7 16 - ri­
kastamine (2o.s. algrl) 
611 - rõivad, peakatted 
jt. 859 - somaatiline 
816 - sugulusmõisted 
399, 681, 727 - toitlus 
(Karuse) 489, 8o4 - 
ffeske, M. kogus "Eesti 
rahvalaulud” 7 3o - võrd­
lus isuri keelega 73 
vt. eraldi leht - vär­
vid 587

- sõnavaraõpetus - VI kl. 
5 17 (häv.), 836, 869 -
VII kl. 5o9, 84o - VIII 
kl. 522, 872 - õpik -
V kl. 490 - ühiskondlik- 
poliitiline 617

- sõnavälde - hääldamine, 
taju 497

- SÕS - uusi seisukohti 
646 (häv.)

- sünonüüm 524 - gramma­
tiline 853 (noomeni vor­
mides) 537 - verbaalne 
(murdeline taust) 474

- sünonüümika 79I - noo­
men (Karksi regivärsi­
lises rahvalaulus) 545

- sünteetiline väljendus­
viis - kohakäänetes 736, 
746 - noomen 574

- terminoloogia - keele­
õpetus (kuni a.19 2 5)
475 - (a.1795 - 1884)
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862 - kirjandus (I9.S. 
lõpust - 1 9 1 7 ) 5o3 , 833
- logopeedia 5I0 - när­
vi-, vaimuhaigused 855,
- polügraafia 758 - puu­
töö (Avinurme) 608 - 
rahvatants 870 - toitlus 
547
tingiv kõneviis 433 - 
murretes 397» 677 - Tamm­
saare teostes 74o 
toponüümid - Iru, Viimsi 
600 - käänamine 85o - 
Noarootsis 342 - end. 
Satseri vallas 115, 296, 
346 - vene- ja rootsini­
melised (ENSV-s) 660 
toponüümika - Noarootsi 
kihelk. I06
transformatoome analüüs
- käänete tähendus 52o,
871
translatiiv (murretes)
599 (häv.) 
tunnus - va-t. 42о 
tõlked - keele analüüs 
576 - rootsi keelest 1 2 o
- saksa keelest 542 - 
soome keelest 126, 12 9 , 
2o2, 226, 228, 258, 263, 
281, 289 (fraseoloogia)
ЗІо, 535 - vene keelest 
(fraseoloogia) 523 - 
võrdlus (erinevad-tõlked)
586

- tõlkelaenud - saksa 
keelest (G. Arveliusel) 
555 (käsitöö) 829 - ve­
ne keelest 495, 811

- tähendusemuutus - sõ­
navaras (seoses for­
matsiooni vaheldamise­
ga) 399, 673

- tüüpsõnad 461
- vene-eesti sõnaraamat 
653

- verb 756 - asend 623 - 
tüübid 544 - astmeva­
helduslikud ÖS-is 844

- VÖS ja EÖS - keelenor- 
mide erinevusi 619

- võõrpärisnimed 775 - 
ortograafia kujunemine 
386 (häv.) 651 - kää­
namine 455 (häv.)

- võõrsõnad 773 - hääli­
kuline muganemine 486 
(häv.) - ortograafia 
kujunemine 386 (häv.) 
624 - palatalisatsioon 
629 (häv.) - lõunaeesti 
murdes 657 - päritolust 
45З - võrdlus soome 
keelega 2 15 (häv.)

- välde 4I9 - käsitlemine 
koolis 419 - vead, ravi 
448, 766

- väliskohakääne 737 - 
funktsioonid 450

- vääranaloogia - kääna-
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mlssüsteemi omandamisel 
832

- ffiedemanni sõnaraamat - 
kalanimed 835 - kalapüü­
nised 834 - kirjakeelne 
sõnavara 417» 723 - toit­
lus 822

- õigekeelsus 541, 682
- õpikute keel 595» 783 -

VIII kl. (mõju õpilaste 
keeletarvitusele) 521

- õpilaste keel 589» 60I , 
6o2, 60З, 6o5, 627, 635,

• 823 (häv.) - ülikooli 
sisseastujail 570

- ühendverb - asend lauses 
482

- üldnimi 478

Grenzstein, A. - sõnavarali­
ne tegevus 422

Grünthal-Ridala, V. - keele­
lised seisukohad 378

Hermann, K. A. - sõnavara 
rikastaja 382, 592, 636 - 
süntaks 693 - käänamine, 
pööramine 696, 777

Hurt, J. - keelelised seisu­
kohad 741

isuri keel
- atribuut 93, 25З
- deminutiivid 92, 248
- konsonantism 72

- noomeni sufiksid 7o
- postpositsioonid 77
- prepositsioonid 77
- pronoomenid - võrdlus 

soome keelega 232
- rahvalaulude keele mor­
foloogia - võrdlus vad­
ja keelega 373

- sõnavara - suhted eesti 
keelega 73

- verbi sufiksid 87, 234

Jakobson, C. R. - keele-, 
kirjamees 438, 639, 771 

JÕgever, J. - õigekeelsus­
lasena 598 - keeleajalu­
gu 7o2

kamassi keel 1 o3
- eitus 339 (häv.)
- fleksioonisufiksid 32 
karjala keel\/
- adjektiiv 7I, loi - su­
fiksid 251

- adverb I06 a, 181, 28o,
343

- adverbiaal 8 5, 1 1 9 , 23I
- ajakategooria 295
- atribuut 93, 243
- deminutiivid 92, 238
- finiitsed verbivormid 

114
- foneemide distributsioon

3o2
- foneetika - ajalooline f.
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foneetiline süsteem - mur- 
devõrdlus I72 (häv.) 
fonoloogia 12 3  
fraseoloogia 27o 
illatiivi funktsioonid 
297
imperatiiv 3 13
infiniitsed verbivormid 82
infinitiiv 128
kakskeelsus 298
käänded 17 5
käändtüübid 221
käänete funktsioonid 81 at
333
lause pealiikmed 11 о 
morfoloogia - murdevõrd- 
lus 1 7 З (häv.) 
noomeni sufiksid 68, 125,
3o3
objekt 76, 111, 293 
onomatopoeetilised verbid 
245 - võrdlus soome, ees­
ti ja liivi keelega 246,
334
partitiivi funktsioonid
2 1 3, ЗЗІ
partitsiibid 128 
postpositsioonid loo, 1 3 1 , 
179 (häv.), З08 
predikatiiv 23? 
prepositsioonid loo, 1 3 I, 
179 (häv.), З08 
pronoomen 1o4, 233, 34o - 
lüüdi murdes 75 - murde- 
võrdlus 182

49 (häv.) - sidesõna 83, 122
- sisekohakäänete funktsi­

oonid 1 1 7 , З47
- subjekt 242, 29I
- substantiivi sufiksid 

2 5 1, 276
- sõnavara - ehitus I33, 

19 0, 35o - elamu 262 - 
elamu kõrvalhooned 265 
(häv.) - elamuehitus 
278, 312 - elamusisus- 
tus 262, 278, 312 - hei­
natöö 9 1, 185, 247 - ho- 
busõidukid 230, ЗЗ2 - 
inimese keha osad 27o
- kangakudumine 259 - 
kandmisvahendid 279 - 
kalanimetused - ühised 
soome keelega 165 (häv.)
- ketramine 219 - kosja- 
kombed 254 - kudumine 
219 - käsitöö 79, 259 - 
leib 261 - liiklemine 84
- liiklemisvahendid 279
- linatöötlemine 2o5 - 
linnud 225, 344 - maas­
tik 3o1 - metsandus 176
- naiste käsitöö 259 - 
pulmakombed 254 - põllu­
töö 185 - rõivastus 79
- saun 255 (häv.) - so­
maatiline s. З06 - toi­
dud 88 - toitlus 19 2,
241 - transport 84 - ve­
ne laensõnad 57, 1o2, 
267, 326, 338



- toponüümid Зоо
- verb 222 - sufiksid 74
- väliskohakäänete funktsi­

oonid 127, 3o5
Kitzberg, A. - keel tegelas­
te iseloomustamise vahend 
462 

komi keel
- keelelised mälestusmärgid 
31

- käändelõpud 1 3
- substantiivi deminutiiv- 
sufiksid 284

Kreutzwald, Pr. R. - sõnava­
ra rikastaja 384 - medit­
siini oskussõnad 64o 

Kunder, J. - oskussõnad 563 
Kure, K. - keelelised seisu­
kohad 643 (häv.), 647 

Kurrik, J. - keeleline tege­
vus 421 

Körber, M. - keel 572

lapi keel
- sugulusalane sõnavara 299
- tüveline astmevaheldus 36 
Leetberg, K. - keelelised
vaated 377 (häv.)

Liiv, J. - proosateoste keel
469 

liivi keel
- allikad - vanemad a. 233
- atribuut - pronominaalne 
239 - kongruents 25o

- daativ I38 (häv.), 186

(häv.)
- kirjakeele arenemine 322
- murdeerinevused 152 (häv.)
- mõju läti sõnavarale 3
- onomatopoeetilised sõ­
nad - võrdlus eesti ja 
soome keelega 236 - võrd­
lus soome, karjala ja 
eesti keelega 246, 334

- pronoomen 288
- pöördkonnad I70 (häv.)
- sisekohakäänded 141 (häv.) 
-, suhted - saarte murrete­
ga 14 7 (häv.), 15 5 (häv.)
- leivu murdega l45(häv.)

- sõnavara - ehitus 1 1 3 ,
285, З45 - ilmastik 22o
- kalad 164 (häv.) - ka­
lastus 13 6 (häv.) - kom­
bed 290 - linnud 212 
(häv.) - loodus 1o9 - 
loomad 212 (häv.) - me­
rendus 13 9 (häv.) - muu­
sikariistad 224 - mängu­
asjad 224 - mängud 224
- toitlus (I08) - teis­
tes läänemeresoome keel­
tes puuduv s. 15 8 (häv.)
- taimed 118, 218 - tant­
sud 224 - tarbealane s.
116 - tarberiistad 286
- tähtpäevad 29o - usku­
mused 290 - vene laensõ­
nad 159 (häv.) - üldsoo- 
me-ugriline s. 5I (häv.)
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- tuletussufiksid - J. A.
Sjögreni sõnaraamatus
235

- verb 52 (häv.) - prefik­
sid 223

- väliskohakäänded I38 
(häv.)

läti keel
- laensõnad - eesti keelest 

352 - liivi keelest 352
läänemeresoome keeled
- adverbid - käänetest ku­

junenud a. 45 (häv.)
- ajakategooria tunnused 53 
(häv.)

- alliteratsioon 99
- assonants 99
- foneetika - murdeerinevu­
sed 161 (häv.)

- fraseoloogia 47 (häv.)
- imperatiiv 54 (häv.)
- impersonaal mitm. 3 * isi­

kus I80
- kaksikkonsonandid sõna 

alguses 3 2 3» З24
- kontakt mordvalastega I50 

(häv.)
- käänded 562
- mitmuse 1. ja 2. isiku 

lõpud 178
- morfoloogia - murdeerine­

vused 161 (häv.)
- onomatopoeetilised verbid 

9o
- partitiivi moodustamine

214
- refleksiivne verb 62
- sidesõnad 1 o
- sisekohakäänete funktsi­
oonid 43 (häv.)

- sõnaalguline klusiil 142 
(häv.)

- sõnavara - ilmastik 80 - 
kalad 5o (häv.) - kodu­
linnud 169 (häv.) - lin­
nud 81 (häv.) - puud 59
— rohttaimed - ühised 
nimetused 78 - sugulus- 
nimed 4, 157 (häv.)

- tüveline astmevaheldus 
8 , 56, 325

- vana kõne 148 (häv.)
- väliskohakäänete funktsi­
oonid 42 (häv.)

mansi keel
- käänete funktsioonid 1 o7

Masing, 0. W. - keele hää­
likuline, morfoloogiline 
külg 429 - "Marahwa Näd- 
dala-Leht" (morfoloogia) 
755

mari keel
- dialektoloogia 26, 35
- foneetika I5, 16, 35
- homonüümid 38
- kõneviisid 12
- minevik 7
- morfoloogia 24
- verbi sufiksid 9t 37
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Marr, N. - tööd eesti keeles 
1 5 1 (häv.) 

mordva keeled
- adverb 34
- ajakategooria 6
- daativ 1 34
- dialektoloogia 2o, 28
- foneetika 28
- kontakt läänemeresoome 
keeltega I50 (häv.)

- kõneviisid 6
- leksikoloogia 29 
-- liitsõnad 3o
- mikrotoponüümika 349
- postpositsioonid 33* 1 3 o, 

3o7, 317
- sariadverbid 317
- substantiivatribuut 3I8
- sõnavara - ehitus 1 3 5 ,

3 15  - karjandus 314 - 
leib 3 1 1 - leivategemine 
3 1 1 - linnud 32o - loo­
mad 32o - toitlus 13 2

- toponüümid 121, 348
- translatiiv 167 (häv.) 
Muuk, E. - keeleline tegevus

546, 554, 856 
Müller, G. - sufiksid keeles 
793

Nebocat, J. - keeleline te­
gevus 780 

neenetsi keel
- sibilandid 282 

Novgorodi vanim ajaraamat -
eestlastest, liivlastest,

vadjalastest 166 (häv.)
- karjalastest, isuri­
test, hämelastest, soom­
lastest 168 (häv.)

obi-ugrilased - ajalugu 144 
(häv.)

permi keeled
- andmed eesti kirjanduses

316
- sõnavara - loomanimetu- 
sed 1o5, 341

Põld, H. - keeleline tege­
vus 612 (häv.)

Riomar, T. - keeleline te­
gevus 584 

rootsi keel
- tõlked eesti keelde l2o 
rumeenia keel
- ungari keele mõju 14

Saareste, A. - õigekeelsuse 
seisukohad 565 (häv.) 

saksa keel
- alamsaksa laenud eesti 
keeles (16., I7.s.) 366
- tõlge eesti keelde 542
- tõlkelaenud eesti kee­
les 555, 829

samojeedi keeled
- fleksioonisufiksid 32
- suhted soome-ugri keel­
tega 15 3 (häv.)

Semper, J. - keelelised
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seisukohad, tarvitus 539 
Sjögren, A. J. — läänemere­

soome keelte uurija I74 
(häv.) 

slaavi keeled
- suhted läänemeresoome 
keeltega 46 (häv.)

soome keel
- adjektiiv 98
- ains. 3. isik mitmuse • 
asemel 61

- alliteratiivne fraseo­
loogia - võrdlus eesti 
keslega 277

- dialektoloogia 25
- foneetika 25
- fonoloogia 25
- illatiivi tähendusfunkt­
sioonid - võrdlus eesti 
keelega 211

- kirjakeele nõukogulikud 
sõnad 48 (häv.)

- komitatiiv I83 (häv.) - 
eesti kaasaütleva vasted 
216 (häv.)

- konsonantühend sõna al­
gul 269

- mitmuse tüve moodustami­
ne 1, 18

- morfoloogia - võrdlus 
kirde-eesti rannamurdege 
227 - võrdlus vadja ja 
eesti keelega 229

- murdevõrdlus 273
- mõju - eesti keelele 

^o.s. algul) 606

161

- onomatopoeetilised sõ­
nad - võrdlus eesti ja 
liivi keelega 236

- onomatopoeetilised ver­
bid - võrdlus karjala, 
eesti ja liivi keelega
246, 334

- possessiivsufiksid - 
edelamurdeis 226, 337 _ 
kagumurdeis 275, 337

- pronoomenid - võrdlus 
isuri keelega 232

- suhted eesti murretega
- Kuusalu neemedel I54 
(häv.)

- sõnavara - kalanimetu­
sed - ühised karjala 
keelega 16 5 (häv.) - 
laensõnad eesti keelde 
43o, 488, 5o1, 5 1 2 , 526, 
548, 8o2, 8 3 1, 875 - 
mõju eesti keelele (2o. 
s. algul) 606 - sõduri- 
žargoon 287 - tsitaat­
sõnad 274 - võõrsõnad
3o4 - võrdlus eesti kee­
lega 2 15 (häv.)

- süntaks - lausetüübid 
23

- tõlked eesti keelde 126, 
1 2 9 , 2o2 , 226, 228, 258, 
263, 281, 289, ЗІо, (fra­
seoloogia) 535

soome-ugri keeled
- eitussõna 137 (häv.)
- genitiivsuse väljendami-

2»



ne 41 (häv.)
- Infiniitsed verbivormid 

5
- käänded 4o (häv.)
- mitmuse moodustamine 1, 
18

- omandilise kuuluvuse 
väljendamine 55

- passiivsed konstruktsi­
oonid 156 (häv.)

- päritolu väljendamine 55
- suhted samojeedi keelte­
ga 15 3 (häv.)

- toponüümika - Kirde-Eu- 
roopas l4o (häv.)

- vanimad käändsõnavormid 
14 3 (häv.)

- võrdlus tatari ja türgi 
keeltega 2

soome-ugri rahvad
- andmed XIX s. eesti aja­
kirjanduses 2o3

Sahmatov, A. A. - soome-ug­
ri keelte uurija I7I 
(häv.)

tatari keel 2
Tauli, Y. - keelelised vaa­
ted 557 (häv.)

Tseboksarov - poleemika 
D. V. Bubrichiga I49 
(häv.)

türgi keeled 2

162

udmurdi keel
- folkloor 27
- foneetika 11
- uudissõnad luules 321
- võrdlevad konstruktsioo­
nid 1 7

ukraina keel
- ungari laenud 22 
ungari keel
- liitsõnalised kohanimed 

39
- mõju - rumeenia keelele 
14 - ukraina keelele 22

vadja keel
- fonoloogia 336
- lause pealiikmed 112
- liitsõna 249
- morfoloogia - võrdlus 
eesti ja soome keelega 
229

- noomeni sufiksid 124
- partitsiibid - eesti 
gud-kesksõna vasted 3o9

- rahvalaulude keel 69 - 
morfoloogia - võrdlus 
isuri keelega 373

- sekundaarne geminatsioon 
244

- subjekt 294
- sõnavara - kalad 164 

(häv.) - kalastus 26o - 
käsitöö 37 a, 335 - maas­
tik 252 - meeste puutööd



256 - merendus 89 - nais­
te tööd 24-0 — põllundus 
292 - rõivastus 87 a,
335 - toitlus 86 - vene 
laensõnad 44 (häv.) - 
verbi sufiksid 124 

Vares-Barbarus, J. - keel 
519 

vene keel
- käänded - tarvitamine - 
võrdlus eesti keelega
667

- laenud (eesti keeles)
818 (setu murdes) 375

- mõju - karjala keelele 
57, 1o2, 267, 326, 33Ô
- liivi keelele 15 9(häv.)
- vadja keelele 44(häv.)
- vepsa keelele 67, 94,
19 1 - tõlge eesti keelde 
(fraseoloogia) 523

vepsa keel
- adjektiiv 65
- adverb 64, 328 a
- atribuut 93
- deminutiivid 92, 96
- eituskategooria I99
- foneetika 66
- komparatsioon 2o1
- käänded 58 - hilistekke- 
lised k. 188 (häv.)

- käändkonnad 21 о
- liitsõna 95
- noomen - tarvitamine 
(vene mõju) I9I - sufik­
sid 63, 187

- objekt 2o7
- palatalisatsioon I89
(häv.)

- predikaat 2 17
- prepositsioonid 9 7,
З27

- pronoomenid 7 5j 2o8
- postpositsioonid 97,
327

- pöördkonnad 2o4
- refleksiivne verb 184
- sidesõnad 2o6
- silp - vokaaliga lõp­
pev s. 271

- sõnavara - ehitus I96,
328 - elamusisustus
19 6, 328 - elutoasisus- 
tus 257 - haigused 3I9
- heinatöö 19 3 - kosja- 
kombed 19 7 - liiklemi­
ne 194 - maastik 264
- meeste puutööd 268
- naiste käsitöö 19 5
- pulmakombed 19 7, 2o9, 
33o - põllutöö 19 3 - 
rõivastus 19 5 - toit­
lus 19 8, 329 - vene 
laensõnad 94

- süntaks - vene keele 
mõju 67

- verb 60 - sufiksid 21, 
63

- väijendustasandi kir­
jeldus 19

Veske, M. vt. Weske, M. 
Veski, J. V. - oskussõna-
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vara 361, 7o1 
volga keeled
- sisekohakäänete funktsi­
oonid 4-3 (häv.)

Weske, Ы. - eesti keele
uurija 387, 777 - eesti 
murrete uurija 65o - hää­
likute väldetest, märki­

misest 697 - keele aja­
loost 698 - бооте-ugri 
keelte uurija 46 (häv.)

Wiedemann, F. J. - kaugema­
te sugulaskeelte uurija 
17 7 - liivi keele uurija 
146 (häv.)

Willmann - kirikukeelsed 
väljendid 568
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